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1177 mf1 E 14 f.33. 

 Quarta post judica: woensdag 11-03-1383. 

 Quinta post judica: donderdag 12-03-1383. 

 

BP 1177 f 033r 01 wo 11-03-1383. 

Hessello gnd van Weert van Waelwijc verkocht aan ....... ?van den Eijnde 

van Empel n-een erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, hofstad en 4 roeden aangelegen 

land, in Waalwijk, tussen Johannes gnd Mommer van Waelwijc enerzijds en 4 

roeden van voornoemde verkoper anderzijds, strekkend vanaf een gemene weg 

tot aan ....... ......., (2) 4 roeden land van verkoper, in Waalwijk, 

tussen voornoemde roeden enerzijds en voornoemde verkoper anderzijds, reeds 

belast met een b-erfpacht van 1 mud rogge, gaande uit voornoemde ....... en 

2 roeden uit voornoemde 4 roeden. 

 

Hessello dictus de Weert de Waelwijc hereditarie vendidit ....... ?van 

den Eijnde de Empel hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex 

domo et domistadio et quatuor virgatis terre eis adiacentibus sitis in 

dicta parochia de Waelwijc inter hereditatem (dg: dicti) Johannis dicti 

Mommer de Waelwijc ex uno et inter quatuor virgatas terre dicti 

venditoris ex alio tendentibus a communi platea usque ....... ....... 

....... quatuor virgatis terre dicti venditoris sitis in dicta parochia 

inter primodictas virgatas ex uno et inter hereditatem dicti venditoris 

ex [alio ut] dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis hereditaria paccione unius modii siliginis ex dictis .....rio et 

ex duobus virgatis de predictis quatuor virgatis terre prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes (dg: datum supra) Bruheze et Scilder datum 

quarta post judica. 

 

BP 1177 f 033r 02 .. 04-06-1583. 

De brief is opnieuw geïngrosseerd. 

 

De consensu dominorum scabinorum .... .... Brogel ..... ..... et Nijs 

littera ..... secundarie ingrossatus ad instantiam domini Bernardi Arnts 

soen et Judoci Dionijsii nomine et ex parte ecclesie de Orthen qui per 

....... ....... cum debito ?modo d...... quarta junii anno 1583 juxta et 

secundum rectam supplicacionem scabin... dicti ....... de nomine et ex 

parte dicte fabrice ecclesie de Orthen per...... 

 

BP 1177 f 033r 03 wo 11-03-1383. 

Johannes Scerpinc, zijn broer Henricus Scerpinc, Arnoldus zvw Alardus van 

den Put en Johannes van Heze Denkens soen beloofden aan Henricus van den 

Velde 20 gulden pieter of de waarde met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-

1383) te betalen. 

 

Johannes Scerpinc Henricus Scerpinc eius frater Arnoldus (dg: Alart) 

filius quondam Alardi van den Put Johannes de Heze Denkens soen 

promiserunt Henrico van den Velde XX gulden peter seu valore ad (dg: nat) 

Jacobi proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 04 wo 11-03-1383. 

Lambertus zvw Ghibo gnd Steel van Beilver verkocht aan hr Walterus van 

Beke, tbv Margareta sv voornoemde hr Walterus, een erfpacht van ½ mud? 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Beilver te leveren, uit een huis, tuin 

en aangelegen erfgoederen in Haaren bij Oisterwijk, ter plaatse gnd 

Beilver, tussen Lambertus van Luijssel enerzijds en Arnoldus Walraven 

anderzijds, reeds belast met een b-erfcijns van 20 schelling geld. 
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Lambertus (dg: G fili) filius quondam Ghibonis dicti Steel de Beilver 

hereditarie vendidit domino Waltero de Beke ad opus Margarete sororis 

eiusdem domini (dg: ..) Walteri hereditariam paccionem dimidii! siliginis 

(dg: .) mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: Andree) purificatione 

et in Beilver prope Haren tradendam ex domo et orto (dg: dicti) et 

hereditatibus eis adiacentibus sitis in parochia de Haren prope (dg: Be) 

Oesterwijc ad locum dictum Beilver inter hereditatem Lamberti de Luijssel 

ex uno et inter hereditatem Arnoldi Walraven ex alio ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere excepto hereditario 

censu XX solidorum monete exinde prius solvendo et sufficientem facere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 05 wo 11-03-1383. 

Henricus van Aelst droeg over aan Johannes zv Johannes gnd Bolts een stuk 

land gnd Aan Geen Bruexkens Pas, in Someren, tussen Johannes van den Camp 

enerzijds en Rutgherus van Erpe anderzijds, aan voornoemde Henricus van 

Aelst uitgegeven door Jutta wv Henricus gnd Hake en de gezusters Elizabeth 

en Jutta, dv Willelmus zvw Lucas van Erpe, belast met de pacht in de brief 

vermeld. 

 

Henricus de Aelst quandam peciam terre dictam communiter Aen Ghen (dg: 

Brux) Bruexkens Pas sitam in parochia de Zoemeren inter hereditatem 

Johannis van den Camp ex uno et inter hereditatem Rutgheri de Erpe ex 

alio datam ad pactum dicto Henrico de Aelst a Jutta relicta quondam 

Henrici dicti Hake Elizabeth et Jutta sororibus filiabus Willelmi filii 

quondam Luce de Erpe prout in litteris hereditarie supportavit Johanni 

filio Johannis dicti Bolts cum litteris et jure promittens ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere excepta paccione in dictis litteris 

contenta. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 06 wo 11-03-1383. 

Andreas van Kilsdonc ev Katherina dvw Hubertus van den Loecke verkocht aan 

Johannes zvw voornoemde Hubertus alle erfgoederen, die aan hem en zijn 

vrouw gekomen waren na overlijden van de ouders van voornoemde Katherina, 

gelegen onder Veghel, ter plaatse gnd op Hulsellaar. 

 

Solvit. 

Andreas de Kilsdonc maritus et tutor legitimus ut asserebat Katherine sue 

uxoris filie quondam Huberti van den Loecke omnes hereditates sibi et 

dicte sue uxori de morte quondam parentum dicte Katherine successione 

adolutas quocumque locorum infra parochiam de Vechel ad locum dictum op 

Hulsellaer sitas ut dicebat hereditarie vendidit Johanni filio dicti 

quondam Huberti promittens warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 07 do 12-03-1383. 

Hr Petrus van de Steenweg en zijn zuster Aghata verklaarden ontvangen te 

hebben van Johannes van Rode zvw Arnoldus, alle goederen, die voornoemde 

Johannes van Rode namens wijlen Walterus van de Steenweg, bv voornoemde hr 

Petrus en Aghata, had ontvangen. 

 

Dominus Petrus de Lapidea Via presbiter et Aghata eius soror cum tutore 

palam recognoverunt (dg: se) eis plenarie fore satisfactum #per Johannem 

de Rode filium quondam Arnoldi# ab omnibus et singulis bonis que dictus 

Johannes de Rode ex parte et nomine (dg: dicti quondam) quondam Walteri 

de Lapidea Via fratris olim dictorum domini Petri et Aghate percepit et 

levavit a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem ut dicebat 

clamantes dicti Petrus et Aghata cum suo tutore predicto dictum Johannem 

de Rode ab huiusmodi bonis quitum et liberum et penitus absolutum 

promittentes cum tutore (dg: ratam servare) mihi ad opus dicti Johannis 
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de Rode ratam servare. Testes Bruheze et Ywanus datum quinta post judica. 

 

BP 1177 f 033r 08 do 12-03-1383. 

(dg: Henricus van den Broec zv). 

 

(dg: Henricus van den Broec filius). 

 

BP 1177 f 033r 09 do 12-03-1383. 

Willelmus szvw Johannes van Meghen van Os verkocht aan Nijcholaus gnd 

Nijchoel zvw Johannes gnd Rutghers soen, tbv hem en zijn vrouw Metta dvw 

Gerardus van Mierd, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Kerstmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een huis en tuin in Oss, ter 

plaatse gnd Schadewijk, tussen hr Johannes priester enerzijds en een gemene 

weg anderzijds. De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Willelmus gener Johannis quondam de Meghen de Os legitime vendidit 

Nijcholao dicto Nijchoel filio quondam Johannis dicti Rutghers soen ad 

opus sui et ad opus Mette sue uxoris filie quondam Gerardi de Mierd 

vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno 

[quolibet ad vitam] dictorum Nijcholai et Mette et non ultra nativitatis 

Domini et in Busco tradendam ex domo et orto sitis in parochia de Os in 

loco dicto Scadewijc inter hereditatem domini Johannis presbitri ex uno 

et inter communem (dg: pe) plateam ex alio ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem facere et alter diutius (dg: d) vivens integraliter 

possidebit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 10 do 12-03-1383. 

Henricus van den Broec zv Theodericus beloofde aan Wellinus van Beke 10 

oude schilden met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Henricus van den Broec filius Theoderici promisit Wellino de Beke X aude 

scilde ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 11 do 12-03-1383. 

Wellinus gnd Matheus soen van Uden verkocht aan Johannes zvw Henricus van 

Quaethoven een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit een beemd in Uden, ter plaatse gnd Boekel, 

tussen Ghibo van Lijesvoet enerzijds en Arnoldus gnd Mijs soen van der Mere 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Wellinus dictus Matheus soen de Uden hereditarie vendidit Johanni filio 

quondam Henrici de Quaethoven hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in 

Busco tradendam ex quodam prato sito in parochia de Uden ad locum dictum 

Buekel inter hereditatem Ghibonis de (dg: Lijesse) Lijesvoet ex uno et 

inter hereditatem Arnoldi dicti (dg: Nij) Mijs soen van der Mere ex alio 

ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere excepto 

censu domini fundi et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 12 do 12-03-1383. 

Johannes Buekentop verkocht aan Petrus van Eirde 1/3 deel van een stuk 

beemd in Schijndel, ter plaatse gnd Delschot, tussen Everardus van den 

Broec enerzijds en Johannes van Scijnle anderzijds, welk 1/3 deel jaarlijks 

gedeeld wordt tegen een ander 1/3 deel. 

 

Johannes Buekentop (dg: peciam terre) #terciam partem cuiusdam pecie 

prati# sitam in parochia de Scijnle in loco dicto Delscot inter 

hereditatem Everardi van den Broec ex uno et inter hereditatem Johannis 

de Scijnle ex alio et que tercia pars annuatim dividitur contra unam 

aliam terciam partem dicte pecie prati ut dicebat hereditarie vendidit 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

5 

Petro de (dg: Eir) Eirde promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033r 13 do 12-03-1383. 

Reijnerus zvw Henricus gnd Mudeken beloofde aan Elizabeth dvw Henricus 

Matheus 4 Hollandse dobbel mottoen of de waarde en 25 Hollandse plakken met 

Pinksteren aanstaande (zo 10-05-1383) te betalen. 

 

Reijnerus filius quondam Henrici dicti Mudeken promisit Elizabeth filie 

quondam Henrici Matheus quatuor Hollants dobbel mottoen #sue v[alorem]# 

et XXV Hollant placken ad penthecostes proxime persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 033r 14 do 12-03-1383. 

Johannes van Amstel nzvw hr Gerardus van Amstel verkocht aan Petrus Pels 

verwer een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) 2 morgen land in Oss, ter plaatse gnd 

Vranken Beemden, tussen hr Egidius Meijssen soen enerzijds en Johannes 

Cleijnman anderzijds, (2) 10½ hont land, in Oss, op de gemeint, tegenover 

de plaats gnd Schadewijk, tussen voornoemde hr Egidius enerzijds en 

Henricus Vebossche anderzijds, (3) 1 morgen roggeland, in Oss, tegenover 

het huis van Gerardus van Loen, beiderzijds tussen hr Henricus zvw 

Robbertus van Doerne, (4) een stuk land, 5 lopen rogge groot, in Oss, 

tussen Theodericus van der Weijden enerzijds en kvw Theodericus Koetman 

anderzijds. 

 

Johannes de Amstel filius naturalis quondam domini Gerardi de Amstel 

hereditarie vendidit Petro Pels tinctori hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione 

et in Busco tradendam ex duobus iugeribus terre sitis in parochia de (dg: 

d) Os in loco dicto Vrancken (dg: foe) Beemden inter hereditatem domini 

Egidii Meijssen soen ex uno et inter hereditatem Johannis Cleijnman ex 

alio item ex (dg: he) X et dimidio hont terre sitis in dicta parochia 

supra (dg: loco) communitatem in opposito loci dicti Scadewijc inter 

hereditatem dicti domini Egidii ex uno et inter hereditatem Henrici 

Vebossche ex alio item ex uno iugero terre siliginee sito in dicta 

parochia de Os (dg: in lo) in opposito (dg: Gerardi) domus Gerardi de 

Loen inter hereditatem domini Henrici filii quondam Robberti de Doerne ex 

(dg: una ?parte) utroque latere coadiacentem item !pecia terre quinque 

lopinos siliginis in semine capiente sita in parochia de Os inter 

hereditatem Theoderici van der Weijden ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Theoderici Koetman ex alio ut dicebat promittens (dg: 

..) super habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 03 f.33v. 

 Quinta post judica: donderdag 12-03-1383. 

 Sexta post judica: vrijdag 13-03-1383. 

 Sabbato post Lamberti: zaterdag 19-09-1383. 

 

BP 1177 f 033v 01 do 12-03-1383. 

Walterus, szvw Willelmus gnd Claes soen en zvw Gerardus van den Brake, 

verkocht aan Nijcholaus van Eijndoven zvw Johannes gnd Claes soen een 

n-erfpacht van 24 mud rogge, Bossche maat, met Pasen in Den Bosch te 

leveren, voor het eerst met Pasen aanstaande (zo 22-03-1383), gaande uit de 

(1) een huis en tuin van verkoper in Eindhoven, tussen Johannis Hout 

enerzijds en ....... gnd Truden soen anderzijds, (2) een tuin van verkoper, 

in Eindhoven, tussen hr Walterus van Eijndoven priester enerzijds en 

Tielkinus gnd Danels soen anderzijds, (3) een erfgoed gnd een gelookt, 

onder de vrijdom van Eindhoven, naast plaatse gnd die Goerstraat, tussen 

Ghibekinus van den Eijnden en Willelmus Mussche enerzijds en Thomas gnd 
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Goeskens soen soen anderzijds, (4) een erfgoed gnd gelookt, in Blaerthem, 

ter plaatse gnd in het Goer, tussen Johannes gnd Goedebart enerzijds en 

Johannes Dappers soen anderzijds, (5) een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat 

van Eindhoven, die Henricus zv Arnoldus gnd Lesscher moet leveren aan 

voornoemde verkoper, gaande uit een erfgoed in Woensel, reeds belast met 

cijnzen. 

 

#(dg: Woutherus)# Walterus (dg: filius dicti Claes) #gener quondam 

Willelmi dicti Claes soen# filius quondam Gerardi van den Brake 

hereditarie vendidit Nijcholao de Eijndoven filio quondam Johannis dicti 

Claes soen hereditariam paccionem XXIIII modiorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie (dg: p) pasce et pro primo termino pascha 

proxime et in Busco tradendam ex hereditatibus infrascriptis primo 

videlicet ex domo et orto #d[icti] ve[nditoris]# sitis in Eijndoven inter 

hereditatem Johannis Hout ex uno et inter hereditatem ....... dicti 

Truden soen ex alio item ex quodam orto dicti venditoris sito in 

Eijndoven inter hereditatem domini Walteri de Eijndoven presbitri ex uno 

et inter hereditatem Tielkini dicti Danels soen ex alio item ex 

hereditate dicta een geloect sita (dg: in parochia de Eij) infra 

libertatem de Eijndoven (dg: in vi) #iuxta# locum dictum (dg: in) die 

Goerstraet inter hereditatem Ghibekini van den Eijnden et Willelmi 

Mussche ex uno et inter hereditatem Thome dicti Goeskens soen !soen ex 

alio item ex hereditate dicta geloect sita in parochia de Blaerten in 

loco dicto int Goer inter hereditatem Johannis dicti (dg: Gode) Goedebart 

ex uno et inter hereditatem Johannis Dappers soen ex alio item ex 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Eijndoven quam 

Henricus filius (dg: Hen) Arnoldi dicti Lesscher dicto venditori solvere 

tenetur hereditarie ex hereditate sita in parochia de Woensel ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis censibus exinde prius solvendis et sufficientem facere. 

Testes Bruheze et Ywanus datum quinta post judica. 

 

BP 1177 f 033v 02 vr 13-03-1383. 

Henricus zvw Henricus van den Hoernic ev Elizabeth dvw Henricus van den 

Mortel verkocht aan Arnoldus zvw hr Leonius van Scijnle 1/7 deel, dat aan 

voornoemde Elizabeth gekomen was na overlijden van haar ouders, in een 

hoeve van wijlen voornoemde Henricus van den Mortel, in Schijndel, ter 

plaatse gnd Eilde, en in erfgoederen van voornoemde wijlen Henricus van den 

Mortel, gelegen onder Schijndel, welk 1/7 deel aan eerstgenoemde Henricus 

en zijn vrouw Elizabeth was geschonken, belast met 1/7 deel van een 

b-erfcijns van 3 oude schilden, die uit geheel de hoeve gaat en uit andere 

erfgoederen. 

 

Henricus filius quondam Henrici van den Hoernic maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Elizabeth sue uxoris filie quondam Henrici van den 

Mortel unam septimam partem (dg: sibi) dicte Elizabeth de morte quondam 

suorum parentum successione advolutam in quodam (dg: .) manso dicti 

quondam Henrici van [den] Mortel #sito in parochia de Scijnle# in loco 

dicto (dg: d) Eijlde (dg: .) et in attinentiis dicti mansi singulis et 

universis quocumque locorum consistentibus sive sitis (dg: et quam 

septimam partem primodictus Henr #et in hereditatibus#) et in 

hereditatibus quibuscumque dicti quondam Henrici van den Mortel quocumque 

locorum infra parochiam de (dg: de) Scijnle sitis et quam septimam partem 

primodictus Henricus (dg: erga) cum dicta Elizabeth sua uxore nomine 

dotis sumpserat ut dicebat hereditarie vendidit Arnoldo filio domini 

quondam Leonii de Scijnle promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem in dicta (dg: quinta) #septima# parte existentem !excepta 

septima parte de hereditario censu trium aude scilde ex dictis integro 

manso cum suis attinentiis et aliis hereditatibus prius solvendo ut 

dicebat. Testes Dijnter et Jordanus datum sexta post judica. 
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BP 1177 f 033v 03 vr 13-03-1383. 

Gerardus Roelen soen deed afstand van dit 1/7 deel en beloofde hierop geen 

rechten te doen gelden op basis van beloften en brieven, aan hem door 

voornoemde verkoper gedaan resp. afgestaan. 

 

Gerardus (dg: filius .) Roelen soen super dicta septima parte et jure ad 

opus dicti emptoris renunciavit promittens ratam servare et quod ipse 

Gerardus nunquam jus presumet se habere (dg: et) #nec# jus prosequetur ad 

et supra dictam septimam partem mediantibus et vigore quarumcumque 

litterarum sibi a dicto venditore concessarum et datarum nec mediantibus 

quibuscumque promissionibus convencionibus et obligationibus sibi factis 

et promissis a dicto venditore a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033v 04 vr 13-03-1383. 

Willelmus zvw Henricus van den Hoernic verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus filius quondam Henrici van den Hoernic prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033v 05 vr 13-03-1383. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper en Gerardus Roelen soen 

80 lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met Sint-

Jacobus aanstaande (za 25-07-1383) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori et Gerardo Roelen soen LXXX licht 

scilde scilicet XII Hollant placken pro scilt computato ad Jacobi proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 033v 06 vr 13-03-1383. 

Batha wv Johannes van Slipen verhuurde aan Arnoldus van de Broek alle 

erfgoederen die voornoemde wijlen Johannes onder Schijndel had liggen, en 

die nu aan haar behoren, voor een periode van 8 jaar, ingaande Pasen over 

een jaar (zo 10-04-1384), per jaar voor 10 schelling aan de kerk van 

Schijndel, 4½ oude groot aan de heer van Berlaar en voor 4½ oude schild of 

de waarde aan verhuurster met Lichtmis te betalen. Arnoldus zal het 

elzenhout op voornoemde goederen in het laatste jaar mogen zagen en 

meenemen. 

 

Batha relicta quondam Johannis de Slipen omnes hereditates #quas# dictus 

quondam Johannes infra parochiam de Scijnle habuit sitas (dg: et) quas 

nunc ad se spectare dicebat locavit recto locacionis modo Arnoldo de 

Palude ab (dg: e) eodem ad spacium octo annorum a pasca proxime #futuro# 

ultra annum sine medio sequentium possidendas anno quolibet dictorum octo 

annorum pro X solidis ecclesie de Scijnle et pro quatuor et dimidio 

antiquis grossis domino de Berlaer exinde solvendis dandis etc atque pro 

quatuor et dimidio aude scilt seu valore dandis sibi ab alio anno 

quolibet dictorum octo annorum purificatione et pro primo termino etc a 

purificatione proxime ultra annum promittens warandiam premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit super omnia tali condicione 

annexa quod dictus Arnoldus ligna alnea in premissis hereditatibus 

stantia ultimo dictorum octo annorum ad eius profectum licite secare 

valebit et amovere. Testes Luce et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 033v 07 vr 13-03-1383. 

Elizabeth en Jutta, kvw Zeenkinus van den Grave en wijlen diens vrouw 

Fijssia dvw Hermannus van der Sporct, verkochten aan Albertus zvw Arnoldus 

gnd Lodewijchs soen van Kessel 2/5 deel, dat aan hen gekomen was na 

overlijden van hun voornoemde grootvader Hermannus, in alle erfgoederen, in 

Maren, Alem en Empel, die waren van wijlen Godescalcus van der Sporct vv 

voornoemde Hermannus, welke aan voornoemde wijlen Hermannus gekomen waren 
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na overlijden van zijn ouders, belast met cijnzen en lasten. 

 

(dg: Elizabeth 

Joh) Elizabeth et Jutta liberi quondam Zeenkini van den Grave et Fijssie 

quondam eius uxoris filie quondam Hermanni van der Sporct cum tutore (dg: 

tres) #duas# quintas partes eis de morte quondam (dg: suorum parentum) 

Hermanni predicti #earum avi# successione advolutas in #omnibus# 

hereditatibus (dg: infrascriptis) sitis in parochia de Maren de Alem et 

de Empel que herdeditates fuerant quondam Godescalci van der (dg: Spi) 

Sporct patris olim dicti Hermanni (dg: primo videlicet in notum sit 

universis hereditarie vendidit) et que dicto quondam Hermanno de morte 

quondam parentum successione fuerant advolute ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Alberto filio quondam Arnoldi dicti Lodewijchs soen de Kessel 

promittentes cum tutore warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: 

censibus exinde de mure solvendis et aggeribus) censibus et oneribus 

quibuscumque exinde solvendis ad hoc de jure et quos census et onera 

dictus quondam Godescalcus exinde solvere consuevit et exinde facere 

tenebatur. Testes Luce et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 033v 08 vr 13-03-1383. 

Willelmus van Oijen verklaarde1 ontvangen te hebben 10 Hollandse dobbel in 

afkorting van het geld, dat Lambertus van der Hoeven in een schepenbrief 

beloofd had aan voornoemde Willelmus. 

 

Solvit VIJ solidos. 

Willelmus de Oijen palam recognovit sibi fore! a decem Hollant dobbel 

scilicet in abbreviationem totius pecunie quam Lambertus van der Hoeven 
!dicto Willelmo in litteris scabinorum de Busco ut dicebat. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 033v 09 za 19-09-1383. 

Johannes, zvw Zeenkinus van den Grave en wijlen diens vrouw Fijssia dvw 

Hermannus van der Sporct, verkocht aan Albertus zvw Arnoldus Lodewijchs 

soen van Kessel ¼ deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van zijn 

grootvader Hermannus van der Sporct, zoals hierboven {BP 1177 f 033v 07}. 

 

Johannes filius quondam Zeenkini van den Grave et Fijssie ut supra unam 

quartam partem (dg: in) sibi de morte quondam Hermanni van der Sporct 

(dg: successione advolutam in) sui avi successione advolutam ut supra 

vendidit Alberto filio quondam Arnoldi Lodewijchs soen de Kessel 

promittentes ut supra. Testes Luce et Ywanus datum sabbato post Lamberti. 

 

BP 1177 f 033v 10 za 19-09-1383. 

Walterus Roempot verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Walterus Roempot prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 01 en F 02 los folium tussen f.32 en f.33, f.32A. 

 Kort voor of na Jacobus: zaterdag 25-07-1383. 

 

BP 1177 f 032Ar 01 ±za 25-07-1383. 

....... ....... en ...bertus Steenwech beloofden aan Philippus Jozollo 50 

oude Franse schilden met Sint-Martinus (wo 11-11-1383; 7+31+30+31+11=110 

dgn). 

 

{afgescheurd}bertus Steenwech promiserunt Philippo Jozollo L aude scilde 

Francie ad Martini {afgescheurd}. 

 

                         
1 Zie ← BP 1176 f 213r 12 wo 24-07-1381, soortgelijke verklaring mbt de 

ontvangst van 14 Holland dobbel. 
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BP 1177 f 032Ar 02 ±za 25-07-1383. 

Jan van Bruheze enerzijds en Dideric Kijevit ....... ....... en zijn zoon 

Jan anderzijds legden kennelijk de oplossing van alle zaken in handen van 

....... ......s den Hoghe en Arnt van Bruheze. 

 

/ ijersten Jan van Bruheze aen die een sijde Dideric Kijevit 

/ Jan sijn soen aen die ander sijde hebben hoen verbunden in 

/ s den Hoghe ende in Arnt van Bruheze van allen saken 

/ (dg: desen daghe tot) die sij ghaens hebben tot desen daghen toe 

/ sij dat vast ende stedich suelen houden. Testes Lonijs et Ywanus datum 

/ Jacobi. 

 

1177 mf1 F 04 f.34. 

 Sexta post judica: vrijdag 13-03-1383. 

 in cena Domini: witte donderdag 19-03-1383. 

 

BP 1177 f 034r 01 vr 13-03-1383. 

Destijds had Johannes Leonii van Erpe alle goederen van Hubertus Wolf en 

zijn broer Rutgherus Wolf gekocht van hr Rijcoldus Koc ridder als schout in 

Den Bosch handelend namens de hertog en hertogin van Brabant. Vervolgens 

had Henricus gnd Wolf voornoemde goederen van voornoemde Hubertus en zijn 

broer Rutgherus verworven van voornoemde Johannes Leonii van Erpe. 

Voornoemde Henricus Wolf2 droeg thans over aan Ghibo zvw Hermannus Bac 1/24 

deel, dat aan voornoemde Hubertus en zijn vrouw Metta dvw Goeswinus Aenkoij 

gekomen was na overlijden van voornoemde Hermannus Bac en diens vrouw 

Heijlwigis, grootouders van voornoemde Metta, in alle goederen van 

voornoemde wijlen Hermannus. 

 

Notum sit universis quod cum Johannes Leonii de Erpe omnia et singula 

bona Huberti Wolf et Rutgheri Wolf sui fratris quocumque locorum 

consistentia sive sita erga dominum Rijcoldum Koc militem scultetum in 

Busco tamquam scultetum et ex parte et nomine domino[rum] ?legitimorum 

ducis et ducisse Brabantie emendo acquisuisset et cum deinde Henricus 

dictus Wolf dicta bona omnia et singula dictorum Huberti et Rutgheri sui 

fratris erga dictum Johannem Leonii de Erpe acquisuisset prout in 

litteris #?quas .......# constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

dictus Henricus Wolf unam vicesimam quartam partem dicto Huberto et Mette 

sue uxori filie quondam Goeswini Aenkoij successione advolutam de morte 

quondam Hermanni Bac et Heijlwigis sue uxoris avi et avie olim (dg: 

dictorum) dicte Mette !successione advolutam! #in omnibus bonis dicti 

quondam Hermanni# quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat 

hereditarie supportavit Ghiboni filio dicti quondam Hermanni Bac 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Luce et Jordanus datum (dg: quin) sexta post judica. 

 

BP 1177 f 034r 02 ±vr 13-03-1383. 

Ghibo zvw Hermannus Bac verklaarde ontvangen te hebben van Gerardus van 

Berkel, Laurencius Boijen en Rodolfus van der Grave 75 oude schilden wegens 

zoenakkoord mbt de dood van Conrardus Writer zvw voornoemde Hermannus Bac, 

veroorzaakt door Hubertus Wolf en zijn broer Rutgherus. De brief 

overhandigen aan voornoemde Rodolphus. 

 

Ghibo filius quondam Hermanni Bac palam recognovit se recepisse a Gerardo 

de Berkel Laurencio Boijen et Rodolfo van der Grave LXXV aude scilde 

scilicet de reconciliacione necis quondam Conrardi Writer filii quondam 

Hermanni Bac predicti facte ut dicebant per Hubertum Wolf et Rugherum! 

eius fratrem in personam dicti quondam Conrardi. Testes datum supra. 

                         
2 Zie ← BP 1176 f 142v 07 do 23-08-1380, overdracht van een erfcijns uit 

die goederen. 
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Tradetur littera dicto Rodolpho. 

 

BP 1177 f 034r 03 do 19-03-1383. 

Godefridus gnd Caliarts soen en zijn vrouw Ermgardis dvw Roverus van Laer 

verkochten aan Gerardus gnd die Visscher zvw Johannes gnd Doncker (1) een 

huis, tuin en aangelegen stuk land, in Veghel, ter plaatse gnd aan het 

Hamveld, tussen Boudekinus Heijlwigen soen enerzijds en Egidius Grieten 

soen anderzijds, (2) de helft in 4 koeien die in voornoemd huis staan, 

belast met de grondcijns en een b-erfpacht van ½ mud gerst, maat van 

Veghel. 

 

Godefridus dictus Caliarts soen maritus legitimus ut asserebat Ermgardis 

(dg: filie) sue uxoris filie quondam Roveri de Laer et dicta Ermgardis 

cum eodem tamquam cum tutore ad hoc etc (dg: peciam terre quatuor lopina) 

domum et ortum et peciam terre eis adiacentem sitos in parochia de Vechel 

ad locum dictum aent Hamvelt inter hereditatem (dg: Boudew) Boudekini 

Heijlwigen soen ex uno et inter hereditatem Egidii Grieten soen ex alio 

ut dicebat atque medietatem ad se spectantem in quatuor vaccis 

consistentibus in dicta domo ut dicebant vendiderunt Gerardo dicto die 

Visscher (dg: promittentes) filio quondam Johannis dicti Doncker 

promittentes warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: .) censu 

domini fundi et hereditaria paccione dimidii modii ordei mensure de 

Vechel exinde de jure solvendis. Testes Ywanus et Scilder datum in cena 

Domini. 

 

BP 1177 f 034r 04 do 19-03-1383. 

Henricus Bouman verkocht aan Johannes Bernts soen van Ouvermeer, tbv 

Bessella dv Hermannus van der Hoeven van Uden een n-erfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 

een hoeve lands in Berghem, op de gemeint van Berghem, tussen Johannes 

Bouman enerzijds en Steijskinus Katherinen soen anderzijds, (4) 4 lopen 

roggeland, in Berghem, ter plaatse gnd op de Vorstakker, tussen Johannes 

Quattel enerzijds en erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch anderzijds. De 

brief overhandigen aan voornoemde Johannes Bernts. 

 

Henricus (dg: Bou.a) Bouman hereditarie vendidit Johanni Bernts soen de 

Ouvermeer (dg: here) ad opus Besselle filie (dg: quondam) Hermanni van 

der Hoeven de Uden hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure 

de Busco solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex uno 

manso terre sito in parochia de Berchen supra communitatem de Berchen 

inter #hereditatem# Johannis Bouman ex uno et inter hereditatem 

Steijskini Katherinen soen ex alio atque ex quatuor (dg: s) lopinatis 

terre siliginee sita in dicta parochia in loco dicto op den Vorstacker 

inter hereditatem Johannis Quattel ex uno et inter hereditatem mense 

sancti spiritus in Busco ex alio ut dicebat promittens (dg: warandiam) 

super habita et habenda warandiam questionem proximitatis et aliam 

obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

Tradetur littera dicto Johanni Bernts. 

 

BP 1177 f 034r 05 do 19-03-1383. 

Johannes Busscher zv Johannes gnd Busscher en Godefridus van Driel 

beloofden aan Theodericus zvw Johannes Bathen soen 43 Hollandse dobbel of 

de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes Busscher filius Johannis dicti Busscher et Godefridus de Driel 

promiserunt Theoderico filio quondam Johannis Bathen soen XLIII Hollant 

dobbel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes 

Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 034r 06 do 19-03-1383. 

Gerardus van Eijke zvw Henricus Posteel beloofde aan Godefridus van Oijen 
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48 oude schilden of de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-05-1383) te 

betalen. 

 

Gerardus de Eijke filius quondam Henrici Posteel promisit Godefrido de 

Oijen XLVIII aude scilde seu valorem ad penthecostes proxime 

persolvendos. Testes Luce et Dijnter datum in cena Domini. 

 

BP 1177 f 034r 07 do 19-03-1383. 

Arnoldus Rover die Moelnere van Sint-Oedenrode verkocht aan Arnoldus van 

der Hagen 3 lopen roggeland, maat van Sint-Oedenrode dwz voor elke lopen 48 

roeden af te meten, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Evershoet, tussen 

Johannes gnd Broec enerzijds en voornoemde Arnoldus Rover anderzijds. 

Lasten van de kant van Jacobus Tijt en andere personen worden afgehandeld. 

 

Solvit 3 plack. 

Arnoldus Rover die Moelnere de Rode sancte Ode tres lopinatas terre 

siliginee #mensure de Rode sancte Ode scilicet mensurando pro qualibet 

lopinata terre XLVIII virgatas# sitas in parochia de Rode sancte Ode ad 

locum dictum Evershoet inter hereditatem Johannis dicti Broec ex uno et 

inter hereditatem dicti Arnoldi Rover ex alio ut dicebat #vendidit 

Arnoldo van der Hagen# promittens warandiam et obligationem #et 
?impeticionem# ex parte Jacobi Tijt et (dg: omnibus aliis personis) #ex 

parte aliarum personarum# in dictis 3 lopinatis terre siliginee 

existentem deponere. Testes Luce et Dijnter datum in cena Domini. 

 

BP 1177 f 034r 08 do 19-03-1383. 

Johannes zvw Johannes zvw Hugo smid droeg over aan Robbertus zv Hubertus 

van Moenle (1) ¼ deel van 2 stukken land onder Berghem, eertijds van wijlen 

Franco van Berchen, (1a) tussen Yda van Baex enerzijds en kv Katherina gnd 

Laets anderzijds, (1b) tussen Metta gnd Coppen enerzijds en de tuin van 

Johannes zv Robbertus anderzijds, welk ¼ deel eerstgenoemde Johannes 

gekocht had van Johannes zvw Franco van Berchen, (2) nog ¼ deel van 

voornoemde 2 stukken land, welk ¼ deel eerstgenoemde Johannes gekocht had 

van Johannes van den Over van Osse. 

 

Solvit. 

Johannes filius quondam Johannis filii quondam Hugonis fabri quartam 

partem duarum peciarum terre que fuerant quondam Franconis de Berchen 

quarum una inter hereditatem Yde de Baex ex uno et inter hereditatem 

liberorum Katherine dicte Laets ex alio et altera inter hereditatem Mette 

dicte Coppen ex uno et inter ortum Johannis (dg: fi) filii Robberti ex 

alio infra parochiam de Berchen site sunt (dg: .) quam quartam partem 

primodictus #Johannes# erga Johannem filium quondam Franconis de Berchen 

emendo acquisiverat atque quartam partem dictarum duarum peciarum terre 

quam quartam partem primodictus #Johannes erga# Johannem van den Over de 

Osse (dg: maritum tutorem legitimum Kath Katherine sue uxoris filie dicti 
?quondam) emendo acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit 

Robberto filio (dg: Ghibonis) Huberti de Moenle cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 034r 09 do 19-03-1383. 

Voornoemde Robbertus beloofde aan Johannes zvw Johannes zv Hugo smid een 

n-erfcijns van 20 schelling geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit (1) 

de helft, aan voornoemde Robbertus behorend, in voornoemde 2 stukken land, 

welke helft behoord had aan eerstgenoemde Johannes, (2) een huis en tuin 

van voornoemde Robbertus, in Berghem, tussen Arnoldus Jacobs soen enerzijds 

en Gerardus Peters soen anderzijds. 

 

Dictus Robbertus promisit ut debitor principalis se daturum et soluturum 

Johanni filio quondam Johannis #filii (dg: qu)# Hugonis fabri 
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hereditarium censum XXti solidorum monete hereditarie pu[rificationis] ex 

medietate ad dictum (dg: Robbertum) Robbertum spectante in dictis duabus 

peciis terre et que medietas ad primodictum Johannem spectare consuevit 

atque ex domo et orto dicti Robberti sitis inter! (dg: dictas duas 

pecias) dicta parochia inter hereditatem Arnoldi Jacobs soen ex uno et 

inter hereditatem Gerardi Peters soen ex alio ut dicebat et promisit 

super omnia sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034r 10 do 19-03-1383. 

Lambertus zvw Henricus gnd Godevarts soen gaf uit aan Marcelius Roelofs 

soen van Uden (1) 4 lopen roggeland, in Uden, ter plaatse gnd in die 

Dorphoeve, beiderzijds tussen kinderen van Heijnxthoevel, (2) een beemd gnd 

die Bogaards Beemd, in Uden, naast de dijk gnd des Karpers Dijk enerzijds 

en Lambertus van Slaepbroec anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 20 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, en voor een n-erfcijns van 12 penning, geld waarin de grondheer 

zijn cijnzen ontvangt, met Sint-Lambertus te betalen. Slechts op te geven 

met dubbele pacht. 

 

Lambertus filius quondam Henrici #dicti# Godevarts soen quatuor lopinatas 

terre siliginee sitas in parochia de Uden in loco dicto in die Dorphoeve 

inter hereditatem liberorum de Heijnxthoevel ex utroque (dg: et inter 

hereditatem) latere coadiacentem et quoddam pratum dictum die Boegarts 

Beemt situm in dicta parochia iuxta aggerem dictum des Carpers Dijc #ex 

uno et# inter hereditatem Lamberti de Slaepbroec ex alio (dg: inter 

hereditatem) ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Marcelio Roelofs 

soen de Uden ab alio hereditarie possidendas pro hereditaria paccione 

XXti lopinorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie 

purificatione et in Busco tradenda et pro hereditario censu XII 

denariorum talis monete in quali dominus fundus! ibidem suos census 

annuatim recipet dando sibi ab alio hereditarie (dg: M) Lamberti ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit et !cum resignabit nisi !dupla paccione. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034r 11 do 19-03-1383. 

Willelmus zvw Arnoldus Tielkini en zijn vrouw Elizabeth wv Everardus van 

den Water verhuurde aan Arnoldus Bolle van Wetten 6 morgen land, achter 

Porta Celi, tussen Johannes van der Poeldonc enerzijds en wijlen Henricus 

van Kessel anderzijds voor een periode van 6 jaar, ingegaan afgelopen Sint-

Martinus (di 11-11-1382), per jaar voor 6 oude schilden en 6 Hollandse 

dobbel of de waarde met Kerstmis te betalen. 

 

Willelmus filius #quondam# Arnoldi Tielkini (dg: ma) maritus (dg: et ..) 

legitimus ut asserebat Elizabeth sue uxoris (dg: f) relicte quondam 

Everardi van den Water et dicta Elizabeth #cum# eodem tamquam cum tutore 

sex iugera terre sita retro conventum de Porta Celi inter hereditatem 

Johannis van der Poeldonc ex uno et inter hereditatem quondam Henrici de 

Kessel ex alio locavit recto locacionis modo Arnoldo Bolle de Wetten ab 

eodem ad spacium sex annorum a festo Martini proxime preterito deinceps 

sine medio sequentium anno quolibet dictorum sex annorum pro sex aude 

scilde et pro sex Hollant dobbel seu valore dandis (dg: ..) #dicto# 

Willelmo a dicto Arnoldo anno quolibet dictorum sex annorum [nativitatis] 

Domini et primo termino nativitatis Domini proxime promittens warandiam 

et aliam obligationem deponere et alter repromisit super omnia. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 034r 12 do 19-03-1383. 

Johannes Watermael zvw Nijcholaus zvw Boijdekinus van den Water verkocht 

aan Willelmus zv Arnoldus Tielkini de helft van een b-erfcijns van 6 pond 

geld, die Theodericus van der Boijdonc zvw Enghelbertus van der Boijdonc 
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aan voornoemde wijlen Nijcholaus beloofd had, te betalen met Lichtmis, 

gaande uit (1) ¼ deel van een huis, tuin en erfgoederen, gelegen ter 

plaatse gnd op Geen Dungen, onder de vrijdom van Den Bosch, {f.34v} tussen 

Johannes van Maren rademaker enerzijds en Petrus zvw Boijdekinus van den 

Water en mmonniken van ?Guijenstene anderzijds, (2) ¼ deel van een beemd, 

gelegen ter plaatse gnd Ylde, tussen Margareta Werneri enerzijds en 
?kvw ?Henricus van Bladel anderzijds. 

 

Johannes Watermael filius quondam Nijcholai filii quondam Boijdekini van 

den Water medietatem hereditarii census sex librarum monete quem 

Theodericus van der Boijdonc filius quondam Enghelberti van der Boijdonc 

promisit se daturum et soluturum dicto quondam Nijcholao hereditarie 

purificatione de quarta parte domus orti atque hereditatum et de omnibus 

et singulis attinentiis eiusdem quarte partis domus orti et hereditatum 

predictorum sitorum ad locum dictum op Gheen Dungen infra libertatem 

oppidi de Buscoducis 

 

1177 mf1 F 05 f.34v. 

 in cena Domini: witte donderdag 19-03-1383. 

 

BP 1177 f 034v 01 do 19-03-1383. 

inter hereditatem Johannis de Maren rotificis ex uno et inter hereditates 

Petri filii quondam Boijdekini van den Water (dg: ex) monachorum de 
?Guijenstene ex alio necnon de quarta parte cuiusdam prati siti in loco 

dicto Ylde inter hereditatem Margarete Werneri ex uno et inter 

hereditatem ?liberorum quondam ?Henrici de Bladel ex alio prout in 

litteris hereditarie vendidit Willelmo filio Arnoldi Tielkini supportavit 

cum litteris et jure occacione dicte medietatis promittens ratam servare 

et obligationem (dg: et impetitionem) ex parte sui et suorum coheredum 

deponere. Testes Luce et Dijnter datum in cena Domini. 

 

BP 1177 f 034v 02 ±do 19-03-1383. 

Boudewinus zvw Nijcholaus ?Boijdens soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Boudewinus filius quondam Nijcholai [?B]oijdens soen prebuit et 

reportavit. Testes Luce et Scilder d[atum supr]a. 

 

BP 1177 f 034v 03 ±do 19-03-1383. 

Voornoemde Johannes Watermael droeg de andere helft van voornoemde cijns 

over aan Johannes ?zvw Boudewinus van den Water. 

 

Dictus Johannes Watermael reliquam medietatem dicti hereditarii census 

hereditarie supportavit (dg: Arnoldo) Johanni [?filio quondam?] Boudewini 

van den Water [cum litteris et jure] occacione dicte (dg: census) 

medietatis promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 04 ±do 19-03-1383. 

Arnoldus zvw Arnoldus gnd Ghenen soen van Bruggen verkocht aan Elizabeth wv 

Everardus van den Water een n-erfpacht van 7 zester rogge, Bossche maat, in 

een b-erfpacht van 3½ mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 3½ mud rogge 

Nijcholaus zvw Wautgherus van den Hoevel en Henricus zv Johannes Biechelaer 

beloofd hadden aan Johannes zvw Boudewinus gnd van den Water en aan 

voornoemde Arnoldus en Rodolphus, broers, zvw Arnoldus Ghenen soen, met 

Lichtmis te leveren, gaande uit de helft van alle erfgoederen, die 

voornoemde wijlen Boudewinus van den Water en wijlen zijn vrouw Heijlwigis 

onder Boxtel, en onder de vrijdom van Liemde hadden liggen. 

 

Arnoldus filius quondam Arnoldi dicti Ghenen soen de Bruggen hereditariam 

paccionem (dg: ad se spectan) septem sextariorum siliginis mensure de 
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Busco ad se spectantem ut dicebat in hereditaria paccione trium et 

dimidii modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem trium et dimidii 

modiorum siliginis Nijcholaus filius quondam Wautgheri van den Hoevel et 

Henricus filius Johannis Biechelaer promiserunt se daturos et soluturos 

Johanni filio quondam Boudewini dicti van den Water atque dicto Arnoldo 

et Rodolpho fratribus filiis quondam Arnoldi Ghenen soen predicti (dg: 

prout in) hereditarie purificatione ex medietate omnium et singularum 

hereditatum quas dictus quondam Boudewinus van den Water et Heijlwigis 

eius quondam uxor infra parochiam de Bucstel et infra jurisdictionem de 

Lijemde habuerunt (dg: sitas) situatas prout in litteris hereditarie 

vendidit Elizabeth relicte quondam Everardi van den (dg: Wa) Water cum 

litteris et jure occacione (dg: de) primodicte paccionis promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 05 ±do 19-03-1383. 

Een vidimus maken van 2 brieven, beginnend met “Theodericus gnd van der 

Boijdonc zv etc” en “Nijcholaus zvw Wautgherus gnd van de Water” en 

Johannes zv Boudewinus van den Water beloofde, zo nodig, de eerste ter hand 

te stellen aan Willelmus en Arnoldus Tielkini en de andere aan Elizabeth wv 

Everardus van den Water. 

 

H. 

Et fiet vidimus de duabus litteris quarum una incipit Theodericus dictus 

van der Boijdonc filius etc et altera incipit Nijcholaus filius quondam 

Wautgheri dicti van de Water et Johannes filius Boudewini van den Water 

promisit primam tradere Willelmo Arnoldo Tielkini et alteram Elizabeth 

[relicte] quondam (dg: .) Everardi van den Water ut in forma. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 06 ±do 19-03-1383. 

Arnoldus zvw Arnoldus Ghenen soen van Bruggen deed tbv Elizabeth wv 

Everardus van den Water afstand van een b-erfpacht van 1 zester rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit erfgoederen, die waren 

van Mijchael gnd van Kaecbelle, in Gemonde, welke pacht Theodericus zvw 

Johannes van Gherwen nu uit voornoemde erfgoederen moet leveren. 

 

(dg: Ar) Arnoldus filius quondam Arnoldi Ghenen soen de Bruggen super 

hereditaria paccione unius sextarii siliginis mensure de Busco quam se 

solvendam habere dicebat hereditarie purificatione ex hereditatibus (dg: 

quondam Mij) que fuerant Mijchaelis dicti de Kaecbelle sitis in parochia 

de Ghemonden et quam paccionem Theodericus filius quondam Johannis de 

Gherwen nunc solvere tenetur ex hereditatibus predictis ut dicebat et 

super jure ad opus Elizabeth (dg: f) relicte quondam Everardi van den 

Water renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 07 ±do 19-03-1383. 

Volpkinus gnd Stevens soen droeg over aan zijn broer Zerisius gnd Zerijs 

een stuk land in Rosmalen, ter plaatse gnd Heze, tussen Ghisbertus Lijsscap 

de jongere enerzijds en Aleijdis gnd Goetkijns anderzijds, strekkend vanaf 

de gemene weg van Heze tot aan een weg gnd die Pad, die gaat door een 

erfgoed gnd Veren Oeden Bosse, welk stuk land aan voornoemde Volpkinus was 

verkocht door Johannes gnd Wert zvw Henricus Wert. 

 

Volpkinus dictus Stevens soen peciam terre sitam in parochia de Roesmalen 

in loco dicto Heze inter hereditatem Ghisberti Lijsscap junioris ex uno 

et inter hereditatem Aleijdis dicte Goetkijns ex alio tendentem a communi 

platea de Heze usque ad viam dictam die Pat que via transit per 

hereditatem dictam Veren Oeden Bossche venditam sibi Volpkino (dg: Ja J) 

a Johanne dicto Wert filio quondam Henrici Wert prout in litteris 

hereditarie supportavit Zerisio dicto Zerijs suo fratri (dg: pro) cum 
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litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 08 ±do 19-03-1383. 

(dg: Henricus Arnoldus f). 

 

BP 1177 f 034v 09 ±do 19-03-1383. 

Arnoldus gnd die Riter zv Henricus Ghegel verkocht aan mr Wolphardus van 

Ghijessen een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit een huis en tuin in Maren, tussen Henricus Haeuwe enerzijds en 

Matheus Bernts soen anderzijds. 

 

Arnoldus dictus die Riter filius Henrici Ghegel hereditarie vendidit 

magistro Wolphardo de Ghijessen hereditarium censum XXti solidorum monete 

solvendum hereditarie nativitatis Domini ex domo #et# orto sitis in 

parochia de Maren inter hereditatem Henrici Haeuwe ex uno et inter 

hereditatem Mathei Bernts soen ex alio ut dicebat promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 10 ±do 19-03-1383. 

Johannes Bessellen en Godefridus Andries soen beloofden aan Nijcholaus uter 

Hasselt 113 Hollandse dobbel mottoen of de waarde met Sint-Jan aanstaande 

(wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes Bessellen et Godefridus (dg: f) Andries soen promiserunt 

Nijcholao uter Hasselt centum et XIII Hollant dobbel mottoen seu valorem 

ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 11 ±do 19-03-1383. 

Johannes Bessellen droeg over aan Godefridus zv Andreas van Berlikem alle 

tegoeden die verschillende mensen in schepenbrieven van Den Bosch aan hem 

verschuldigd3 zijn. 

 

Johannes Bessellen omnia credita que sibi debentur a personis 

quibuscumque in litteris scabinorum de Busco ut dicebat supportavit 

Godefrido filio Andree de Berlikem (dg: pro). Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 12 ±do 19-03-1383. 

Thomas zvw Willelmus Veren Ghisenraden soen beloofde aan Jacobus van Hedel 

96 oude Franse schilden of de waarde na maning te betalen. 

 

Thomas (dg: W) filius quondam Willelmi Veren Ghisenraden soen promisit 

(dg: Ja) Jacobo de Hedel nonaginta sex (dg: franc) aude scilde Francie 

seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 13 ±do 19-03-1383. 

Theodericus zvw Mathias molenaar van Bucstel beloofde aan Gerardus van 

Duijsborch 4 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis aanstaande (di 02-02-

1384) in Den Bosch te leveren. 

 

Theodericus filius quondam Mathie multoris de Bucstel promisit Gerardo de 

Duijsborch quatuor modios siliginis mensure de Busco ad purificationem 

proxime persolvendos et in Busco tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 14 ±do 19-03-1383. 

Arnoldus Bolle van Wetten gaf uit aan Leonius zvw Johannes zvw Johannes van 

den Broec en Agnes van Wetten een stuk land gnd die Oude Bogaard, in 

                         
3 Dit zouden kunnen zijn: BP 1175 f 249r 15 ma 23-12-1370; BP 1176 f 114r 

08 do 09-12-1378; BP 1176 f 114r 14 za 18-12-1378; BP 1176 f 249r 01 di 18-

03-1382; BP 1177 f 011r 08 do 11-12-1382; BP 1176 f 331v 12 za 19-12-1383. 
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Berlicum, tussen Franco Coppen soen enerzijds en Johannes van Bula 

anderzijds, met 2 stukjes aangelegen land; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfcijns van 8 pond geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere 

helft met Kerstmis, voor het eerst met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383). 

Verkrijgers zullen binnen een jaar op dit stuk land een huis van 4 gebinten 

plaatsen. 

 

Arnoldus Bolle de Wetten peciam terre dictam die Aude Boegart sitam in 

parochia de Berlikem inter hereditatem !hereditatem Franconis Coppen soen 

ex uno et inter hereditatem Johannis de Bula #ex alio et# cum duabus 

particulis terre dicte pecie terre adiacentibus prout (dg: h) ibidem 

sitis et ad Arnoldum predictum pertinere dinoscuntur ut dicebat (dg: he) 

dedit ad hereditariam (dg: pacc) censum Leonio filio quondam Johannis 

filii quondam Johannis van den Broec et Agneti de Wetten ab eisdem 

hereditarie possidendam pro hereditario censu octo librarum monete dando 

sibi ab aliis hereditarie mediatim (dg: Domini) Johannis et mediatim 

Domini et primo termino nativitatis Johannis proxime ex premissis 

promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et (dg: 

alii ex) dicti Leonius et Agnes cum tutore repromiserunt indivisi super 

omnia #habita et habenda# ex premissis et allis suis bonis habitis et 

habendis et quod ipsi supra dictam peciam terre unam domum quatuor 

ligaturarum infra annum situari (dg: et edific) procurabunt. Testes (dg: 

datum supra) Luce et Dijnter datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 15 ±do 19-03-1383. 

Rutgherus zvw Johannes Buerinc verkocht aan Johannes van den Molen bakker 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit 4 lopen roggeland, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse 

gnd Buerinks Hoeve, tussen Henricus Dicbier zv Godefridus enerzijds en de 

gemeint van Esch anderzijds. 

 

Rutgherus filius quondam Johannis Buerinc hereditarie vendidit Johanni 

van den Molen pistori hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie pruificatione et in Busco 

tradendam ex quatuor lopinatis terre siliginee sitis in parochia de 

parochia de Vucht sancti Petri in loco dicto Buerincs Hoeve inter 

hereditatem Henrici Dicbier filii Godefridi ex uno et inter communitatem 

de Essche ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 16 ±do 19-03-1383. 

Albertus gnd Abe zvw Theodericus Belen soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Albertus dictus Abe filius quondam Theoderici Belen soen prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 17 ±do 19-03-1383. 

Johannes zv Johannes van den Bossche en Godefridus van Driel beloofden aan 

Johannes Bessellen 31 Hollandse dobbel of de waarde met Sint-Jan aanstaande 

(wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes filius Johannis van den Bossche et Godefridus de Driel 

promiserunt Johanni Bessellen XXXI Hollant dobbel seu valorem ad 

nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 18 ±do 19-03-1383. 

Voornoemde Johannes en Godefridus beloofden aan Johannes van de Wege 11 

Hollandse dobbel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te 

betalen. 
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Dicti Johannes et Godefridus promiserunt Johanni van de Wege XI Hollant 

dobbel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 034v 19 ±do 19-03-1383. 

Voornoemde Johannes zv Johannes van den Bossche en Godefridus van Driel en 

Henricus van den Hout van Oerscot beloofden aan Hermannus Loden 22½ oude 

schild of de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Dicti Johannes filius Johannis van den Bossche Godefridus de Driel et 

Henricus van den Hout de Oerscot promiserunt Hermanno Loden XXII (dg: 

...) et dimidium [aude] scilt seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 06 f.35. 

 Sexta post palmarum: vrijdag 20-03-1383. 

 Tercia post pasca: dinsdag 24-03-1383. 

 Quarta post pasca: woensdag 25-03-1383. 

 Quinta post pasca: donderdag 26-03-1383. 

 

BP 1177 f 035r 01 ±do 19-03-1383.  

Johannes Bernts soen van Veen en Hermannus zvw Willelmus ....... beloofden 

aan Willelmus Scilder 72 oude schilden, 38 Hollandse plakken voor 1 oude 

schild gerekend, met Pasen over een jaar (zo 10-04-1384) te betalen. 

 

Solvit. 

Johannes Bernts soen (dg: v) de Veen (dg: de Wel) Hermannus filius 

quondam Willelmi ....... promiserunt Willelmo (dg: Scilder) Scilder 

septuaginta duos aude [scilde] scilicet XXXVIII Hollant placken pro 

quolibet dictorum aude scilde [computato] (dg: ....... ....... ....... 

.......) a pasca proxime ultra annum persolvendos (dg: persolvendos). 

Testes Luce et ....... ....... .......  

 

BP 1177 f 035r 02 ±do 19-03-1383. 

(dg: Godefridus gnd Godde zvw Hubertus gnd Steelken). 

 

(dg: [Go]defridus dictus Godde filius quondam Huberti dicti Steelken he). 

 

BP 1177 f 035r 03 ±do 19-03-1383. 

Alardus zv ....... gnd Koecmans droeg over aan Laurencius ....... 1 morgen 

heide, in Oss, ter plaatse gnd die ?Scorenbos, tussen Henricus zv Henricus 

....... ....... ....... ....... ....... ....... van Hilla gnd van Duren 

zoals in de brief. 

 

A[l]ard[us] filius ....... dicti Koecmans unum juger merice (dg: ad) 

situm in parochia de Os ad locum dictum die [?S]corenbossche inter 

hereditatem Henrici filii Henrici ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... .......  Hille dicte de 

Duren prout in litteris hereditarie supportavit Laurencio ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 04 ±do 19-03-1383. 

Johannes zvw Johannes gnd Weijlen soen verkocht aan Laurencius Boijen 1½ 

morgen heideland, in Oss, ter plaatse gnd ?Scorenbos, tussen erfg vw 

Johannes gnd Zelen soen enerzijds en Arnoldus Gherijts soen van der Heijden 

anderzijds. 

 

Johannes filius quondam Johannis dicti Weijlen soen unum et dimidium 

iugera terre mericalis sita in parochia de Os in loco dicto (dg: Scorenb) 

[?S]corenbossche inter [hereditatem] heredum quondam Johannis dicti Zelen 

soen ex uno et inter hereditatem Arnoldi Gherijts soen van der Heijden ex 
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alio in ea quantitate qua ibidem [sita sunt ut dicebat] hereditarie 

vendidit Laurencio Boijen promittens warandiam et obligationem deponere 

tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 05 ±do 19-03-1383. 

Arnoldus Gherijts soen van der Heijden verkocht aan Laurencius Boijen 1½ 

morgen heideland in Oss, ter plaatse gnd Scorenbos, tussen Johannes zvw 

Johannes Weijlen soen enerzijds en kvw Henricus Vilt van Ussen anderzijds. 

 

Arnoldus Gherijts soen van der Heijden unum et dimidium iugera terre 

mericalis sita in parochia de Os ad locum (dg: S) dictum Scorenbossche 

inter hereditatem Johannis filii quondam Johannis Weijlen soen ex uno et 

inter hereditatem liberorum quondam Henrici (dg: Vilt) Vilt de Ussen ex 

alio in ea quantitate qua ibidem sita sunt ut dicebat hereditarie 

vendidit Laurencio Boijen promittens warandiam et obligationem deponere 

tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 06 ±do 19-03-1383. 

Johannes Fijen soen van Os verkocht aan Laurencius Boijen een stuk 

heideland, in Oss, ter plaatse gnd Schorenbos, tussen kvw Johannes gnd 

Zelen soen enerzijds en Gerardus gnd Leuwe, zijn zuster Elizabeth en 

Arnoldus van Harwarden anderzijds, zoals dit aan Sophija gnd Hennen mv 

voornoemde Johannes ten deel gevallen was uit de gemeint van Oss. 

 

Johannes (dg: Fien) Fijen soen de Os peciam terre mericalis sitam in 

parochia de Os ad locum dictum Scorenbossche (dg: inter hereditatem) 

inter hereditatem liberorum quondam Johannis dicti Zelen soen ex uno !ex 

uno et inter hereditatem Gerardi dicti Leuwe et Elizabeth #sue sororis# 

et Arnoldi de Harwarden ex alio (dg: ..) in ea quantitate ibidem sunt 

site et Sophije (dg: ma) dicte Hennen matri predicti Johannis de 

communitate de Os per sortem seu partem dictam hoefslach cessit et 

competebat ut dicebat hereditarie vendidit Laurencio Boijen promittens 

warandiam et obligationem deponere tamquam de allodio. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 035r 07 ±do 19-03-1383. 

Johannes Taets smid en Willelmus Bresser beloofden aan Godefridus van 

Eijcke zvw Johannes van der Bruggen 11 oude schilden van de keizer of van 

de koning van Frankrijk met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383) te 

betalen. 

 

Johannes Taets faber et Willelmus Bresser promiserunt (dg: Godefrido de) 

Godefrido (dg: f) de Eijcke filio quondam Johannis van der Bruggen XI 

aude scilde #cesaris vel regis Francie# ad Jacobi proxime persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 08 ±do 19-03-1383. 

De eerste zal Willelmus schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit Willelmum indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 09 vr 20-03-1383. 

Yudocus gnd Yoest Bruijstens en Walterus gnd Vrancken beloofden aan 

Johannes zvw Petrus gnd Necker van Hoesden 12 Hollandse dobbel of de waarde 

met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

(dg: W) Yudocus dictus Yoest Bruijstens et Walterus dictus Vrancken 

promiserunt Johanni filio quondam Petri dicti Necker de Hoesden XII 

Hollant dobbel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos 
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(dg: testes). Testes Luce et Scilder datum sexta post palmarum. 

 

BP 1177 f 035r 10 di 24-03-1383. 

Johannes van Meerwijc beloofde aan Willelmus zv Arnoldus Tielkini, 

Willelmus Scilder en Arnoldus Berwout, tbv de stad Den Bosch, 16.000 

gebakken stenen, met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383), evenveel met 

Sint-Jan over 1 jaar, evenveel met Sint-Jan over 2 jaar, evenveel met Sint-

Jan over 3 jaar en evenveel met Sint-Jan over 4 jaar te leveren. 

 

Johannes de Meerwijc promisit Willelmo filio Arnoldi Tielkini Willelmo 

Scilder et Arnoldo Berwout ad opus oppidi de Busco XVI milia coctorum 

lapidum ad festum nativitatis Johannis proxime et tantum [a] nativitatis 

Johannis proxime ultra annum et tantum a nativitatis Johannis proxime 

ultra duos annos et tantum a nativitatis Johannis proxime ultra 3 annos 

et tantum a nativitatis Johannis proxime ultra quatuor annos persolvenda. 

Testes (dg: Erpe) #Luce# et Ywanus datum tercia post pasca. 

 

BP 1177 f 035r 11 wo 25-03-1383. 

Godefridus, Sijmon, Gerardus en Katherina, kv Godefridus gnd Sijmons 

Swager, en Ghisbertus zvw Ghisbertus Scoemaker ev Heijlwigis dv voornoemde 

Godefridus Sijmons Swager verkochten aan Margareta ndvw Arnoldus van 

Waderle, tbv haar en Elsbena sv voornoemde Margareta, het deel, dat aan hen 

gekomen was na overlijden van Katherina van der Eijke, grootmoeder van 

eerstgenoemde kinderen, in (1) een huis, tuin en aangelegen stuk land, in 

Nuenen, ter plaatse gnd ten Scoet, tussen de gemeint enerzijds en 

voornoemde Godefridus Sijmons Swager anderzijds, (2) 1 zesterzaad roggeland 

aldaar, tussen voornoemde Godefridus Sijmons Suager enerzijds en Batha dv 

voornoemde Godefridus anderzijds, (3) 1 vracht hooiland, aldaar, tussen 

eerstgenoemde Godefridus enerzijds en Rutgherus van der Tangherijt 

anderzijds, (4) een stuk eusel aldaar, tussen voornoemde Ghisbertus 

enerzijds en voornoemde kinderen anderzijds. Voornoemde broers Gerardus en 

Sijmon beloofden dat hun zuster Bath, dv voornoemde Godefridus Sijmons 

Swagher, afstand zal doen. 

 

Godefridus (dg: fi) Sijmon Gerardus (dg: et Ghiselbertus) et Katherina 

liberi (dg: quondam) Godefridi dicti Sijmons (dg: Sw) Swager #cum tutore# 

et Ghisbertus (dg: filius) filius quondam Ghisberti (dg: Scoma) Scoemaker 

maritus et tutor legitimus ut asserebat Heijlwigis sue uxoris filie dicti 

(dg: quondam) Godefridi Sijmons Swager totam partem et omne jus eis (dg: 

competentes) #de morte quondam Katherine van der Eijke avie olim dictorum 

liberorum successione advolutas# in domo et orto (dg: sitis in parochia 

de Nuenen ad locum dictum) et peciam! terre sibi adiacente sita in 

parochia de (dg: de) Nuenen ad locum dictum ten Scoet inter (dg: 

hereditatem) communitatem ex uno et inter hereditatem dicti Godefridi 

Sijmons (dg: Sw) Swager ex alio item in (dg: sex) una sextariata terre 

siliginee sita ibidem inter hereditatem (dg: he) dicti Godefridi Sijmons 

Suager ex uno et inter hereditatem Bathe filie eiusdem Godefridi ex alio 

item in una plaustrata feni sita ibidem inter hereditatem primodicti 

Godefridi ex uno et inter hereditatem Rutgheri van der Tangherijt ex alio 

item in pecia pascue dicte eeusel sita ibidem (dg: ex uno) inter 

hereditatem dicti Ghisberti ex uno et inter hereditatem dictorum 

liberorum ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Margarete filie 

naturali quondam Arnoldi de Waderle (dg: promittentes cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere) ad opus sui et ad opus 

Elsbene sororis eiusdem Margarete promittentes cum tutore ratam servare 

et obligationem ex parte eorum deponere promiserunt insuper dicti 

Gerardus et Sijmon fratres quod ipsi Batham eorum sororem filiam dicti 

Godefridi Sijmons Swagher super dictis hereditatibus et jure ad opus 

dictarum Margarete et Elsbene sororum (dg: ad) facient renunciare et quod 

ipsi (dg: dictas) dictam Batham perpetue talem habebunt quod numquam 

presumet se jure in premissis habere. Testes (dg: Erpe) #Luce# et Ywanus 
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datum quarta post pasca. 

 

BP 1177 f 035r 12 wo 25-03-1383. 

Johannes Priker beloofde aan Ghevardus Stummeken, tbv hem en Johannes 

Coninc, 100 oude schilden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes Priker promisit Ghevardo Stummeken ad opus sui et ad opus (dg: 

de Co) Johannis Coninc C aude scilde #seu valorem# ad monitionem 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 13 wo 25-03-1383. 

Margareta gnd Yoests wv Petrus zvw Petrus van den Loeken droeg over aan 

Johannes Wijnterman, Johannes Coman, Reijnerus Loden soen en Gertrudis dv 

Elizabeth van Vorswijc haar vruchtgebruik in een huis met ondergrond en 

alle erfgoederen, die waren van wijlen Lambertus gnd Lizen soen en zijn 

vrouw Erkeradis, gelegen onder Nuenen, welk huis en erfgoederen 

eerstgenoemde wijlen Petrus verworven had van Johannes gnd ...pal. 

 

Margareta dicta Yoests relicta quondam Petri filii quondam Petri van den 

Loeken cum tutore suum usufructum sibi competentem in domo cum eius fundo 

atque in omnibus et singulis hereditatibus que fuerant quondam Lamberti 

dicti Lizen soen et Erkeradis sue uxoris ubicumque locorum tam in humido 

quam in [sicco] in duro et in molli infra parochiam de Nuenen 

consistentibus sive sitis quas domum cum eius fundo et hereditates 

primodictus quondam Petrus erga Johannem dictum ...pal acquisiverat prout 

in litteris supportavit Johanni Wijnterman Johanni Coman Reijnero Loden 

soen et Gertrudi filie Elizabeth de Vorswijc cum litteris et jure 

promittens cum ratam servare et obligationem ex parte sui in dicto 

usufructu existentem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035r 14 do 26-03-1383. 

Voornoemde Johannes Wijnterman en Reijnerus Loden soen droegen hun deel in 

voornoemde goederen over aan Johannes gnd Coman. De brief overhandigen aan 

zijn zoon Lodekinus of aan hem. 

 

Dicti Johannes Wijnterman Reijnerus Loden soen totam partem et omne jus 

eis competentes in premissis supportaverunt Johanni dicto Coman cum 

litteris et jure promittentes ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes Ywanus et Scilder datum quinta post pasca. 

Tradetur littera Lodekino eius filio vel sibi. 

 

BP 1177 f 035r 15 wo 25-03-1383. 

Voornoemde Margareta gnd Yoests wv Petrus zvw Petrus van den Loeken droeg 

over aan Johannes Wijnterman, Johannes Coman, Reijnerus Loden soen en 

Gertrudis dv Elizabeth van Vorswijc haar vruchtgebruik in de helft van alle 

goederen, die eerstgenoemde Petrus en voornoemde Margareta tijdens hun 

huwelijk hadden verworven, welke helft aan voornoemde Johannes, Johannes, 

Reijnerus en Gertrudis als naaste erfgenamen van eerstgenoemde Petrus 

gekomen was na overlijden van eerstgenoemde Petrus, resp. aan hem zal komen 

na overlijden van voornoemde Margareta. De brief overhandigen aan 

voornoemde Margareta. 

 

Dicta Margareta cum tutore suum usufructum sibi competentem in (dg: 

omnibus bonis) medietate omnium bonorum que primodictus Petrus et dicta 

Margareta seu eorum [alter] acquisiverat stante integro thoro et 

matrimonio inter eos acquisiverat quocumque locorum consistentium sive 

sitorum ut (dg: ..) dicebat et que medietas Johanni Wijnterman Johanni 

Coman Reijnero Loden soen et Gertrudi filie Elizabeth de (dg: Vir) 

Vorswijc tamquam proximis heredibus (dg: dicti) primodicti (dg: Petri) 

Petri de morte eiusdem quondam Petri (dg: de m) successione est advoluta 

et post mortem dicte Margarete successione advolvetur ut dicebat 
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supportavit dictis Johanni Johanni Reijnero et Gertrudi (dg: ...) 

#tamquam proximis heredibus primodicti quondam Petri# promittens cum 

tutore ratam servare. Testes datum supra #Luce et Ywanus datum quarta 

post pasca#. Tradetur littera dicte Margarete. 

 

BP 1177 f 035r 16 do 26-03-1383. 

Voornoemde Johannes, Johannes, Reijnerus en Gertrudis verkochten voornoemde 

helft, die nu aan hen behoort, aan voornoemde Margareta. 

 

Dicti Johannes Johannes Reijnerus et Gertrudis cum tutore dictam 

medietatem nunc ad se spectantem ut dicebant hereditarie vendiderunt 

dicte Margarete promittentes cum tutore ratam servare et obligationem 

(dg: et calan[g?]iam) ex parte sui et quorumcumque heredum (dg: in dictis 

dicta medietate) dicti quondam Petri deponere. Testes Ywanus et Scilder 

datum quinta post pasca. 

 

1177 mf1 F 07 f.35v. 

 Quarta post pasca: woensdag 25-03-1383. 

 

BP 1177 f 035v 01 ±wo 25-03-1383. 

Twee regels tekst, die onleesbaar is. Mogelijk hoort de tekst bij BP 1177 f 

035v 02 en is die daarboven geschreven. 

 

BP 1177 f 035v 02 wo 25-03-1383. 

....... nzv Johannes gnd Honijman droeg over aan Jacobus gnd van Berze een 

huis, hofstad en tuin op de Vughterdijk, tussen erfgpoed van Reijnerus van 

Holten enerzijds en een gemene steeg anderzijds, strekkend vanaf erfgoed 

van Petrus gnd Cobbats achterwaarts tot aan het water, aan eerstgenoemde 

....... overgedragen door Gerardus zv Gerardus gnd Vosse. 

 

....... filius naturalis Johannis dicti Honijman domum domistadium (dg: 

...) et ortum sitos supra aggerem Vuchtensem inter hereditatem Reijneri 

de Holten ex uno et inter (dg: hereditatem) communem stegam ex alio 

tendentes ab hereditate Petri dicti Cobbats retrosum ad aquam {hier staan 

twee puntjes} supportatas primodicto ....... a Gerardo filio Gerardi 

dicti Vosse prout in litteris hereditarie supportavit Jacobo dicto de 

Berze cum litteris #aliis et# jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. ....... et ....... [datum] quarta 

post pasca. 

 

BP 1177 f 035v 03 wo 25-03-1383. 

Herbertus gnd Hepken zvw Happo van Wetten, Ywanus zvw Johannes gnd Happen 

soen, Marcelius zvw Henricus Happen soen, Johannes zvw Henricus van 

Quaethoven, Willelmus zvw Hubertus van Volkel ev Enghelona dvw voornoemde 

Henricus van Quaethoven, Ywanus zv Tijberius gnd Berijs van Aude Hoesden ev 

Agnes dvw voornoemde Happo van Wetten verkochten aan Hepkinus zvw Happo van 

den Eijnde hun deel in goederen gnd het Goed ten Huls, in Geldrop. 

Voornoemde Marcelius zv Henricus Happen soen beloofde dat zijn broer en 

zusters Hepkinus, Margareta, Eva en Henrica afstand zullen doen. 

 

Herbertus dictus Hepken filius quondam Happonis de Wetten Ywanus [4filius 

quondam Johannis] dicti Happen soen (dg: Ywanus) Marcelius filius quondam 

Henrici Happen soen Johannes filius quondam Henrici de Quaethoven [et] 

Willelmus filius quondam Huberti de Volkel maritus et tutor legitimus ut 

asserebat Enghelone! sue uxoris filie dicti quondam Henrici de Quaethoven 

Ywanus filius (dg: quo) Tijberii dicti Berijs de Aude Hoe[s]den (dg: f) 

maritus et tutor legitimus ut asserebat (dg: ..) Agnetis sue uxoris filie 

dicti quondam Happonis de Wetten totam partem et omne jus eis competentes 

quovismodo in bonis dictis ten! tGoet (dg: d) ten Huls sitis in parochia 

                         
4 Aanvulling op basis van BP 1177 f 036r 16. 
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de Gheldorp et in attinentiis dictorum bonorum singulis et universis 

quocumque locorum tam in humido quam in sicco in duro et in molli 

consistentibus sive sitis ut dicebant hereditarie vendiderunt Hepkino 

filio quondam Happonis van den Eijnde promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte eorum deponere. 

Quo facto dictus Marcelius filius Henrici Happen soen promisit super 

omnia quod ipse Hepkinum suum fratrem Margaretam (dg: .) Evam et Henricam 

suas sorores super (dg: omnibus) tota parte et jure eis in dictis bonis 

cum suis attinentiis competente et jure ad opus dicti (dg: Hub) Hepkini 

filii quondam Happonis van den Eijnde facient renunciare et quos ipse 

dictos Hepkinum Margaretam Evam et Henricam perpetue tales habebit quod 

nunquam presument se jus in dictis bonis cum suis attinentiis habere. 

 

BP 1177 f 035v 04 wo 25-03-1383. 

Franco gnd van den Keer droeg over aan Goeswinus gnd Herinc zvw Johannes 

gnd Cale het deel, behorend aan voornoemde Franco en zijn zuster Hilla, in 

de goederen van wijlen hun grootvader Franco Herinc, gelegen in Blaerthem 

Sint-Lambertus, ter plaatse Gestel, alsmede in het toebehoren en de cijnzen 

die op deze goederen worden betaald. 

 

Franco dictus van den Keer totam partem (dg: ..) et omne jus sibi (dg: 

competentes) #et# Hille sue sorori competentes in bonis quondam Franconis 

(dg: de Ghestel) Herinc #eorum avi# sitis in parochia de Blaerthem sancti 

Lamberti ad locum dictum Ghestel (dg: in loco dicto ten Eijnde) atque in 

attinentiis eorundem bonorum singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis (dg: ut di) atque in censibus supra dicta bona 

de jure solvendis annuatim ut dicebat hereditarie supportavit (dg: 

Franconi) #Goeswino# dicto Herinc filio quondam Johannis (dg: H) dicti 

Cale promittens (dg: warandiam et obligationem ex parte) ratam servare et 

obligationem et impeticionem ex parte #sui# et ex parte dicte Hille sue 

sororis deponere. Testes Luce et Ywanus datum quarta post pasca. 

 

BP 1177 f 035v 05 wo 25-03-1383. 
Vergelijk: BHIC 2092 Berne 1383-03-25 reg 409 geen scan. 

Franco zvw Henricus Croke (voor 4½/14), Franco zvw Goeswinus Herinc (voor 

5½/14) en Goeswinus Herinc zvw Johannes gnd Cale (voor 4/14), gaven uit aan 

de broers Johannes van den Polsbroec en Arnoldus van den Polsbroec, 

Everardus Hermans soen van Ghestel en Willelmus zvw Godefridus gnd Buc van 

Maerheze de goederen die waren van wijlen de grootvader van de uitgevers 

Franco gnd Herinc, gelegen in Blaerthem Sint-Lambertus, ter plaatse Gestel, 

tezamen met de aangehorigheden van deze goederen en de cijnzen die op deze 

goederen worden voldaan; de uitgifte geschiedde voor (1) de hertogcijnzen 

(2) cijnzen aan de jkr van Cuijk, (3) cijnzen aan erfg vw Lucas van Erpe, 

(4) en thans voor een n-erfpacht van 14 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren; ze mogen deze goederen voor deze pacht 

niet opgeven, tenzij met een erfpacht van 4 mud rogge, aan voornoemde 

Franco, Franco en Goeswinus jaarlijks met Lichtmis in Den Bosch te leveren, 

gaande uit alle goederen van voornoemde Johannes, Arnoldus, Everardus en 

Willelmus. Voornoemde Johannes, Arnoldus, Everardus en Willelmus mogen hout 

en gebouwen van deze goederen verwijderen. 

 

Franco filius quondam Henrici Croke Franco filius quondam Goeswini Herinc 

et Goeswinus Herinc filius quondam Johannis dicti Cale bona #que fuerant# 

quondam Franconis dicti Herinc eorum avi sita in parochia de Blaerthem 

sancti (dg: si) Lamberti ad locum dictum Ghestel (dg: atque in att) cum 

attinentiis dictorum bonorum singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis atque census supra dicta bona de jure annuatim 

solvendos ut dicebant dederunt ad hereditariam paccionem Johanni van den 

Polsbroec Arnoldo van den Polsbroec fratribus Everardo (dg: Hermans) 

Hermans soen de Ghestel et Willelmus filio quondam Godefridi dicti Buc de 

Maerheze ab eisdem hereditarie possidenda pro censibus domino nostro duci 

domicello de Kuijc et heredibus quondam Luce de Erpe annuatim exinde 
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prius de ure solvendis dandis etc atque pro hereditaria paccione 

quatuordecim modiorum siliginis mensure de Busco (dg: so) danda et 

solvenda eis ab aliis hereditarie purificatione et in Busco tradenda (dg: 

ex) ex premissis et de qua paccione primodictus Franco filius Henrici 

Croke quatuor et dimidium modios dicte et dictus (dg: dictis) Franco 

filius quondam Goeswini Herinc (dg: qu) quinque et dimidium modios 

siliginis dicte mensure et dictus Goeswinus Herinc filius quondam 

Johannis Cale (dg: tres) #quatuor# modios siliginis dicte mensure 

annuatim et hereditarie obtinebunt (dg: tenebunt) #habebunt et levabunt# 

promittentes indivisi super omnia warandia et aliam obligationem deponere 

et alii repromiserunt indivisi et (dg: ad maiorem securitatem solucionis 

dicte paccionis dicti Johannes Arnoldus Everardus et Willelmus 

hereditariam paccionem he quatuor modiorum) promiserunt insuper super 

omnia quod ipsi dicta bona cum suis attinentiis (dg: nunqu) pro solucione 

dicte paccionis XIIII modiorum dicte mensure nunquam resignabunt neque 

dimittent nisi (dg: s) cum hereditaria paccione quatuor modiorum 

siliginis dicte mensure (dg: da in hoc eventu) danda et solvenda dictis 

Franconi Franconi et Goeswino annuatim et hereditarie termino solucionis 

et loco predictis de et ex omnibus et singulis aliis bonis dictorum 

Johannis Arnoldi Everardi et Willelmi quocumque locorum consistentibus 

sive sitis tali condicione quod dicti Johannes Arnoldus Everardus et 

Willelmus libere poterint (dg: sp) amovere ligna #et edificia# pro 

tempore crescentia super dicta bona cum suis attinentiis sine 

contradictione. Testes datum supra. Et erunt (dg: .) septem littere. 

 

BP 1177 f 035v 06 wo 25-03-1383. 

Voornoemde Johannes, Arnoldus, Everardus en Willelmus beloofden aan Hilla 

dvw Albertus van den Keer een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis uit voornoemde goederen te leveren. 

 

Dicti Johannes Arnoldus Everardus et Willelmus promiserunt indivisi (dg: 

se daturos et soluturos) ad opus Hille filie quondam Alberti van den Keer 

quod ipsi dabunt et exsolvent dicte Hille hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Busco hereditarie purificatione ex predictis 

bonis cum attinentiis et censibus supra eadem solvendis. 

 

BP 1177 f 035v 07 wo 25-03-1383. 

Elk van voornoemde Johannes, Arnoldus, Everardus en Willelmus beloofde ¼ 

deel van de pacht van 14 mud rogge te leveren. 

 

Quis dictorum Johannis Arnoldi Everardi et Willelmi promisit super habita 

et habenda aliis 3 eorundem unam quartam partem dicte paccionis (dg: XX) 

XIIII modiorum annuatim et perpetue taliter solvere sic quod aliis 3 

eorundem dampna exinde non eveniant quovismodo. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035v 08 wo 25-03-1383. 

Voornoemde Johannes, Arnoldus, Everardus en Willelmus droegen over aan 

voornoemde Franco, Franco en Goeswinus al het eikenhout op voornoemde 

goederen, zoals verkocht door voornoemde Franco, Franco en Goeswinus, te 

zagen en te verwijderen uiterlijk op de laatste dag van mei aanstaande (zo 

31-05-1383). 

 

Dicti 4or omnia ligna quercina consistentia supra dicta bona #prout 

huiusmodi ligna vendita sunt per Franconem Franconem et Goeswinum# 

supportaverunt dicti Franconi Franconi et Goeswino tali condicione quod 

dicta ligna secabunt #et# infra hinc [et] ultimo die maij. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 035v 09 wo 25-03-1383. 

Goeswinus Herinc zvw Johannes Cale droeg over aan Franco gnd van den Keer 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 
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leveren uit een b-erfpacht van 4 mud rogge die voornoemde Goeswinus uit 

voornoemde goederen beurt. Vervolgens beloofde voornoemde Franco aan 

voornoemde Goeswinus, uit deze erfpacht van 1 mud rogge, jaarlijks met 

Lichtmis te betalen een n-erfcijns van 3½ oude groot. 

 

Goeswinus Herinc filius quondam Johannis Cale (dg: promisit) hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

hereditarie purificatione et in Busco ex hereditaria paccione (dg: ...) 

quatuor modiorum siliginis dicte mensure quam dictus Goeswinus solvendam 

ex dictis bonis et cum suis attinentiis supportavit Franconi dicto van 

den Keer promittens warandiam et obligationem in dicta paccione quatuor 

modiorum siliginis existentem deponere (dg: salva enim) #Quo facto 

repromisit dictus Franco se daturum# dicto (dg: Ger) Goeswino (dg: 
?dictam paccionem unius modii siliginis) hereditarium censum IIIJ aude 

grossorum (dg: quem dictus Franco dicto Goeswino exinde promisit coram 

scabinis infrascriptis) hereditarie purificatione ex dicta paccione unius 

modii siliginis ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 035v 10 .. 15-04-1581. 

De brief van 4½  mud rogge werd opnieuw geïngrosseerd. 

 

Littera hereditaria quatuor #et dimidii# modiorum siliginis ad instantiam 

domini Judoci Arnts de Gemert presbitri et officiarii domus de Seldensat 

in Middelroij secundarie ingrossetur qui ritu sacrodotali juravit 

principalem litteram esse perditam quam si invenerit dictam litteram 2o 

ingrossatam principalem quod juramentum est confirmatum per D Joh de 

Campo et Lionium Peterssen. Testes Rover Steenwech ....... #X 15 aprilis 

anno 1581#. 

 

1177 mf1 F 08 f.36. 

 Quarta post pascha: woensdag 25-03-1383. 

 Quinta post pasca: donderdag 26-03-1383. 

 

BP 1177 f 036r 01 wo 25-03-1383. 

Henricus Wolf beloofde aan Gerardus gnd die Maer alle aanspraken van de 

kant van erfg vw Aleijdis gnd Caude ?Reken ev voornoemde Henricus Wolf af 

te handelen, op de helft, die aan Rutgherus gnd Wolf ev Katherina dvw 

Johannes gnd Specier behoorde, in een hofstad van wijlen voornoemde 

Johannes Specier, in Den Bosch, op de Vughterdijk, tussen Henricus van 

Helmont enerzijds en wijlen Johannes gnd Zoemer anderzijds, te weten in de 

helft richting Vught, welke helft voornoemde Gerardus verworven5 had van 

voornoemde Henricus Wolf. 

 

Henricus Wolf promisit super habita et habenda Gerardo dicto die Maer 

quod ipse Henricus omnem obligationem kalangiam et impeticionem 

existentem seu eventuram ex parte (dg: quo) quorumcumque heredum quondam 

Aleijdis dicta! Caude-(dg: ho) [?R]eken (dg: re) uxoris olim dicti 

Henrici Wolf in et super medietate que ad (dg: ad) Rutgherum dictum Wolf 
?tamquam ad maritum legitimum Katherine sue uxoris filie quondam Johannis 

dicti Specier spectabat in quodam domistadio eiusdem quondam Johannis 

Specier sito in Buscoducis in aggere vici Vuchtensis inter hereditatem 

Henrici de Helmont ex uno et inter hereditatem quondam Johannis dicti 

Zoemer ex alio scilicet in et super illa medietate dicti domistadii que 

sita est versus Vucht cum edificiis in eadem medietate consistentibus 

quam medietatem dictus Gerardus erga dictum Henricum Wolf acquisiverat 

prout in litteris dicto Gerado die Maer deponet omnino ....... ....... 

....... ....... ?servare. Testes Luce et Ywanus datum quarta post pasca. 

 

                         
5 Zie ← BP 1176 f 142v 13 ±do 31-01-1381, verkoop van deze helft. 
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BP 1177 f 036r 02 wo 25-03-1383. 

Gerardus van den Bredeacker verkocht aan Johannes van Zidewijnden een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een stuk land gnd die Hostat, 8 lopen rogge groot, in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Olland, beiderzijds tussen wijlen Henricus 

van Meerlaer, reeds belast met de grondcijns. 

 

Gerardus van den Bredeacker hereditarie vendidit Johanni de Zidewijnden 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex (dg: dic) pecia terre 

dicta die Hostat (dg: octo) #octo# lopinos siliginis in semine capiente 

sita in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Onlant inter 

he[reditatem] quondam Henrici #de Meerlaer# ex utroque latere 

coadiacentem ut dicebat promisit super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto (dg: censibus) censu (dg: domini) fundi 

exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes Luce et Ywanus datum 

supra. 

 

BP 1177 f 036r 03 wo 25-03-1383. 

Walramus zvw hr Johannes van Benthem beloofde aan Johannes van der Borch 

120 oude schilden of de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te 

betalen. 

 

Walramus filius quondam domini Johannis de Benthem promisit Johanni van 

der Borch C et XXti aude scilde seu valorem ad nativitatis Domini proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 04 wo 25-03-1383. 

Jacobus gnd Jans soen molenaar in Druenen, zijn zoon Johannes die Bije en 

Arnoldus gnd Heijnmans soen beloofden aan Reijnerus van Aelst 53 oude 

schilden of de waarde en 12 Hollandse plakken na maning te betalen. 

 

(dg: Johannes) Jacobus dictus Jans soen multor in Druenen Johannes die 

Bije eius filius Arnoldus dictus Heijnmans soen promiserunt Reijnero de 

Aelst (dg: LIII) LIII aude scilde seu valorem et XII Hollant placken ad 

monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 05 wo 25-03-1383. 

Ghibo die Hont droeg over aan zijn kinderen Walterus en Johannes gnd Werner 

zijn vruchtgebruik in 8 bunder land, in Schijndel, ter plaatse gnd in het 

Sceellen, tussen Petrus van Waderle enerzijds en Johannes Writer 

anderzijds, met de sloten, aan hem verkocht door Henricus Keelbreker. 

 

Ghibo die Hont suum usufructum sibi competentem in octo bonariis terre 

sitis in parochia de Scijnle ad locum dictum int Sceellen inter 

hereditatem Petri de Waderle ex uno et inter hereditatem Johannis Writer 

ex alio cum fossatis ad dicta octo bonaria de jure spectantibus #venditis 

sibi ab Henrico Keelbreker prout in litteris# ut dicebat supportavit 

Waltero et Johanni dicto Werner suis liberis promittens ratam servare et 

obligationem ex parte (dg: sui de) sui in dicto usufructu existentem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 06 do 26-03-1383. 

Voornoemde broers Walterus en Johannes Werner verkochten voornoemde 8 

bunder met de sloten aan Henricus van den Broec, belast met een b-erfcijns 

van 4 pond oude pecunia aan het klooster van Sint-Clara en een b-erfpacht 

van 2 mud rogge, Bossche maat, aan Theodericus van den Hoevel. 

 

Dicti Walterus et Johannes Werner fratres dicta octo bonaria terre cum 

fossatis hereditarie vendiderunt Henrico van den Broec supportaverunt cum 

litteris et aliis et jure promittentes ratam et obligationem (dg: ex 
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parte) deponere exceptis hereditario censu quatuor librarum antique 

pecunie conventui sancte Clare et hereditaria paccione duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco Theoderico van den Hoevel exinde de jure 

solvendis ut dicebant. Testes Ywanus et Scilder datum quinta post pasca. 

 

BP 1177 f 036r 07 do 26-03-1383. 

Ghibo die Hont verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ghibo die Hont prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 08 do 26-03-1383. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Walterus 41½ Brabantse dobbel of 

de waarde met Pasen over een jaar (02-04-1385) te betalen. Ee brief aan hem 

overhandigen of aan zijn broer Johannes Werner. 

 

Dictus emptor promisit dicto Waltero XLI et dimidium Brabant dobbel seu 

valorem (dg: ad) a pascha proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes 

datum supra. Traditur sibi vel Johanni Werner eius fratri. 

 

BP 1177 f 036r 09 wo 25-03-1383. 

Ghibo die Hont droeg over aan zijn kinderen Walterus en Johannes Werner 

zijn vruchtgebruik in (1) een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in 

Schijndel, ter plaatse gnd Eilde, beiderzijds tussen Arnoldus nzvw hr 

Leonius van Scijnle priester, (2) een stuk land aldaar, tussen voornoemde 

Arnoldus enerzijds en de gemeint anderzijds, met een eind strekkend aan 

Johannes zv Truda, (3) 2 stukken beemd, aldaar, (3a) tussen erfgoed van het 

Geefhuis in Den Bosch enerzijds en Philippus van der Voert anderzijds, (3b) 

tussen voornoemde Arnoldus enerzijds en Henricus gnd Writer anderzijds. 

 

Solvit XII plack. 

Ghibo die Hont suum usufructum sibi competentem in domo orto atque 

hereditatibus eis adiacentibus sitis in parochia de Scijnle in loco dicto 

Eilde inter hereditates Arnoldi filii naturalis domini (dg: Le) quondam 

Leonii de Scijnle presbitri ex utroque latere coadiacentes item in pecia 

terre sita ibidem inter hereditatem dicti Arnoldi ex uno et inter (dg: 

he) communitatem ex alio tendente cum uno fine ad hereditatem Johannis 

filii Trude item in duabus peciis prati sitis ibidem quarum una inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex uno et inter hereditatem 

Philippi van der Voert ex alio et altera inter hereditatem dicti Arnoldi 

ex uno et inter hereditatem Henrici dicti Writer ex alio #sunt site# ut 

dicebat supportavit #?de.. ?predictis litteris et alia# Waltero et 

Johanni Werner suis liberis promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui in dicto usufructu existentem deponere. Testes Luce et Ywanus 

datum quarta post pascha. 

 

BP 1177 f 036r 10 do 26-03-1383. 

Voornoemde Walterus droeg zijn helft in voornoemde goederen over aan zijn 

broer Johannes Werner. 

 

Dictus Walterus medietatem ad se spectantem in premissis supportavit 

Johanni Werner suo fratri promittens ratam servare (dg: et obligationem 

ex parte sui deponere). Testes Ywanus et (dg: Scilt) Scilder datum quinta 

post pasca. 

 

BP 1177 f 036r 11 wo 25-03-1383. 

Johannes nzvw Johannes gnd Honijman droeg over aan Jacobus Vos van Berze 

een huis en erf in Den Bosch, aan de Vughterdijk, naast de hofstad gnd 

Kwadematen Hostat, aan eerstgenoemde Johannes in cijns uitgegeven door 

voornoemde Johannes Honijman, belast met de cijns in de brief vermeld. 
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Johannes filius naturalis quondam Johannis dicti Honijman domum et aream 

sitam in Busco in aggere vici Vuchtensis (dg: in) iuxta domistadium 

dictum Quadematen Hostat datam ad censum primodicto Johanni a dicto 

Johanne (dg: He) Honijman prout in litteris hereditarie supportavit 

Jacobo Vos de Berze cum litteris et aliis et jure promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere excepto censu in dictis 

litteris contento. Testes (dg: datum supra) Luce et Ywanus datum quarta 

post pasca. 

 

BP 1177 f 036r 12 wo 25-03-1383. 

Voornoemde Jacobus beloofde aan voornoemde Johannes nzv 15 Brabantse 

dobbel, 50 Hollandse plakken voor 1 Brabantse dobbel gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Dictus Jacobus promisit dicto Johanni filio naturali quindecim Brabant 

dobbel seu pro quolibet Brabant dobbel L Hollant placken ad nativitatis 

Domini proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 13 wo 25-03-1383. 

Johannes zvw Henricus van Quaethoven en Willelmus zvw Hubertus van Volkel 

ev Enghelberna dvw voornoemde Henricus droegen over aan Hepkinus zvw Happo 

van Wettten hun deel in goederen gnd het Goed ten Huls, die waren van 

wijlen Happo van Wetten, in Geldrop. 

 

Johannes !quondam Henrici de (dg: L) Quaethoven et Willelmus filius 

quondam Huberti de Volkel maritus et tutor legitimus Enghelberne sue 

uxoris filie quondam Henrici predicti totam partem et omne jus eis 

competentes quovismodo in bonis dictis tGoet ten Huls #que fuerant 

quondam Happonis de Wetten# sitis in parochia de Gheldorp et in 

attinentiis dictorum bonorum singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis ut dicebant hereditarie supportaverunt Hepkino 

filio quondam Happonis de Wettten promittens (dg: w) ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 14 wo 25-03-1383. 

Marcelius zvw Henricus gnd Happen soen droeg zijn deel in voornoemde 

goederen over aan Hepkinus zvw Happo van Wetten. Voornoemde Marcelius 

beloofde dat zijn broer en zusters Hepkinus, Margareta, Eva en Henrica, kvw 

voornoemde Henricus Happen soen, afstand zullen doen. 

 

Marcelius filius quondam Henrici dicti Happen #soen# totam partem et omne 

jus sibi competentes in dictis bonis cum suis attinentiis supportavit 

Hepkino filio quondam Happonis de Wetten promittens ratam servare et 

obligationem ex parte (dg: sui) #sui# deponere promisit insuper dictus 

Marcelius super omnia quod ipse Hepkinum suum fratrem et Margaretam Evam 

et Henricam suas sorores liberos dicti quondam Henrici Happen soen super 

tota parte et jure eis in dictis bonis competente ad opus dicti Hepkini 

facient renunciare et quod ipse dictos Hepkinum Margaretam Evam et 

Henricam perpetue tales habebit quod numquam presument se jus in 

premissis (dg: di) bonis cum attinentiis quovismodo habere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 036r 15 wo 25-03-1383. 

Ywanus zv Tijberius gnd Berijs van Audehoesden ev Agnes dvw Happo van 

Wetten droeg zijn deel in voornoemde goederen over aan Hepkinus zvw Happo 

van den Eijnde. 

 

Ywanus filius (dg: quondam) Tijberii dicti Berijs de Audehoesden maritus 

et tutor legitimus ut asserebat Agnetis sue uxoris filie quondam (dg: 

Happoni) Happonis de Wetten totam partem et omne jus sibi competentes in 

dictis bonis cum suis attinentiis supportavit (dg: dicto) Hepkino filio 
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quondam Happonis (dg: de Wetten) #van den Eijnde# promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 16 wo 25-03-1383. 

Hepkinus zvw Happo van Wetten en Ywanus zvw Johannes gnd Happen soen 

verkochten aan Hepkinus zvw Happo van den Eijnde 7/10 deel van voornoemde 

goederen, geheel de goederen belast met grondcijnzen, een b-erfpacht van 8 

mud rogge, Bossche maat, aan het Geefhuis in Den Bosch, en een b-erfpacht 

van 13 lopen rogge, maat van Heze, die Jutta dvw voornoemde Happo van 

Wetten uit de goederen verkocht had. 

 

(dg: Hel) Hepkinus filius quondam (dg: Johannis) Happonis de Wetten et 

Ywanus filius quondam Johannis dicti Happen soen septem decimas partes 

#ad se spectantes# dictorum bonorum cum suis attinentiis scilicet 

dividendo dicta bona cum suis attinentiis in decem partes equales septem 

ex hiis ut dicebant hereditarie vendiderunt Hepkino filio quondam 

Happonis van den Eijnde promittentes indivisi super omnia warandiam et 

obligationem in dictis septem decimis partibus existentem deponere 

exceptis censibus dominorum fundi et hereditaria paccione octo modiorum 

siliginis mensure de Busco (dg: et h) mense #sancti spiritus# de Busco 

#ex dictis integris bonis cum attinentiis suis# et hereditaria paccione 

(dg: d) tredecim lopinorum siliginis mensure de Heze quam Jutta filia 

dicti quondam Happonis de Wetten ex dictis integris bonis cum suis 

attinentiis !de iure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 036r 17 wo 25-03-1383. 

Eerstgenoemde Hepkinus beloofde voornoemde Ywanus schadeloos te houden mbt 

zes van de zeven tiende delen. 

 

Primodictus Hepkinus promisit super omnia dictum Ywanum indempnem servare 

de omnibus dampnis sibi eventuris occacione sex (dg: septimarum) 

#decimarum# partium de dictis septem decimis partibus. Testes datum 

supra. 

 

1177 mf1 F 09 f.36v. 

 Quinta post pasca: donderdag 26-03-1383. 

 Sexta post pasca: vrijdag 27-03-1383. 

 

BP 1177 f 036v 01 do 26-03-1383. 

Hepkinus zvw Happo van Wetten beloofde aan Johannes van Quaethoven en 

Willelmus zvw Hubertus van Volkel een n-erfpacht van 2½ bunder rogge, maat 

van Wetten, met Lichtmis in Wetten te leveren, gaande uit ¼ deel, dat 

behoorde aan Margareta sv eerstgenoemde Hepkinus, in een stuk land in 

Wetten, naast de watermolen, tussen Arnoldus Yewijn enerzijds en Agnes sv 

eerstgenoemde Hepkinus anderzijds, welk ¼ deel aan hem gekomen was na 

overlijden van zijn zuster Margareta. 

 

(dg: H) Hepkinus filius quondam Happonis de Wetten promisit ut debitor 

principalis se daturum et soluturum (dg: Marce) Johanni de Quaethoven et 

Willelmo filio quondam Huberti de Volkel {hier staan twee puntjes} 

hereditariam paccionem (dg: .) duorum et dimidii bonariorum siliginis 

mensure de Wetten hereditarie purificatione et (dg: supra) in Wetten 

tradendam ex quarta parte que ad Margaretam sororem predicti Hepkini 

spectabat in pecia terre sita in parochia de Wetten [iu]x[ta molendi]num 

aquatile inter hereditatem Arnoldi Yewijn ex uno et inter hereditatem 

Agnetis sororis primodicti Hepkini ex alio [que qua]rta pars dicto 

....... de morte quondam Margarete sue sororis successione est advoluta 

ut dicebat et promisit super omnia ....... ....... Testes Luce et Scilder 

datum quinta [post] pasca. 
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BP 1177 f 036v 02 do 26-03-1383. 

Wellinus Scilder droeg over aan Hepkinus zvw Happo van Wetten zijn deel in 

een hofstad in Tongeren, beiderzijds tussen voornoemde Hepkinus. 

 

Wellinus Scilder totam partem et omne jus jus sibi competentes in quodam 

domistadio sito in parochia de Tongeren inter hereditatem Hepkini [filii] 

quondam Happonis de Wetten #ex utroque latere supportavit dicto Hepkino# 

promittens ratam servare. Testes Luce et dictus Wellinus datum supra. 

 

BP 1177 f 036v 03 do 26-03-1383. 

Arnoldus gnd Belijen soen van Lijeshout verkocht aan Godefridus zvw 

Arnoldus gnd Smit van Lijeshout een stuk beemd in Lieshout, ter plaatse gnd 

aan die Lutelaars Voert, ter plaatse gnd Elsdungen, tussen Hermannus Claes 

soen enerzijds en kvw Belija gnd Hennekens anderzijds, strekkend vanaf een 

gemene weg achterwaarts tot aan de beemden van Stiphout, belast met 4 

penning oude cijns aan het huis van Lieshout. 

 

Solvit VIII plack. 

Arnoldus dictus Be[l]ijen soen de Lijeshout peciam prati sitam in 

parochia de Lijeshout ad locum dictum aen die Lutelaers Voert in loco 

dicto dicto (dg: in) Elsdungen inter hereditatem Hermanni Claes soen ex 

uno et inter hereditatem (dg: Be) liberorum quondam Belije dicte (dg: 

Hemans) #Hennekens# ex alio tendentem a communi platea retrorsum ad prata 

de Stiphout ut dicebat hereditarie vendidit Godefrido filio quondam 

Arnoldi dicti Smit de Lijeshout promittens warandiam et obligationem 

deponere exceptis quatuor denariis antiqui census (dg: .) domui de 

Lijeshout exinde solvendis. Testes Ywanus et Scilder datum quinta post 

pasca. 

 

BP 1177 f 036v 04 do 26-03-1383. 

Hubertus van Lijeshout verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Hubertus de Lijeshout prebuit et reportavit. 

 

BP 1177 f 036v 05 do 26-03-1383. 

Ghibo die Hont ontlastte zijn kinderen Walterus en Johannes Werner van alle 

beloften aan hem gedaan. De brief aan een van beiden overhandigen. 

 

Ghibo die Hont quitos clamavit Walterum et Johannem Werner suos liberos 

ab omnibus promissionibus et obligationibus factis dicto Ghiboni a dictis 

Waltero et Johanne Werner suis liberis a quocumque tempore evoluto usque 

in diem presentem. Testes datum supra. Tradetur littera alteri eorum. 

 

BP 1177 f 036v 06 do 26-03-1383. 

Katherina dvw Cristianus van der Voert droeg over aan haar broer Cristianus 

zvw voornoemde Cristianus van der Voert ¼ deel, dat aan haar, toen ze 

weduwe was, gekomen was na overlijden van haar moeder Katherina, in (1) een 

beemd gnd die Kruisbeemd, in Sint-Oedenrode, in goederen gnd ter Voert, 

tussen erfg vw Egidius van der Bruggen enerzijds en Theodericus szvw 

voornoemde Cristianus anderzijds, (2) een stukje land gnd dat Hoveken, 

aldaar, naast voornoemde beemd, tussen voornoemde erfg vw Egidius enerzijds 

en voornoemde Theodericus szvw Cristianus anderzijds. 

 

Katherina (dg: re) filia quondam Cristiani van der Voert cum tutore 

quartam partem (dg: a) sibi de morte quondam Katherine sue matris in sede 

viduitatis primodicte Katherine successione advolutam in quodam prato 

#dicto die Cruijsbeemt# sito in parochia de Rode sancte Ode in (dg: 

manso) bonis dictis ter Voert (dg: inter hereditatem) inter hereditatem 

heredum quondam Egidii van der Bruggen ex uno et inter (dg: hereditatem) 

hereditatem Theoderici generi dicti quondam Cristiani ex alio et in 

quadam particula terre dicta dat Hoveken sita ibidem iuxta dictum pratum 
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#(dg: ex uno)# inter (dg: dic) hereditatem dictorum heredum dicti quondam 

Egidii ex uno et inter! dicti Theoderici generi dicti quondam Cristiani 

ex alio ut dicebat hereditarie supportavit (dg: Co) Cristiano filio dicti 

quondam Cristiani van der Voert #suo fratri# promittens cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Luce et Scilder 

datum quinta post pasca. 

 

BP 1177 f 036v 07 do 26-03-1383. 

Johannes die Jonghe zvw Theodericus van Herende beloofde aan Theodericus 

van Zeelst, gedurende 3 jaar, ingaande heden, elk jaar met Lichtmis in 

Sint-Oedenrode 8 mud 4 lopen koren te leveren, voor de helft rogge en voor 

de helft gerst, maat van Sint-Oedenrode. 

 

Johannes die Jonghe filius quondam Theoderici de Herende promisit super 

omnia se daturum et soluturum Theoderico de Zeelst ad spacium (dg: q) 

trium annorum datum presentem sine medio sequentium anno quolibet 

dictorum trium annorum octo modios et quatuor lopinos bladi mediatim 

siliginis et mediatim ordei mensure de Rode sancte Ode purificatione et 

primo termino purificatione et in Rode sancte Ode tradendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 036v 08 vr 27-03-1383. 

Aleijdis dvw Hermannus van Zonne gaf uit aan Johannes van Drueten 2 kamers6 

met ondergrond, in Den Bosch, achter de plaats gnd die Oude Dieze, tussen 

erfgoed van voornoemde wijlen Hermannus naast de stadsmuur enerzijds en 

erfgoed van voornoemde Aleijdis anderzijds, met een eind strekkend aan de 

osendrup van het huis van Metta sv voornoemde Aleijdis en met het andere 

eind aan erfgoed van voornoemde Aleijdis, welke kamers met ondergrond in 

het westen 17 voet breed zijn en in het oosten 15 voet, en in het midden 16 

voet, te meten vanaf de stadsmuur richting het erfgoed van voornoemde 

Aleijdis, en een lengte hebben van 15 voet, af te meten vanaf voornoemde 

osendrup in oostelijke richting; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfcijns7,8 van 20 schelling geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de 

andere helft met Kerstmis, voor het eerst met Kerstmis aanstaande (vr 25-

12-1383). 

Voornoemde osendrup zal 1 voet breed zijn. Johannes mag de wegen en de brug 

gebruiken, als weg tussen zijn kamers en de Oude Dieze. Ook mag Johannes de 

trap bij het water gebruiken en de wegen naar die trap. Johannes moet 

bijdragen aan het onderhoud van voornoemde wegen, brug en trap. Aleijdis 

zal nimmer iets voor de kamers bouwen, waardoor licht aan die kamers 

ontnomen wordt: Aleijdis mag bouwen recht (in westelijke richting) voor het 

                         
6 Zie ← BP 1177 f 031v 06 wo 11-03-1383 (4), erfdeling mbt deze twee 

kamers. 
7 Zie → BP 1178 f 005v 06 do 21-11-1387, maning van een erfcijns van 20 

schelling. 
8 Zie → VB 1799 f 071v 02 ma 13-01-1393, Aleijt dochter wilner Hermans van 

Zonne was gericht aen II cameren met hore gronde gelegen in 

tsHertogenbossche after die stat geheijten die Aude Diese in den erve des 

selvers wilner Hermans alre naest der muren der stat van tsHertogenbossche 

aen deen side ende tussche den erve der voirs Aleijden aen dander side 

streckende met den enen eijnde tot der druppen des huus behorende tot 

Metten zuster der vors Aleijten liggende aldair ende met den anderen eijnde 

tot der erve der voirs Aleijten ende welc cameren met horen gronde begripen 

in breijden westwart XVII voet ende in dander eijnde oestwart XV voet ende 

in die middelt XVI voet te meten van der voirs mueren der voirs stat 

ghelijc die vors muere aldair steet ende is in der teghewordicheijt ten 

erve wart der vors Aleijden aldair liggende ende welc II cameren met horen 

gronde begripen in lengden XL voet te meten van der vors druppen des huus 

der vors Metten oestwart overmits gebrec van erfcijns die sij dair aen 

heeft. 
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woonhuis van voornoemde wijlen Hermannus. 

 

Aleijdis filia quondam Hermanni de Zonne cum tutore duas cameras cum suis 

fundis sitas in Busco retro (dg: .) locum dictum die Aude Dijesa inter 

hereditatem dicti quondam Hermanni (dg: inter ix) iuxta (dg: a) muri 

oppidi de Busco ex uno et inter hereditatem dicte Aleijdis ex alio 

tendentem cum uno (dg: ad) fine ad stillicidium domus (dg: site in qua) 

Mette sororis dicte Aleijdis site ibidem et cum reliquo fine ad 

hereditatem dicte Aleijdis et que camere cum suis fundis continent in 

latitudine (dg: fi) in (dg: uno) fine versus occidens XVII pedatas et in 

alio fine versus oriens quindecim pedec.. pedatas et in medio sedecim 

pedatas mensurando a dicto muro oppidi de Busco #prout huiusmodi murus 

ibidem stat pro presenti# versus hereditatem dicte Aleijdis ibidem sitam 

et que due camere cum suis fundis continent in longitudine XV pedatas 

mensurando a dicto stillicidio dicte domus versus #oriens# (dg: occidens 

#...# additis condicionibus sequentibus quod dictum stillicidium 

obtinebit in latitudine domus predicte obtinebit p... in latitudine una 

pedatam item quod d) dedit ad hereditarium censum Johanni de Drueten ab 

eodem hereditarie possidendas pro hereditario censu XXti solidorum monete 

dando sibi ab alio hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini et 

pro primo termino nativitatis Domini #proxime# additis condicionibus 

sequentibus quod dictum stillicidium dicte domus obtinebit in latitudine 

unam pedatam item quod dictus Johannes utetur libere viis #et ponte# 

ibidem sitis scilicet veniendi et redeundi a dictis duabus cameris cum 

suis fundis #usque ad# (dg: versus) vicum dictum Aude Dijese item quod 

dictus Johannes gradu sito ibidem iuxta (dg: .) aquam cum viis 

tendentibus versus eundem gradum perpetue et libere utetur scilicet 

dictus Johannes tenebitur tenere et observare huiusmodi #gradum in bona 

disposicione et vias predictas et pontem# (dg: sr) una cum aliis jus in 

dicto gradu #via et ponte# habentibus item quod dicta Aleijdis nunquam 

edificabit ante dictas cameras aliquid de novo per quod lumen impedietur 

(dg: in) dictis duabus cameris scilicet dicta Aleijdis poterit edificare 

si voluerit recte (dg: ad) #ubicumque ante# domum habitationis dicti 

quondam Hermanni scilicet recte linealiter versus occidens prout 

huiusmodi domus habitationis dicti quondam Hermanni ibidem consistet et 

secundum istas condiciones promisit cum tutore warandiam et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes Ywanus et Scilder datum 

sexta post pasca. 

 

BP 1177 f 036v 09 vr 27-03-1383. 

Johannes Meelman verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes Meelman prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 10 f.37. 

 Quinta post pasca: donderdag 26-03-1383. 

 

BP 1177 f 037r 01 ±do 26-03-1383. 

Katherina wv Nijcholaus van Goederheijle en haar kinderen Jacobus en 

Lambertus: de helft van een hoeve van voornoemde wijlen Nijcholaus, in 

Uden, ter plaatse gnd Zeeland, tussen {niet afgewerkt contract}. 

 

Katherina relicta quondam Nijcholai de Goederheijle cum tutore Jacobus et 

Lambertus eius liberi medietatem cuiusdam mansi dicti quondam Nijcholai 

siti in parochia de Uden ad locum dictum Zelant inter hereditatem. 

 

BP 1177 f 037r 02 do 26-03-1383. 

Johannes ....... droeg over aan Goeswinus zv Johannes gnd Goeswijns soen 

(1) 4 stukken land, gelegen in Boxtel, ter plaatse gnd Onrode, (1a) die 

....acker, (1b) die Steghe, (1c) dat Vier? Stuc, (1d) ......., (2) .. 

bunder beemd, ter plaatse gnd Eilde, tussen Goeswinus gnd Cathelaer 
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enerzijds en Goeswinus ....... ....... Johannes ..els soen ...... ...... 

anderzijds. 

 

Johannes ....... ....... ....... quatu[or peci]as [terre sitas in 

parochia] de Bucstel (dg: sitas) in loco dicto Onrode quarum una die 

....acker et altera die Steghe tercia dat Vi[er?] Stuc ..... ....... 

....... ....... ....... bonaria prati sita in loco dicto Eilde inter 

hereditatem Goeswini dicti Cathelaer ex uno et inter hereditatem Goeswini 

....... ....... ....... Johannis ...els soen ....... ....... ....... 

....... ....... prout in litteris hereditarie supportavit Goeswino filio 

Johannis dicti Goeswijns soen (dg: promiserunt) cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui [deponere]. ....... 

....... ....... ....... quinta post pasca. 

 

BP 1177 f 037r 03 do 26-03-1383. 

Katherina wv Nijcholaus van Goederheijle gaf uit aan Theodericus van den 

Pedel (1) een huis en schaapskooi met ondergrond en misse, in Uden, ter 

plaatse gnd Zeeland, tussen Lambertus zvw Henricus gnd Godevarts soen 

enerzijds en Henricus die Wilde anderzijds, (2) de helft van de tuin naast 

voornoemd huis en schaapskooi, te weten de helft richting het huis, (3) 12 

lopen roggeland, gnd die Geer, aldaar, tussen voornoemde Lambertus 

enerzijds en voornoemde Henricus Wilde anderzijds, (4) 4 lopen roggeland, 

aldaar, achter voornoemde tuin, beiderzijds tussen voornoemde Henricus 

Wilde, (5) 2 strepen land aldaar, tussen voornoemde Henricus Wilde 

enerzijds en Bela dvw voornoemde Nijcholaus van Goederheijle anderzijds, 

(6) 1 bunder beemd, aldaar, tussen voornoemde Lambertus enerzijds en 

Johannes van Neijnsel anderzijds, (7) een stuk land in Uden, ter plaatse 

gnd in den Aalst, tussen Nijcholaus gnd Cole van den Dijc enerzijds en 

Walterus van Heijnxtshoevel anderzijds, (8) de houtwas gnd rijswas van ½ 

vracht in het broek, in Uden, ter plaatse gnd die Vloet, tussen kinderen 

gnd Coelkens Kijnder enerzijds en Jacobus van Meerlaer anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor (a) de grondcijns, en thans voor (b) een 

n-erfpacht van 3 mud 1 zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch aan voornoemde Katherina te leveren, en na haar overlijden aan haar 

erfgenamen. Voornoemde Katherina en haar kinderen Jacobus en Lambertus 

beloofden lasten af te handelen. Voornoemde Theodericus zal de erfgoederen 

en gebouwen niet verwaarlozen. 

 

Katherina relicta quondam Nijcholai de Goederheijle cum tutore (dg: ..... 

..... eius liberi) domum et ovule dictum scaepskoije cum suis fundis et 

cum fimario (dg: et cum medietate) sitas in parochia de Uden in loco 

dicto Zelant inter hereditatem Lamberti filii quondam Henrici dicti 

Godevarts soen ex uno et inter hereditatem Henrici die Wilde ex alio et 

medietatem orti siti iuxta domum et ovule predictas scilicet illam 

medietatem que sita est versus dictam domum item duodecim lopinatas terre 

siliginee dictas die Gheer sitas ibidem inter hereditatem dicti Lamberti 

ex uno et inter hereditatem dicti Henrici Wilde ex alio item quatuor 

lopinatas terre siliginee sitas ibidem retro dictum ortum inter 

hereditates dicti Henrici Wilde ex utroque latere coadiacentes item duas 

strepas terre sitas ibidem inter (dg: Bele) Henrici Wilde predicti ex uno 

et inter hereditatem Bele filie dicti quondam Nijcholai de Goederheijle 

ex alio item unum (dg: ..) bonarium prati situm ibidem inter hereditatem 

dicti Lamberti ex uno et inter! Johannis de Neijnsel ex alio item peciam 

terre sitam in dicta parochia in loco dicto in den Aelst inter 

hereditatem Nijcholai dicti Cole van den Dijc ex uno et inter hereditatem 

Walteri de Heijnxtshoevel ex alio item lignicrescentiam dictam (dg: hen) 

#rijs#was (dg: .) dimidii plaustri (dg: ad) in palude sita in dicta 

parochia in loco dicto die Vloet inter hereditatem liberorum dictorum 

Coelkens Kijnder ex uno et inter hereditatem Jacobi de Meerlaer ex alio 

ut dicebat dederunt! ad hereditariam paccionem Theoderico van den Pedel 

ab eodem hereditarie possidendas pro censu domini fundi exinde solvendo 
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dando (dg: sibi) etc atque pro hereditaria paccione trium modiorum et 

unius sextarii siliginis mensure de Busco danda dicte Katherine ad eius 

vitam et post eius vitam (dg: eius) suis heredibus hereditarie 

purificatione et in Busco tradenda ex premissis promittens cum tutore et 

cum (dg: ..) ea Jacobus et Lambertus eius liberi indivisi super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere et later repromisit tali 

condicione quod dictus Theodericus dictas hereditates et edificia non 

deteriorabit. Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 04 ±do 26-03-1383. 

Voornoemde Theodericus beloofde aan voornoemde Katherina 20½ Brabantse 

dobbel of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-1383) te 

betalen. 

 

Dictus Theodericus promisit dicte Katherine XX et dimidium Brabant dobbel 

seu valorem ad Martini proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 05 ±do 26-03-1383. 

Henricus zv Henricus van Hedel verkocht aan mr Wolphardus van Ghiessen de 

helft van 6¾ vadem, in Maren, ter plaatse gnd die Delen, tussen voornoemde 

mr Wolphardus enerzijds en Heijlwigis Goeswijns anderzijds, belast met 

zegedijken en met waterlaten aan het einde van voornoemde helft gelegen. 

 

Henricus filius Henrici de Hedel medietatem (dg: unius septe) sex 

mensurarum dictarum vademen et trium quartarum partium unius mensure 

dicte vadem terre sitarum in parochia de Maren in loco dicto die Delen 

inter hereditatem magistri Wolphardi de Ghiessen ex uno et inter 

hereditatem Heijlwigis Goeswijns ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

dicto magistro Wolphardo promittens warandiam tamquam de hereditate ab 

omnibus aggere et censu libera et obligationem deponere exceptis 

Zeghediken et aqueductibus ad dictam medietatem de jure spectantibus et 

ad fines dicte medietatis situatis. Testes (dg: datum supra) testes 

Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 06 ±do 26-03-1383. 

Hilla wv Johannes gnd Meester van Berlikem en haar kinderen Thomas, 

Cristina en Hadewigis verkochten aan Willelmus Swertvegher, tbv hem en zijn 

vrouw Heijlwigis, een lijfrente van 3 pond geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit (1) 4 lopen land in Berlicum, ter plaatse gnd in het Diessen, 

beiderzijds tussen Johannes gnd Meester, (2) een beemd, gelegen aan het 

eind van voornoemd land, (3) een huis, tuin en aangelegen zesterzaad land, 

in Berlicum, ter plaatse gnd Belver, op de plaats gnd die Beke, tussen 

Nijcholaus gnd Morre enerzijds en voornoemde Johannes Meester anderzijds, 

reeds belast met een b-erfcijns van 10 schelling en een lijfpacht van ½ mud 

rogge. De langstlevende krijgt geheel de rente. 

 

Hilla relicta Johannis dicti Meester de Berlikem Thomas Cristina et 

Hadewigis eius liberi cum tutore legitime vendiderunt Willelmo 

Swertvegher ad opus sui et ad opus Heijlwigis sue uxoris vitalem 

pensionem (dg: II) trium librarum monete solvendam anno quolibet ad vitam 

dictorum Willelmi et Heijlwigis nativitatis Domini ex quatuor lopinatis 

terre sitis in parochia de Berlikem in loco dicto int Diessen inter 

hereditates Johannis dicti (dg: Mest) Meester ex utroque latere atque ex 

prato sito ad finem dictarum !lopinatarum terre atque ex domo et orto et 

sextariata terre eis adiacente sitis in parochia predicta in loco dicto 

Belver supra locum dictum die Beke inter hereditatem Nijcholai dicti (dg: 

Moe) Morre ex uno et inter hereditatem dicti Johannis Meester ex alio ut 

dicebat promittens (dg: s) cum tutore super habita et habenda warandiam 

et aliam obligationem deponere exceptis hereditario censu X solidorum et 

vitali pensione dimidii modii siliginis exinde solvendis et sufficientem 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

34 

et alter diutius vivens integraliter possidebit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 07 ±do 26-03-1383. 

Arnoldus zvw mr Nijcholaus van Gravia droeg over aan Rijcoldus Borchgrave 

een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Erp, met Lichtmis in Erp te 

leveren, aan hem verkocht door Wellinus zvw Egidius gnd Vrancken soen. Met 

achterstallige termijnen. 

 

Arnoldus filius quondam magistri Nijcholai de Gravia hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Erpe solvendam hereditarie 

purificatione et in Erpe tradendam venditam sibi a Wellino filio quondam 

Egidii dicti Vrancken soen prout in litteris hereditarie supportavit 

Rijcoldo Borchgrave cum litteris et jure (dg: pro) et cum arrestadiis 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 08 ±do 26-03-1383. 

Johannes zvw Lambertus van den Per beloofde aan Andreas Verkenman 12 gulden 

pieter of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te 

betalen. 

 

Johannes filius quondam Lamberti van den Per promisit Andree Verkenman 

XII gulden peter seu valorem ad Remigii proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 09 ±do 26-03-1383. 

Reijnerus van Landen beloofde aan Wellinus van Beke 13 oude schilden of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Reijnerus de Landen promisit Wellino (dg: de Landen) de Beke XIII aude 

scilde seu valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 10 ±do 26-03-1383. 

Godefridus zvw Goeswinus gnd Faes soen verkocht aan de secretaris, tbv mr 

Wolphardus van Ghiessen, een stuk land in Maren, ter plaatse gnd op 

Broecwint, tussen voornoemde mr Wolphardus enerzijds en Ghibo van Haren 

anderzijds. 

 

Godefridus filius quondam Goeswini dicti Faes #soen# peciam terre sitam 

in parochia de Maren in loco dicto op Broecwint inter hereditatem 

magistri Wolphardi de Ghiessen ex uno et inter hereditatem Ghibonis de 

Haren ex alio ut dicebat hereditarie vendidit #mihi ad opus# magistro 

Wolphardo predicto promittens warandiam tamquam de allodio et 

obligationem deponere. Testes Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 037r 11 ±do 26-03-1383. 

Johannes Ghiben soen verhuurde aan Johannes van Vroenhoven een kamp onder 

de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd Dungen, tussen Boudewinus Oeden 

enerzijds en Boudewinus Claes soen anderzijds, voor een periode van 5 jaar, 

ingegaan afgelopen Kerstmis (do 25-12-1382), voor 13 oude schilden of de 

waarde per jaar, met Kerstmis te betalen. Arnoldus Bol zal voornoemd kamp 

in de 2 laatste jaren van voornoemde 5 jaar, voor voornoemde huursom samen 

met voornoemde Johannes van Vroenhoven bezaaien. 

 

Solvit. 

Johannes Ghiben soen quendam campum situm infra libertatem etc ad locum 

dictum (dg: de) Dunghen inter hereditatem Baudewini Oeden ex uno et inter 

hereditatem Baudewini Claes soen ex alio locavit recto locacionis modo 

Johanni de Vroenhoven ab eodem ad spacium quinque annorum a festo 

nativitatis Domini proxime preterito deinceps sine medio sequentium anno 
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quolibet dictorum quinque annorum pro XIII aude scilde seu valore dandis 

sibi ab alio anno quolibet dictorum quinque annorum nativitatis Domini et 

pro primo termino nativitatis Domini proxime futuro promittens warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit super 

omnia tali condicione quod (dg: Henricus die Moelnere de Herlaer poterit) 

Arnoldus Bol dictum campum duobus ultimis annis dictorum quinque annorum 

(dg: de) pro (dg: dicta) #dicta# pecunia locacionis predicte dictorum 

duorum ultimorum annorum cum dicto Johanne de Vroenhoven seminabit ut 

ipsi mutuo recognoverunt et promiserunt. Testes Luce et Scilder datum 

supra. 

 

BP 1177 f 037r 12 do 26-03-1383. 

Johannes Hoelcorf verkocht aan Johannes Metten soen een stuk land in Erp, 

ter plaatse gnd die Hoek, tussen voornoemde Johannes Metten soen enerzijds 

en wijlen Leonius van Ponsendael anderzijds, belast met een lijfpacht van 1 

mud rogge, op het leven van Johannes zv Arnoldus Hoerken. 

 

Johannes Hoelcorf peciam terre sitam in parochia de Erpe in loco dicto 

die Hoecke inter hereditatem Johannis Metten soen ex uno et inter 

hereditatem quondam Leonii de Ponsendael ex alio (dg: atque domum et 

ortum) hereditarie vendidit dicto Johanni Metten soen promittens 

warandiam et obligationem deponere excepta vitali pensione unius modii 

siliginis ad vitale! Johannis filii Arnoldi Hoerken exinde solvenda. 

Testes Luce et Scilder datum (dg: supra) quinta post pasca. 

 

BP 1177 f 037r 13 do 26-03-1383. 

Willelmus Marsscalc verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Willelmus Marsscalc prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 11 f.37v. 

 anno LXXXIII mensis marcii in crastino annunciacionis Marie 

   donderdag 26-03-1383. 

 

BP 1177 f 037v 01 ±do 26-03-1383. 

Johannes Hoelcorf verkocht aan Johannes zv Theodericus die Snider van Erpe 

een huis en tuin in Erp, ter plaatse gnd Op den Hoel Beecke?, tussen 

kinderen gnd Enghelberen Kijnderen enerzijds en de gemeint anderzijds. 

 

Johannes Hoelcorf domum et ortum sitos in parochia de Erpe in loco dicto 

Op den Hoel Bee[c?]ke inter hereditatem liberorum dictorum Enghelberen 

Kijnderen ex uno et inter communitatem ex alio ut dicebat hereditarie 

vendidit Johanni filio (dg: ..) Theoderici dicti Snider de Erpe 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes ?Luce et Scilder 

datum ...... post pasca. 

 

BP 1177 f 037v 02 ±do 26-03-1383. 

Arnoldus zv Theodericus Snider verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus filius Theoderici Snider prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 037v 03 ±do 26-03-1383. 

Henricus Kutsaerts soen en Zeelkina dvw Arnoldus van der Goidendonc 

verkochten aan ....... ....... Theoderic.. ....... ?zvw Rodolphus gnd Lange 

Roef die Oever een lijfpacht van 1 mud ....... ....... ....... ......., in 

Sint-Oedenrode aan het huis van de koper te leveren, gaande uit (1) ....... 

......., ....... ......., ter plaatse ....... ......., tussen Arnoldus van 

den Goidendonc enerzijds en Rodolphus gnd ....... ....... van Zeelkina 

anderzijds, (2) een stuk land en aangelegen beemd, aldaar, tussen 

voornoemde Arnoldus enerzijds en voornoemde Rodolphus vv voornoemde 
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Zeelkina anderzijds, (3) een stuk land in Breugel, tussen Willelmus van 

Slinckel enerzijds en kvw Hadewigis van der Heijden anderzijds, (4) een 

stuk land in Breugel, tussen kv Truda van der Straten enerzijds en wijlen 

een zekere Sparic anderzijds, reeds belast met grondcijnzen en een 

b-erfcijns van 13 schelling. 

 

Henricus Kutsaerts soen et Zeelkina (dg: ux) filia quondam Arnoldi van 

der Goide[ndonc cum tutore] ....... ....... Theoderic.. ....... ....... 

....... quondam Rodolphi dicti Lange Roef die Oever vitalem pensionem 

unius modii ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ad vitam ....... ....... ....... ....... ....... Rode ad 

domum dicti emptoris tradendam ex do.... ....... ....... ....... ....... 

....... ad locum ?dictum ....... ....... ....... inter hereditatem 

Arnoldi van den (dg: Ra) Goidendonc ex uno et inter hereditatem Rodolphi 

dicti ....... ....... ....... ....... ....... Zeelkine ex alio item ex 

pecia terre et prato ei adiacente sitis ibidem inter hereditatem dicti 

Arnoldi ex uno et inter hereditatem dicti Rodolphi patris dicte Zeelkine 

ex alio item #ex# pecia terre sita in parochia de Brogel inter 

hereditatem Willelmi de Slinckel (dg: et Heijl Hadewigis) ex uno et inter 

hereditatem liberorum (dg: Hadew) quondam Hadewigis van der Heijden ex 

alio item ex pecia terre sita #in# dicta parochia de (dg: G Broeg) 

Broegel inter hereditatem liberorum Trude van der Straten ex uno et inter 

hereditatem quondam cuiusdam dicti Sparic ex alio ut dicebant 

promittentes cum tutore super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis censibus dominorum fundi et hereditario 

(dg: ce) censu XIII solidorum exinde prius solvendis et sufficientem 

facere et cum mortuus fuerit etc. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 04 ±do 26-03-1383. 

Johannes Buekentop verkocht aan Willelmus van Ertbruggen een stuk land in 

Schijndel, achter de plaats gnd dat Kalveren Gelookt, tussen Weijndelmoedis 

dv Hilla van den Broec enerzijds en kv Johannes gnd Bessellen soen 

anderzijds. 

 

Johannes Buekentop peciam terre sitam in parochia de Scijnle retro locum 

dictum dat Calveren Gheloect inter hereditatem (dg: h) Weijndelmoedis 

filie Hille van den Broec ex uno et inter hereditatem liberorum Johannis 

dicti Bessellen (dg: ex) soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

Willelmo de Ertbruggen promittens warandiam et obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 05 ±do 26-03-1383. 

Johannes Metten soen en Johannes zv Theodericus gnd Snider van Erpe 

beloofden aan Johannes gnd Hoelcorf 44 Brabantse dobbel of de waarde met 

Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes Metten soen et Johannes filius Theoderici dicti Snider de Erpe 

promiserunt (dg: s) indivisi super omnia Johanni dicto Hoelcorf XLIIII 

Brabant dobbel (dg: minus quarta) seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 06 ±do 26-03-1383. 

Gerardus zv Nijcholaus van Laervenne verkocht aan Nijcholaus van Luijssel 

alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn moeder 

Elizabeth resp. die aan hem zullen komen na overlijden van zijn voornoemde 

vader Nijcholaus, en al zijn? goederen. 

 

Gerardus filius Nijcholai de Laervenne omnia et singula bona #mobilia et 

immobilia hereditaria et parata# sibi de morte quondam Elizabeth sue 

matris successione advoluta et post (dg: p) mortem dicti Nijcholai sui 

patris successione advolvenda quocumque locorum consistentia sive sita 
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#atque omnia et singula bona mobilia et immobilia hereditaria et parata 

ut dicebat# ut dicebat hereditarie (dg: supportavit) vendidit Nijcholao 

de (dg: Lu) Luijssel promittens warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 07 ±do 26-03-1383. 

De broers Gerardus en Petrus, kvw Johannes van Os van Herpen, en hun zwager 

Arnoldus gnd Dennen soen verkochten aan Herbertus Truden soen van Kessel 

een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Petrus-Stoel in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) 4 morgen land in Herpen, ter plaatse gnd 

op Schadewijk, in een hoeve van voornoemde wijlen Johannes van Os, tussen 

Nijcholaus gnd die Preter enerzijds en Arnoldus gnd van Os bv eerstgenoemde 

Gerardus anderzijds, (2) 1 morgen land, in Herpen, ter plaatse gnd op 

Schadewijk, ter plaatse gnd in die Geerhoeve, tussen Willelmus Hermans soen 

enerzijds en Metta van Langhel anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Solvit. 

Gerardus et Petrus fratres liberi quondam Johannis de Os de Herpen et 

Arnoldus dicti! Dennen soen (dg: here) eorum sororius hereditarie 

vendiderunt Herberto Truden soen de Kessel hereditariam paccionem duorum 

modiorum siliginis mensure de (dg: B) Busco solvendam hereditarie (dg: P) 

Petri ad cathedram et in Busco tradendam ex quatuor iugeribus terre sitis 

in parochia de Herpen in loco dicto op Scadewijc #in manso dicti quondam 

Johannis de Os# inter hereditatem Nijcholai dicti die (dg: Pe) Preter ex 

uno et inter Arnoldi dicti de Os fratris primodicti Gerardi ex alio atque 

ex duobus iugeribus terre sitis in parochia et loco predictis in loco 

dicto in die (dg: Gherof in) Gheerhoeve inter hereditatem Willelmi 

Hermans soen ex uno et inter hereditatem Mette de Langhel ex alio ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini fundi exinde prius solvendo et 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 08 do 26-03-1383. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar, ingaande heden, met 30 Brabantse 

dobbel of de waarde, met de pacht van het jaar van wederkoop en met 

eventuele achterstallige pacht. Opgesteld in de kamer van de schrijvers in 

aanwezigheid van Johannes van de Kloot, Johannes van Drueten, Johannes zv 

Reijnerus van Lijt en Boudewinus Otten. 

 

Et poterit redimere ad spacium quatuor annorum datum presentem sine medio 

sequentium semper quando voluerit cum XXX (dg: aude scilde) #Brabant 

dobbel# seu valore et cum plena (dg: censu) paccione anni redempcionis et 

cum arrestadiis ut in forma. Actum in camera scriptorum presentibus 

Johanne de Globo Johanne de Drueten Johanne filio Reijneri de Lijt 

Boudewino Otten datum anno LXXXIII mensis marcii in crastino 

annunciacionis Marie. 

 

BP 1177 f 037v 09 do 26-03-1383. 

Albertus die Jonghe zvw Johannes die Jonghe van Kessel droeg al zijn 

goederen gelegen onder Kessel over aan Henricus Riemsleger. 

 

Albertus (dg: den) die (dg: f) Jonghe filius quondam Johannis die Jonghe 

de Kessel (dg: omnes hereditates sibi) omnia bona mobilia et immobilia 

hereditaria et parata ad dictum Albertum spectantia quocumque locorum 

infra parochiam de Kessel consistentia sive sita ut dicebat supportavit 

Henrico Riemsleger promittens warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 10 do 26-03-1383. 

Elizabeth wv Johannes van den Strijpe en haar zoon Theodericus verkochten 

aan Johannes Peters soen van den Strijpe 5 stukken land in Vught Sint-
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Petrus, ter plaatse gnd op Groenninks Hoeve, (1) op de plaatse gnd Buenre, 

tussen Johannes Vuchtman enerzijds en Gerardus Vuchtman anderzijds, (2) op 

de akker gnd de Grote Akker, tussen Willelmus van Bruggen enerzijds en 

voornoemde Johannes Vuchtman anderzijds, (3) op de plaats gnd op den 

Middelakker, tussen Gerardus Vuchtman enerzijds en voornoemde Johannes gnd 

Peters soen van den Stripe anderzijds, (4) gnd die Kievits Akker, tussen 

Rutgherus Buernics enerzijds en Willelmus van Bruggen anderzijds, (5) op de 

akker gnd de Grote Akker, tussen Johannes Vuchtman enerzijds en Johannes 

zvw Johannes van den Strijpe anderzijds, belast met cijnzen en pachten. 

 

(dg: Theodericus) Elizabeth relicta quondam Johannis van den Strijpe cum 

tutore et Theodericus eius filius quinque pecias terre sitas in parochia 

sancti Petri de Vucht in loco dicto op Gruennincs Hoeve quarum una supra 

(dg: locum d) locum dictum Buenre inter hereditatem Johannis Vuchtman ex 

uno et inter hereditatem Gerardi Vuchtman ex alio et altera supra agrum 

dictum den Groten Acker inter hereditatem Willelmi de Bruggen ex uno et 

inter (dg: Joh) dicti Johannis Vuchtman ex alio tercia supra locum dictum 

op den Middelacker inter hereditatem (dg: Joh) Gerardi Vuchtman ex uno et 

inter hereditatem Johannis dicti Peters soen van den (dg: Strijpe) Stripe 

ex alio quarta dicta die Kijevits Acker inter hereditatem Rutgheri 

Buernics ex uno et inter hereditatem Willelmi de Bruggen ex alio et 

quinta (dg: ..) supra (dg: locum) agrum dictum #den# Groten Acker inter 

hereditatem Johannis Vuchtman ex uno et inter hereditatem Johannis filii 

quondam Johannis van den Strijpe ex alio latere sunt site hereditarie 

vendiderunt dicto Johanni Peters soen van den (dg: Strijpe) Strijpe 

promittentes (dg: warandiam) cum tutore indivisi (dg: w) ratam servare et 

obligationem (dg: ex parte) deponere exceptis censibus et paccionibus 

exinde de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 11 do 26-03-1383. 

Theodericus zvw Johannes van den Strijpe beloofde aan zijn moeder Elizabeth 

een lijfrente van 7 zester rogge, Bossche maat, en 24 Hollandse plakken met 

Sint-Remigius te betalen, gaande uit alle goederen van voornoemde 

Theodericus. 

 

Scribatur. 

Theodericus filius quondam Johannis van den Strijpe promisit super habita 

et habenda se daturum et soluturum Elizabeth sue matri vitalem pensionem 

septem sextariorum siliginis mensure de Busco et XXIIII Hollant placken 

anno quolibet (dg: dictorum) quamdiu dicta Elizabeth vixerit in humanis 

et non ultra Remigii ex omnibus et singulis bonis dicti Theoderici 

habitis et habendis quocumque locorum consistentibus sive sitis ut 

dicebat et cum mortua fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 037v 12 do 26-03-1383. 

Johannes die Gorter beloofde aan Zegherus van Puppel 40 Hollandse dobbel of 

de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes die Gorter promisit Zeghero de Puppel XL Hollant dobbel seu 

valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 12 f.38. 

 Quinta post pasca: donderdag 26-03-1383. 

 Sexta post pasca: vrijdag 27-03-1383. 

 Sabbato post pasca: zaterdag 28-03-1383. 

 

BP 1177 f 038r 01 do 26-03-1383. 

Een grotendeels onleesbaar contract mbt een arbitrage door hr Ywanus 

Stierken als opperarbiter mbt een b-erfpacht van .. mud rogge, die 

waarschijnlijk hr Albertus Buc beurde, gaande uit een land in Berlicum, gnd 

die Diesakker, met toebehoren. Johannes van den Berghe of degene die namens 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

39 

hem dat stuk land beteelt, moet waarschijnlijk de pacht leveren. Ook de 

achterstallige termijnen. 

 

Notum sit universis quod cum dominus Albertus Buc ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... / ....... ....... 

....... modii siliginis promiserunt ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... / ....... (dg: constitutus coram scabinis infrascriptis) 

[constitutus] coram scabinis infrascriptis dominus Ywanus Stierken 

tamquam arbiter superior partium predictarum iuxta depo..... ....... / 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dictos ?arbitros ut 

dicebat et iuxta ?informam proborum sibi super premissis factam ut 

dicebat suum dictum seu / ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... dabit et exsolvet dicto 

domino Alberto singulis annis ....... ....... ....... / ....... ....... 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... terre dicta die Dijesacker sita in parochia de 

Berlikem in loco dicto / Belver ....... ex terris ad hanc spectantibus 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... / scilicet quamdiu dictus Johannes van 

den B[er]gh[e] seu ....... ....... ....... ....... ex parte (dg: sui) 

eiusdem Johannis dictam peciam terre cum suis attinentiis et ....... / 

seu coluerit insuper quod dictus Johannes van den Ber[g]he dabit et (dg : 

so) exsolvet dicto domino Alberto omnia arrestadia sibi de dicta paccione 

[deficientia]. / Testes Luce et Scilder datum quinta post pasca. 

 

BP 1177 f 038r 02 do 26-03-1383. 

Johannes Proeft van Bucstel droeg over aan Henricus van Tuijftese, tbv hr 

Willelmus van Bucstel ridder, het vruchtgebruik dat Elizabeth wv Ludovicus 

gnd Kelneer van Bucstel had in alle goederen, die voornoemde wijlen 

Ludovicus nagelaten had, welk vruchtgebruik aan voornoemde Johannes Proeft 

was overgedragen door Johannes zvw Bernardus van Overmere en door diens 

vrouw voornoemde Elizabeth. 

 

Johannes Proeft (dg: v) de Bucstel usufructum quem Elizabeth relicta 

quondam Ludovici dicti Kelneer de Bucstel habuit in omnibus et singulis 

bonis que dictus quondam Ludovicus in eius morte post se reliquit 

quocumque locorum sitis supportatum dicto Johanni Proeft a Johanne filio 

quondam Bernardi de (dg: Over) Overmere et #a# dicta Elizabeth sua uxore 

prout in litteris supportavit Henrico de Tuijftese ad opus domini (dg: d) 

Willelmi de Bucstel militis cum litteris #et# jure promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 03 do 26-03-1383. 

Mechtildis dvw Goeswinus gnd Annekoij en Hubertus Wolf droegen over aan 

Henricus Noppen (1) ¼ deel, dat aan voornoemde Mechtildis gekomen was na 

overlijden van haar broer Hermannus, in een b-erfcijns van 40 schelling, 1 

oude groot Tournoois van de koning van Frankrijk voor 16 penningen gerekend 

of ander paijment van dezelfde waarde, een helft te betalen met Sint-Jan en 

de andere helft met Kerstmis, gaande uit 2 kamers met ondergrond, in Den 

Bosch, aan de straat gnd Oude Huls, tussen erfgoed van wijlen Heijlwigis 

van den Hoevel enerzijds en erfgoed van wijlen Agnes van Ruijmel 

anderzijds, welke cijns voornoemde wijlen Goeswinus Annekoij gekocht had 

van hr Ghisbertus gnd Krensken priester, (2) de helft, die aan voornoemde 

Mechtildis gekomen was na overlijden van haar voornoemde broer Hermannus, 

in een b-erfcijns van 10 schelling geld dat ten tijde etc, die Hezewijndis 

ev voornoemde Goeswinus Aenkoij verworven had van Arnoldus Hoeloge. De 

koper? moet de hertogencijns uit de onderpanden betalen. 

 

Mechtildis filia quondam Goeswini dicti (dg: Aenkoij) #Annekoij# cum 

tutore et Hubertus Wolf (dg: hereditarium censum) quartam partem dicte 
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Mechtildi de morte quondam Hermanni sui fratris successione advolutam in 

hereditario censu XL solidorum grosso Turonensi denario monete regis 

Francie antiquo pro sedecim denariis in hiis computato vel alterius 

pagamenti eiusdem valoris solvendo hereditarie mediatim Johannis et 

mediatim Domini de duabus cameris et earum fundis sitis in Busco ad vicum 

dictum Aude Huls inter hereditatem quondam Heijlwigis van den Hoevel ex 

uno et inter hereditatem quondam (dg: q) Agnetis de Ruijmel ex alio quem 

censum (dg: quatuor librarum) dictus quondam Goeswinus Annekoij erga 

dominum Ghisbertum dictum Krensken presbitrum emendo acquisiverat prout 

in litteris atque medietatem (dg: me) dicte Mechtildi de morte dicti 

quondam Hermanni sui fratris successione advolutam in hereditario censu X 

solidorum monete pro tempore etc quem Hezewijndis uxor dicti Goeswini 

Aenkoij erga Arnoldum Hoeloge acquisiverat prout in litteris hereditarie 

supportaverunt Henrico Noppen cum litteris et jure occacione premissorum 

promittentes cum tutore ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere tali condicione quod dictus solvet censum domini ducis ex dictis 

hereditatibus de jure solvendum. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 04 do 26-03-1383. 

Johannes zv Reijnerus van Lijt deed tbv Elizabeth dvw Marina van Lijt 

afstand van een huis, hofstad en tuin, onder de vrijdom van Den Bosch, ter 

plaatse gnd Dungen, tussen Arnoldus Bolle enerzijds en voornoemde Reijnerus 

van Lijt anderzijds, strekkend van de gemene weg tot aan de sloot aldaar. 

 

Johannes filius (dg: quondam) Reijneri de Lijt super domo domistadio et 

orto sitis infra libertatem oppidi de Busco in loco dicto Dungen inter 

hereditatem Arnoldi Bolle ex uno et inter hereditatem dicti Reijneri de 

Lijt ex alio tendentibus a communi platea usque ad fossatum ibidem et 

super eodem fossato et jure ad opus Elizabeth filie quondam Marine de 

Lijt renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 05 do 26-03-1383. 

Voornoemde Elizabeth dvw Marina van Lijt deed tbv Johannes zv voornoemde 

Reijnerus van Lijt afstand van 3 stukken land, gelegen onder de vrijdom van 

Den Bosch, ter plaatse gnd Dungen, tussen Reijnerus van Lijt enerzijds en 

Arnoldus Bolle en Egidius gnd Willems soen anderzijds, strekkend van de 

sloot behorend aan voornoemde Elizabeth tot aan Lambertus gnd Moelnere. 

 

Dicta Elizabeth filia quondam (dg: Marie) Marine de Lijt cum tutore super 

(dg: pecia terre) tribus (dg: par) peciis terre sitis infra libertatem 

oppidi de Busco ad locum dictum Dungen inter hereditatem Reijneri de Lijt 

ex uno et inter hereditates Arnoldi Bolle Egidii dicti Willems soen ex 

alio tendentibus a fossato spectante ad dictam Elizabeth (dg: fo) ad (dg: 

foss) hereditatem Lamberti dicti Moelnere ut dicebat ad opus Johannis 

filii dicti Reijneri [de] Lijt renunciavit promittens cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 06 do 26-03-1383. 

Hr Theodericus Rover ridder beloofde aan Arnoldus van Hackenem alias gnd 

van Dijeperbeke zvw Arnoldus nzvw Petrus van Waderle een n-erfcijns van 5 

pond geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis, voor het eerst met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383), gaande 

uit goederen van voornoemde hr Theodericus, gnd te Laar, in Aarle. Zou 

voornoemde Arnoldus overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaat deze 

cijns terug naar voornoemde hr Theodericus. 

 

Dominus Theodericus Rover miles promisit (dg: ut debitor) super omnia se 

daturum et soluturum Arnoldo (dg: d) de Hackenem alias dicto de 

Dijeperbeke filio quondam Arnoldi filii naturalis quondam Petri de 

Waderle hereditarium censum quinque librarum monete mediatim (dg: D-) 
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Johannis et mediatim (dg: J-) Domini et primo termino nativitatis 

Johannis proxime ex bonis dicti domini Theoderici dictis te Laer sitis in 

parochia de Arle et ex attinentiis eorundem bonorum promisit super omnia 

sufficientem facere tali condicione si dictus Arnoldus decesserit sine 

prole legitima ab eo genita vel generanda superviva remanente extunc 

dictus census ad dictum dominum Theodericum hereditario jure devolvetur. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 07 do 26-03-1383. 
Vergelijk: SAsH Rijke Claren, cartularium inv.nr. 43, f.58, 26-03-1383. 

Voornoemde Arnoldus van Hackenem deed tbv Johannes van Bladel bakker 

afstand van een b-erfcijns van 9 pond, die wijlen Petrus van Waderle beurde 

uit een erfgoed van wijlen Theodericus gnd Hagen, in Den Bosch, over de 

Visbrug, welke cijns voornoemde Johannes van Bladel verworven9 had van hr 

Theodericus Rover ridder. 

 

Dictus Arnoldus de Hackenem super hereditario censu novem librarum quem 

Petrus quondam de Waderle solvendum habuit hereditarie ex hereditate 

quondam Theoderici dicti Hagen sita in Busco ultra pontem piscium et quem 

censum Johannes de Bladel pistor erga dominum Theodericum Rover militem 

acquisiverat ut dicebat ad opus dicti Johannis de Bladel renunciavit 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 08 do 26-03-1383. 

Johannes van Best maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door de broers Henricus, Godefridus en Johannes, kv Henricus Penninc 

van Straten met hun goederen. 

 

Johannes de Best omnes vendiciones et alienaciones factas per Henricum 

(dg: Jo) Godefridum et Johannem fratres liberos Henrici Penninc de 

Straten (dg: ..) seu per alterum eorum cum bonis suis quibuscumque 

calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 09 do 26-03-1383. 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen en Arnoldus Bolle beloofden aan Theodericus 

Waelwijns soen 10 oude schilden of de waarde met Pinksteren over een jaar 

(zo 29-05-1384) te betalen. 

 

Nijcholaus dictus Coel Roelen soen et Arnoldus Bolle promiserunt 

Theoderico Waelwijns soen X aude scilde seu valorem (dg: ad) a 

penthecostes proxime ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038r 10 vr 27-03-1383. 

Arnoldus nzv Arnoldus Koijt beloofde aan Willelmus Weghen 44 Hollandse 

dobbel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Arnoldus filius naturalis Arnoldi Koijt promisit Willelmo Weghen XLIIII 

Hollant dobbel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime persolvendos. 

Testes Ywanus et Wellen datum sexta post pasca. 

 

BP 1177 f 038r 11 vr 27-03-1383. 

Johannes uten Camp en Johannes zvw Johannes Femijen soen beloofden aan 

Johannes Coninc en Ghevardus Stummeken 100 oude schilden of de waarde na 

maning te betalen. 

 

Johannes (dg: Ude) uten Camp et Johannes filius quondam Johannis Femijen 

soen promiserunt Johanni Coninc et Ghevardo Stummeken seu eorum alteri 

centum aude scilde #seu valorem# ad monitionem persolvendos. Testes datum 

                         
9 Zie ← BP 1176 f 229v 10 wo 04-12-1381, verkoop van de erfcijns. 
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supra. 

 

BP 1177 f 038r 12 vr 27-03-1383. 

Elizabeth wv Henricus gnd Scettincs zvw Petrus van den Loeken droeg over 

aan Johannes Wijnterman, Johannes Coman, Reijnerus Loden soen en Gertrudis 

dvw voornoemde Petrus van den Loeken haar vruchtgebruik in alle goederen, 

die aan erfg vw voornoemde Henricus gekomen waren, na overlijden van 

voornoemde Henricus of na overlijden van diens dochter Elizabeth, resp. aan 

hen zullen komen na overlijden van eerstgenoemde Elizabeth. De brief 

overhandigen aan voornoemde Elizabeth. 

 

Elizabeth relicta quondam Henrici dicti Scettincs #filii quondam Petri 

van den Loeken# cum tutore suum usufructum sibi competentem in omnibus 

bonis que heredibus dicti quondam Henrici de morte eiusdem quondam 

Henrici seu de morte quondam Elizabeth sue filie successione sunt 

advoluta et post mortem primodicte Elizabeth successione advolventur 

quocumque locorum consistentibus sive sitis supportavit Johanni 

Wijnterman et Johanni Coman Reijnero Loden soen et Gertrudi filie quondam 

dicti Petri van den Loeken promittens cum tutore ratam servare. Testes 

Luce et Ywanus datum supra. Tradetur littera dicte Elizabeth. 

 

BP 1177 f 038r 13 za 28-03-1383. 

Voornoemde Johannes, Johannes, Reijnerus en Gertrudis verkochten voornoemde 

goederen, die nu aan hen behoren, aan voornoemde Elizabeth. 

 

Dicti Johannes Johannes Reijnerus et Gertrudis cum tutore dicta bona nunc 

ad se spectantia vendiderunt predicte Elziabeth promittens ratam servare 

et obligationem et impeticionem ex parte sui et quorumcumque [heredum 

dicti] quondam Henrici deponere. Testes Bruheze et Luce datum sabbato 

post pasca. 

 

1177 mf1 F 13 f.38v. 

 Sabbato post pasca: zaterdag 28-03-1383. 

 Tercia post octavas pasce: dinsdag 31-03-1383. 

 anno LXXXtercio mensis marcii die ultima: dinsdag 31-03-1383. 

 Quarta post octavas pasce: woensdag 01-04-1383. 

 

BP 1177 f 038v 01 za 28-03-1383. 

Henricus zvw Willelmus van Beest en Johannes Scillinc beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 18 oude Franse schilden met Sint-Jan aanstaande (wo 

24-06-1383; 3+30+31+24=88 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Henricus filius quondam Willelmi de (dg: Beke) #Beest# et Johannes 

Scillinc promiserunt Philippo Jozollo etc XVIII aude scilde Francie ad 

festum nativitatis Johannis proxime persolvendos sub pena I. Testes Luce 

et Dijnter datum sabbato post pasca. 

 

BP 1177 f 038v 02 za 28-03-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038v 03 ±za 28-03-1383. 

Johannes zv mr Wolphardus van Ghiessen en Bertoldus die Voget beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 46 oude Franse schilden met Sint-Jan aanstaande (wo 

24-06-1383; 3+30+31+24=88 dgn) te betalen, op straffe van 4. 

 

Johannes filius magistri Wolphardi de Ghiessen et Bertoldus die Voget 

promiserunt Philippo Jozollo etc XLVI aude scilde Francie ad nativitatis 

Johannis proxime persolvendos sub pena IIII. Testes? Testes Ywanus et 
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?Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 038v 04 ±za 28-03-1383. 

Destijds had Egidius zvw Arnoldus van Waelwijc verkocht aan Nijcholaus 

....... een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Martinus te betalen, 

gaande uit 4 bunder gnd die Busser Buenre, in Rosmalen. Vervolgens had 

voornoemde Egidius verkocht aan voornoemde Nijcholaus een b-erfcijns van 55 

schelling voornoemd geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit een 

erfcijns van 11 pond 10 schelling voornoemd geld, die voornoemde Nijcholaus 

en zijn broer Thomas moesten betalen aan voornoemde Egidius of ?Theodericus 

Spiker, gaande uit voornoemde 4 bunder land gnd die Busser Buenre. Thans 

deden Mechtildis wv Theodericus Spiker, haar zoon Johannes en haar 

schoonzoon Willelmus zv Amelius van Bardwijc afstand van deze cijnzen. 

 

Notum sit universis quod cum Egidius filius quondam Arnoldi de Waelwijc 

hereditarium censum quadraginta solidorum monete solvendum hereditarie in 

festo beati Martini [hye]malis ex quatuor bonariis dictis die Busscher 

Buenre sitis in !prout in parochia de Roesmalen hereditarie vendidisset 

Nijcholao ....... ....... ....... prout in litteris [et cum deinde] 

dictus Egidius hereditarie vendidisset dicto Nijcholao hereditarium 

censum quinquaginta quinque solidorum dicte monete sol[vendum hereditarie 

in festo Mar]tini hyemalis ex [hereditario censu] undecim librarum et 

decem solidorum dicte monete quem dictus Nijcholaus et Thomas eius frater 

a[nte]dicto [Egid]io seu ?Theoderico Spiker solvere tenentur hereditarie 

ex dictis quatuor bonariis terre die Busscher Buenre vocatis prout in 

litteris constituti coram (dg: igitur coram) scabinis infrascriptis 

Mechtildis relicta quondam (dg: J) Theoderici Spiker cum tutore Johannes 

eius filius et Willelmus filius Amelii de (dg: Druenen) #Bardwijc# gener 

eiusdem Mechtildis super dictis censibus et jure renunciaverunt 

promittentes cum tutore ratam servare et contra huiusmodi vendiciones 

nunquam venire neque dictos impetere. Testes Jordanus et Scilder datum 

supra. 

 

BP 1177 f 038v 05 ±za 28-03-1383. 

Boudewinus van Zeland en zijn vrouw Yda wv Lambertus Bathen soen droegen 

over aan Theodericus zvw Godefridus Posteel en aan Henricus zvw Johannes 

van Uden, schoonzoons van voornoemde Yda, het vruchtgebruik dat voornoemde 

Yda heeft in een huis10,11,12 en erf in Den Bosch, in de Peperstraat, tussen 

erfgoed van Godescalcus gnd Moelner enerzijds en erfgoed van Lambertus zvw 

Johannes gnd Bathen soen anderzijds. 

 

Boudewinus de Zeland (dg: et Yda eius uxor) maritus (dg: et tutor) 

legitimus ut asserebat Yde sue uxoris (dg: fi) relicte quondam Lamberti 

Bathen soen et dicta Yda cum eodem tamquam cum tutore usufructum dicte 

Yde competentem in domo et area sita in Busco in vico dicto Peperstraet 

inter hereditatem Godescalci dicti Moelner ex uno et inter hereditatem 

Lamberti filii quondam Johannis dicti Bathen soen ex alio ut dicebant 

supportaverunt Theoderico filio quondam Godefridi Posteel et Henrico 

filio quondam Johannis de Uden generis dicte Yde promittentes [ratam 

servare] et obligationem ex parte eorundem deponere. Testes Jordanus et 

Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 038v 06 ±za 28-03-1383. 

Destijds had Egidius zvw Arnoldus van Waelwijc goudsmid verkocht aan Paulus 

van Bruggen een b-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Remigius te 

betalen, gaande uit 4 bunder land, gelegen achter de plaats gnd Bruggen, 

                         
10 Zie → BP 1177 f 044v 13 za 18-04-1383, uitgifte helft van het huis. 
11 Zie → BP 1176 f 304r 01 do 23-04-1383, overdracht aandeel in het huis. 
12 Zie → BP 1177 f 085r 10 ±ma 26-10-1383, overdracht van een deel in dit 

huis. 
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tussen een gemene steeg aldaar enerzijds en Thomas Daems soen en Willelmus 

Hels anderzijds. Mechtildis wv Theodericus Spiker, haar zoon Johannes en 

haar schoonzoon Willelmus zv Amelius van Bardwijc deden thans afstand tbv 

Gerardus zvw voornoemde Paulus van Bruggen. 

 

Notum sit universis quod Egidius filius quondam Arnoldi de Waelwijc 

aurifabri hereditarie vendidisset Paulo de Bruggen hereditarium censum 

XXti solidorum monete solvendum hereditarie Remigii ex quatuor bonariis 

terre sitis retro locum dictum Bruggen inter communem stegam ibidem ex 

uno et inter hereditates Thome Daems soen et Willelmi Hels ex alio prout 

in litteris constituti igitur coram scabinis infrascriptis Mechtildis 

relicta quondam Theoderici Spiker cum tutore Johannes eius filius et 

Willelmus filius Amelii de Bardwijc gener dicte Mechtildis super dicto 

censu et jure ad opus Gerardi filii dicti quondam Pauli de Bruggen 

renunciaverunt promittentes ratam servare et contra huiusmodi vendicionem 

nunquam venire neque dictum censum impetere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038v 07 ±za 28-03-1383. 

Hr Willelmus die Rode van Gheijnt ridder en zijn vrouw vrouwe Jutta dvw 

Willelmus van Nuwelant verkochten aan Petrus, zvw Zanderus gnd Lauwart en 

voornoemde vrouwe Jutta, de helft in de windmolen in Groot Lith, geheel de 

molen belast met een b-erfpacht van 6 mud rogge, een b-erfcijns van 10 pond 

oude pecunia en 1 groot (dg: oude) gemeen paijment, en een b-erfcijns van 

10 schelling oude pecunia. De brief overhandigen aan hem of aan Jacobus 

Coptiten. 

 

Dominus Willelmus (dg: Gheijnt) die Rode de Gheijnt miles (dg: et domina 

Jutta filia) maritus legitimus ut dicebat domine (dg: Jutte) Jutte sue 

conthoralis legitime filie quondam Willelmi de Nuwelant et dicta domina 

Jutta cum eodem tamquam cum tutore medietatem ad se spectantem #in# 

molendino venti consistente in parochia de (dg: Lijt cum) #Magno Lijt# 

atque in attinentiis et juribus singulis et universis dicti molendini ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Petro filio quondam Zanderi dicti 

Lauwart ab eodem quondam Zandero et domina Jutta predicta pariter genito 

promittentes indivisi super omnia warandiam et obligationem deponere 

excepta hereditaria paccione sex modiorum siliginis et hereditario censu 

X librarum antique (dg: -arum) pecunie et unius grossi (dg: antiqui) 

#communis pagamenti# atque hereditario censu X solidorum antique pecunie 

ex dicto integro molendino venti cum suis attinentiis et juribus prius de 

jure solvendis. Testes Bruheze et Luce datum supra. Traditur sibi vel 

Jacobo Coptiten. 

 

BP 1177 f 038v 08 di 31-03-1383. 

Johannes van Kessel zv hr Johannes van Kessel ridder verkocht aan 

Gheerlacus van Erpe een n-erfpacht van 30 mud rogge, maat van Someren, met 

Lichtmis op de onderpanden te leveren, gaande uit 2 hoeven gnd het Goed te 

Vladerakken, in Someren, reeds belast met grondcijnzen. 

 

Johannes de Kessel filius domini Johannis de Kessel militis hereditarie 

vendidit Gheerlaco de Erpe hereditariam paccionem XXXta modiorum 

siliginis mensure de (dg: Bu) Zoemeren solvendam hereditarie 

purificatione et (dg: in Zoe) supra bona infrascripta tradendam ex (dg: 

bonis) duobus (dg: bonis) #mansis# dictis #tGoet# te Vladeracken sitis in 

parochia de Zoemeren et ex attinentiis dictorum duorum mansorum singulis 

et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere (dg: et .) exceptis 

censibus dominorum fundi et sufficientem facere. Testes Luce et Ywanus 

datum tercia post octavas pasce. 
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BP 1177 f 038v 09 di 31-03-1383. 

Johannes van Bruheze verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Bruheze prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 038v 10 di 31-03-1383. 

En hij kan terugkopen met Lichtmis over 2, 3 of 4 jaar, en dan binnen 8 

dagen voor of na dat feest van Lichtmis, met 300 oude schilden, de volle 

pacht die dan verschijnt, en met eventuele achterstallige termijnen. 

Opgesteld in de kamer van de schrijvers in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, Johannes van Bruheze, Arnoldus Stamelart van Spanct en Arnoldus 

gnd Vrancken. 

 

A. 

Et poterit redimere in (dg: festo purificationis beate Marie proxime 

futuro et infra hinc et festum purificationis proxime futurum et) festo 

purificationis proxime ultra duos annos vel ultra 3 vel ultra quatuor 

annos scilicet in festo purificationis vel infra octo (dg: annos) dies 

sine medio precedentes vel infra octo dies sine medio sequentes cum (dg: 

CC) CCC aude scilde semel dandis et plena paccione (dg:anni redempcionis) 

#in huiusmodi ?festo provenienda# et cum arrestadiis si que defecerint ut 

in forma. Acta in camera scriptorum presentibus dictis scabinis Johanne 

de Bruheze Arnoldo Sta de Spanct Arnoldo dicto Vrancken testibus. Datum 

anno LXXXtercio mensis marcii die ultima hora none. 

 

BP 1177 f 038v 11 wo 01-04-1383. 

Arnoldus zvw Arnoldus Berwout droeg over aan zijn broer Theodericus de 

helft in het deel, dat aan Nijcholaus zvw Arnoldus gnd Noijdeken van Loen 

ev Elizabeth tante van wijlen Johannes gnd van Goerp gekomen was na 

overlijden van voornoemde Johannes van Gorp, resp. dat aan hen zal komen na 

overlijden van Margareta wv voornoemde Johannes, in 2 stenen huizen en alle 

goederen van voornoemde wijlen Johannes, in Den Bosch, aan de Markt, tussen 

erfgoed van Henricus van den Dijk enerzijds en erfgoed van Theodericus 

apotheker anderzijds, welk deel voornoemde wijlen Arnoldus Berwout gekocht 

had van voornoemde Nijcholaus. 

 

Arnoldus filius quondam Arnoldi Berwout medietatem (dg: sibi de morte 

quondam) ad se spectantem in tota parte et omni jure que et quod 

Nijcholao filio quondam Arnoldi dicti Noijdeken de Loen marito et tutori 

legitimo Elizabeth sue uxoris matertere Johannis (dg: d) quondam dicti de 

Goerp aut dicte Elizabeth sue uxori de morte quondam Johannis de Gorp 

predicti successione sunt advolute aut post mortem Margarete relicte 

eiusdem quondam Johannis jure successionis hereditarie sunt advolvenda in 

duabus dominus lapideis predicti quondam Johannis ac in attinentiis 

earundem omnibus et singulis sitis in Busco ad forum inter hereditatem 

Henrici de Aggere ex uno et inter hereditatem Theoderici apothecarii ex 

alio atque in omnibus et singulis bonis mobilibus et immobilibus 

hereditariis et paratis ubicumque locorum tam in humido quam in sicco in 

duro et in molli consistentibus sive sitis que bona omnia et singula 

iamdicta dictus quondam Johannes de (dg: Gorpe) Gorp dum viveret et dicta 

Margareta relicta eiusdem simul possidebant quam partem et quod jus 

dictus quondam Arnoldus Berwout erga dictum Nijcholaum emendo 

acquisiverat prout in litteris hereditarie supportavit Theoderico suo 

fratri (dg: promittens) cum litteris et jure promittens ratam servare. 

Testes Luce et Scilder datum quarta post octavas pasce. 

 

BP 1177 f 038v 12 wo 01-04-1383. 

De broers Arnoldus Ysebout, Willelmus en Jordanus, kvw Arnoldus Tielkini, 

gaven uit aan Sijmon zvw Sijmon gnd Moens soen (1) een stuk land gnd die 

Grote Akker, in Woensel, tussen erfgoed van het klooster van Bijnderen 

enerzijds en erfgoed van de investiet van Woensel anderzijds, met een eind 
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strekkend aan de waterlaat gnd die Lange Zoe en met het andere eind aan 

erfgoed van Sint-Petrus, (2a) een stuk beemd, gnd die Landrijt, (2b) een 

aangelegen stuk land, in Woensel, tussen Boudewinus van den Hoeve enerzijds 

en kv Heijlwigis gnd Gheenkens anderzijds, met een eind strekkend aan 

Arnoldus Boelart en met het andere eind aan de waterlaat gnd die Lange Zoe, 

(3) een stuk land, gnd dat Keviken, in Woensel, tussen voornoemde 

Boudewinus van den Hoeve enerzijds en voornoemde kv Heijlwigis Gheenkens 

anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats gnd die Kevikens Soe en 

met het andere eind aan voornoemde kv Heijwigis Gheenkens; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfcijns van 1 oude groot en een n-erfpacht van 6 mud 

rogge, maat van Eindhoven, met Lichtmis in Woensel te leveren. Vier 

brieven. 

 

Arnoldus Ysebout Willelmus et Jordanus fratres liberi quondam Arnoldi 

Tielkini (dg: tres pecias terre sitas in parochia de Woes Woensel quarum 

una) #peciam terre# dictam die Groten Acker #sitam in parochia de 

Woensel# inter hereditatem (dg: h) conventus de Bijnderen ex uno et inter 

hereditatem (dg: inve) investiti de Woensel ex alio tendens! cum uno fine 

ad aqueductum dictum die Langhe Zoe et cum reliquo fine ad hereditatem 

sancti Petri (dg: altera) item peciam prati (dg: et p) dictam die 

Lantrijt et peciam terre sibi adiacentem sitas in dicta parochia inter 

hereditatem Boudewini van den Hoeve !et inter hereditatem liberorum 

Heijlwigis dicte Gheenkens ex alio tendentes cum uno fine ad hereditatem 

Arnoldi Boelart et cum reliquo fine ad dictum aqueductum die Langhe Zoe 

vocatum atque peciam terre dictam (dg: die) #dat# Keviken sitam in dicta 

parochia inter hereditatem dicti Boudewini van den Hoeve ex uno et inter 

hereditatem dictorum liberorum Heijlwigis Gheenkens ex alio tendentem cum 

uno fine ad locum dictum die Kevi-(dg: ke)-kens Soe et cum reliquo fine 

ad hereditatem dictorum liberorum Heijwigis Gheenkens ut dicebant 

dederunt ad hereditariam paccionem Sijmoni (dg: -s) filii! #quondam# 

Sijmonis dicti Moens soen ab eodem hereditarie possidendas pro 

hereditario censu unius grossi antiqui et pro hereditaria paccione sex 

modiorum siliginis mensure de Eijndoven dandis sibi ab alio hereditarie 

purificatione et in parochia de Woensel tradendis ex premissis 

promittentes (dg: wa) indivisi warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes Luce et Jordanus datum 

supra. Et 4or. 

 

BP 1177 f 038v 13 wo 01-04-1383. 

Voornoemde Sijmon beloofde aan voornoemde 3 broers 20 Brabantse dobbel of 

de waarde met Lichtmis aanstaande (di 02-02-1384) te betalen. 

 

Dictus Sijmon promisit dicto 3 fratribus XXti Brabant dobbel seu valorem 

ad purificationem proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

1177 mf1 F 14 f.39. 

 Quarta post octavas pasce: woensdag 01-04-1383. 

 Quinta post octavas pasce: donderdag 02-04-1383. 

 

BP 1177 f 039r 01 wo 01-04-1383. 

Voornoemde broers Arnoldus Ysebout, Willelmus en Jordanus, kvw Arnoldus 

Tielkini, gaven uit aan Petrus zvw Heijlwigis Gheenkens (1) een stuk land, 

gnd Ghenen Mortel, en een stuk land gnd die Creijenhoevel, in Woensel, 

tussen erfgoed van Sint-Petrus en jkr Johannes van Craendonc enerzijds en 

wijlen Rutgherus gnd Arken soen anderzijds, met een eind strekkend aan de 

weg gnd die Kerkweg, en met het andere eind aan wijlen voornoemde 

Rutgherus, tussen welke 2 stukken land een gemene weg loopt, gnd die 

Heerweg, (2) een streep land, in Woendel, beiderzijds tussen kv Heijlwigis 

Gheenkens, met een eind strekkend tot aan de weg gnd die Kerkstraat, en met 

het andere eind aan ....... ....... en jkr van Craendonc, (3) een stuk land 

in Woensel, tussen Rutgherus Happen soen, kv Heijlwigis Gheenkens en wijlen 
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Rutgherus Arken soen enerzijds en jkr van Craendonc en kv voornoemde 

Heijlwigis Gheenkens anderzijds, met een eind strekkend aan de plaats gnd 

die Kevijkens Soe en met het andere eind aan een weg gnd die Kerk......, 

(4) een deel in de gemene heide aldaar, dat voornoemde Arnoldus Ysebout 

verworven had van de jkr van Craendonc; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfcijns van 1 oude groot en voor een n-erfpacht van 7 mud rogge, maat 

van Eindhoven, met Lichtmis in Woensel te leveren. Vier brieven. 

 

Dicti Arnoldus Ysebout Willelmus et Jordanus fratres peciam terre (dg : 

sitam) dictam (dg: de) Ghenen Mortel #et peciam terre die Creijenhoevel# 

sitam in parochia de Woensel inter hereditatem sancti Petri (dg: ex uno) 

et hereditatem domicelli Johannis de Craendonc ex uno et inter 

hereditatem quondam Rutgheri dicti Arken soen ex alio (dg: tendentem cum 

uno fine ad viam dictam die Kercwech item peciam t) [te]ndentem cum uno 

fine ad viam dictam die Kercwech #et cum reliquo fine ad hereditatem 

dicti quondam Rutgheri# (dg: qu..) inter quas pecias terre transit 

communis plateam! dictam! die Heerwech item (dg: quinque bonar) strepam 

terre sitam in dicta parochia inter hereditatem liberorum Heijlwigis 

Gheenkens ex utroque latere tendentem cum uno fine ad vicum dictum die 

Kercstraet et cum reliquo fine ad [hereditatem] ....... ....... et 

domicelli de Craendonc item peciam terre sitam in dicta parochia inter 

hereditatem Rutgheri Happen soen et liberorum Heijlwigis Gheenkens (dg: 

.......) ?et quondam Rutgheri Arken soen ex uno et inter hereditatem (dg: 

liberorum) domicelli de Craendonc et li[berorum dicte] (dg: Heijw) 

Heijlwigis Gheenkens ex alio [tendentem cum uno fine ad] (dg: ...) locum 

dictum die Kevijkens Soe et cum reliquo fine ad vicum dictum die 

Kerc...... (dg: dederunt ad hereditariam paccionem Petro filio Hei 

quondam Heijlwigis Gheenkens ab eodem hereditarie possidendas pro 

hereditario censu unius grossi antiqui et pro hereditaria paccione) 
!atque pro! (dg: quarta) quadam parte in communi merica ibidem quam 

partem dictus Arnoldus Ysebout erga domicellum de (dg: A) [Cr]aendonc 

acquisiverat ut dicebant dederunt ad hereditariam paccionem Petro filio 

quondam Heijlwigis Gheenkens ab eodem hereditarie possidendas pro 

hereditario censu unius grossi antiqui et pro hereditaria paccione septem 

modiorum siliginis mensure de Eijndoven danda sibi ab alio hereditarie 

purificatione et in dicta parochia de Woensel tradenda ex premissis 

promittentes warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit. Testes Luce et Jordanus datum quarta post (dg: pas) 

octavas pasce. Et erunt 4or littere. 

 

BP 1177 f 039r 02 wo 01-04-1383. 

Voornoemde Petrus beloofde aan voornoemde drie broers 28 Brabantse dobbel 

of de waarde met Lichtmis over een jaar (do 02-02-1385) te betalen. 

 

Dictus Petrus promisit dicti! 3 fratribus XXVIII (dg: Br) Brabant dobbel 

seu valorem a purificatione proxime #futuro# ultra annum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 03 wo 01-04-1383. 

Willelmus zvw Arnoldus Tielkini gaf uit aan zijn broer Arnoldus Ysebout 1/3 

deel in een stuk land gnd Nobels Stok en in een aangelegen stuk, in 

Woensel, tussen kv Heijlwigis Gheenkens enerzijds en wijlen Rutgherus Arken 

soen en de investiet van Woensel anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 

een n-erfpacht van 8 lopen rogge, maat van Eindhoven, met Lichtmis in 

Woensel te leveren. 

 

Willelmus (dg: et Jordanus fratres liberi) #filius# quondam Arnoldi 

Tielkini (dg: duas) terciam (dg: -s) partem (dg: -s) ad se spectantem in 

(dg: pa) pecia terre dicta Nobels Stoc et in pecia prati sibi adiacente 

sitis in parochia de Woenssel inter hereditatem liberorum Heijlwigis 

Gheenkens ex uno et inter hereditatem quondam Rutgheri Arken soen et 
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investiti de Woenssel ex alio ut dicebat dederunt! ad hereditariam 

paccionem Arnoldo Ysebout eorum! fratri ab eodem hereditarie possidendam 

pro hereditaria paccione (dg: XVI) #octo# lopinorum siliginis mensure de 

Eijndoven danda sibi ab alio hereditarie purificatione et in dicta 

parochia de Woenssel tradenda ex (dg: dictis duabus terciis par) dictis 

pecia terre et pecia prati promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et (dg: aliam) alter repromisit ex dicta pecia 

terre et pecia prati. Testes (dg: Jo) Dijnter et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 04 wo 01-04-1383. 

Jordanus zvw Arnoldus Tielkini gaf zijn 1/3 deel in voornoemd stuk land en 

beemd uit aan zijn broer Arnoldus Ysebout; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 8 lopen rogge, maat van Eindhoven, met Lichtmis in Woensel 

te leveren. 

 

Jordanus filius quondam Arnoldi Tielkini terciam partem ad se spectantem 

in dictis pecia terre et pecia prati dedit ad hereditariam paccionem 

Arnoldo Ysebout suo fratri eodem modo. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 05 wo 01-04-1383. 

Arnoldus die Jonghe zvw Arnoldus van Casteren verkocht aan Arnoldus zvw 

Godefridus van der Donc het deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van 

zijn broer en zuster Walterus en Elizabeth, kvw voornoemde Arnoldus van 

Casteren, in een stuk land van voornoemde wijlen Arnoldus van Casteren, in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd in den Bosse, tussen Willelmus Coelnere 

enerzijds en kvw Egidius van der Bruggen anderzijds. 

 

Arnoldus die Jonghe filius quondam Arnoldi de Casteren totam partem et 

omne jus sibi de morte quondam Walteri sui fratris et Elizabeth quondam 

sue sororis liberorum dicti quondam Arnoldi de Casteren successione 

advolutas in (dg: here) pecia terre dicti quondam Arnoldi de Casteren 

sita in parochia de Rode sancte Ode in loco dicto in den Bossche inter 

hereditatem Willelmi Coelnere ex uno et inter hereditatem liberorum 

quondam Egidii van der Bruggen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

Arnoldo filio quondam Godefridi van der Donc promittens warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Jordanus et Scilder datum 

supra. 

 

BP 1177 f 039r 06 wo 01-04-1383. 

Arnoldus zvw Godefridus van der Donc droeg over aan Arnoldus die Jonghe zvw 

Arnoldus van Casteren het deel, dat eertijds aan Nijcholaus gnd Haghen zvw 

voornoemde Arnoldus van Casteren behoorde, in voornoemd stuk land. 

 

Arnoldus filius quondam Godefridi van der Donc totam partem et omne jus 

que et quod spectabant #dudum# Nijcholao #dicto Haghen# filio quondam 

Arnoldi de Casteren in dicta pecia terre supportavit (dg: dicto) Arnoldo 

die Jonghe filio dicti quondam Arnoldi de Casteren promittens warandiam 

et obligationem ex parte sui deponere. 

 

BP 1177 f 039r 07 do 02-04-1383. 

Johannes gnd Wijnken ev Heijlwigis dvw Hermannus Bac verkocht aan Hermannus 

zvw Walterus gnd Loeder een b-erfpacht van 1½ mud rogge, maat van 

Oisterwijk, aan hem behorend in een b-erfpacht van 6½ mud rogge, maat van 

Oisterwijk, die wijlen Hermannus gnd Bac met Lichtmis beurde, gaande uit 

(1) een hoeve in Oisterwijk, ter plaatse Udenhout, tussen wijlen de heer 

van Perwijs enerzijds en Walterus Loeders anderzijds, (2) een erfgoed gnd 

Heideveld, aan voornoemde hoeve behorend, in Venloon. 

 

Johannes dictus Wijnken #maritus et tutor legitimus ut asserebat 

Heijlwigis sue uxoris filie quondam Hermanni Bac# hereditariam paccionem 

unius et dimidii modiorum siliginis mensure de Oesterwijc ad se 
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spectantem in hereditaria paccione sex et dimidii modiorum siliginis 

dicte mensure quam paccionem sex et dimidii modiorum siliginis Hermannus 

quondam dictus Bac solven... hereditarie purificatione ex quodam manso 

cum suis edificiis et attinentiis universis sitis in parochia de 

Oesterwijc in loco dicto Udenhout inter hereditatem domini quondam de 

Pereweijs ex uno et inter hereditatem Walteri Loe-(dg: de)-ders ex alio 

atque hereditatem dictam Heijdevelt spectantem ad dictum mansum sita in 

parochia de Venloen ut dicebat (dg: hereditarie supportavit et quam 

paccionem) hereditarie vendidit Hermanno filio quondam Walteri dicti 

Loeder promittens #super habita et habenda# warandiam et obligationem 

(dg: ex parte sui) #in dicta paccione# deponere. (dg: Testes Ywanus) 

Testes Luce et Wellen datum supra. #Quinta post octavas pasce#. 

 

BP 1177 f 039r 08 do 02-04-1383. 

Winekinus zv Nijcholaus gnd van Zochel droeg over aan Johannes zvw 

Bernardus van Ouvermere, tbv de H.Geest in Boxtel, een b-erfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een 

stuk land in Nuland, tussen Johannes gnd Venman enerzijds en Rodolphus zvw 

Rodolphus gnd Scriter anderzijds, welke pacht aan voornoemde Wenekinus was 

verkocht door voornoemde Rodolphus zvw Rodolfus Scriter. 

 

Winekinus filius Nijcholai dicti de (dg: Zoe) Zochel hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificatione et in Busco tradendam ex pecia terre sita in parochia de 

Nuwelant inter hereditatem Johanni! dicti Venman ex uno et inter 

hereditatem (dg: di) Rodolphi filii quondam (dg: quondam) Rodolphi dicti 

Scriter ex alio venditam dicto Wenekino a dicto Rodolpho filio dicti 

quondam (dg: ..) Rodolfi Scriter prout in litteris hereditarie 

supportavit Johanni filio quondam Bernardi de Ouvermere ad opus mense 

sancti spiritus in Bucstel cum litteris et jure promittens ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere tali condicione annexa [quod] 

magistri et gubernatores fabrice ecclesie de Bucstel qui fuerint pro 

tempore dictam paccionem singulis annis percipient et levabunt et 

pauperibus in Bucstel annuatim distribuent et erogabunt. Testes (dg: 

datum supra) Ywanus et Scilder datum quinta post octavas pasce. Testes 

Luce et Wellinus. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 09 do 02-04-1383. 

Johannes gnd van Hollant verkocht aan Alardus zv Marcelius gnd Coetmans 

soen 13 hont heide, in Oss, ter plaatse gnd in Delschot, tussen Theodericus 

van der Weijden enerzijds en kvw Bruijstinus gnd Erkenraden soen 

anderzijds. 

 

Johannes dictus de Hollant (dg: trede) tredecim hont terre mericalis sita 

in parochia de Os in loco dicto in Delscot inter hereditatem Theoderici 

van der Weijden ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Bruijstini 

dicti Erkenraden soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Alardo 

filio Marcelii dicti Coetmans soen promittens warandiam et obligationem 

deponere tamquam de allodio. Testes datum (dg: da) supra. 

 

BP 1177 f 039r 10 do 02-04-1383. 

Martinus nzv Jacobus gnd Copgovie verkocht aan Gherisius zvw Arnoldus Vilt 

een stuk land in Oss, ter plaatse gnd op die Heze, tussen Johannes van 

Straten enerzijds en voornoemde Martinus anderzijds, aan voornoemde 

Martinus verkocht door Henricus Venbossche van Os. 

 

Martinus filius naturalis Jacobi dicti Copgovie peciam terre sitam in 

parochia de Os in loco dicto op die Heze inter hereditatem Johannis de 

Straten ex uno et inter hereditatem dicti Martini ex alio venditam dicto 

Martino ab Henrico Venbossche de Os prout in litteris hereditarie 

vendidit Gherisio filio (dg: Ard) quondam Arnoldi Vilt cum litteris et 
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jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes (dg: datum supra) Luce et Ywanus datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 11 do 02-04-1383. 

Voornoemde Martinus nzv Jacobus gnd Copgovie verkocht aan voornoemde 

Gherisius zvw Arnoldus Vilt een stuk land, onder Oss, ter plaatse gnd op 

Heze, tussen Arnoldus Vilt enerzijds en Henricus Venbossche anderzijds. 

 

Solvit XII plack. 

Dictus Martinus quandam peciam terre sitam infra parochiam de Os ad locum 

dictum op Heze inter hereditatem Arnoldi Vilt ex uno et inter hereditatem 

Henrici Venbossche ex alio hereditarie vendidit dicto Gherisio promittens 

warandiam et obligationem deponere (dg: W). Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 12 do 02-04-1383. 

Robbertus Hennen soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Robbertus Hennen soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 13 do 02-04-1383. 

Godefridus zvw Theodericus zvw hr Godefridus van Os ridder droeg over aan 

Johannes Gruijter 3 lopen roggeland, in Oss, naast de weg gnd Ussenre Weg, 

tussen Willelmus van der Aelsvoert enerzijds en Johannes Zenssen soen 

anderzijds. Transportant en met hem Godefridus zvw Willelmus van Beest 

beloofden lasten af te handelen. 

 

Godefridus filius quondam Theoderici filii quondam domini Godefridi de Os 

militis tres lopinatas terre siliginee sitas in parochia de Os iuxta viam 

dictam (dg: de) Ussenre (dg: Wech) Wech inter hereditatem Willelmi van 

der Aelsvoert ex uno et inter hereditatem Johannis Ze[n]ssen soen ex alio 

ut dicebat hereditarie (dg: ve) supportavit Johanni Gruijter promittentes 

et cum eo Godefridus filius quondam Willelmi de Beest super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere. Testes Luce et (dg: .) Wellen 

datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 14 do 02-04-1383. 

Bernijerus Vilts soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Bernijerus Vilts soen prebuit et reportavit. (dg: da) Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039r 15 do 02-04-1383. 

Johannes van Zeland zv Willelmus van Zeland gaf uit aan Gerardus gnd Bernts 

soen (1) een stuk land in Schijndel, ter plaatse gnd in des Kelaarts Brake, 

tussen wijlen Johannes Bernts soen enerzijds en Johannes Holaer en Henricus 

Godewet anderzijds; de uitgifte geschiedde voor (a) de grondcijns en thans 

voor (b) een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis in Den 

Bosch te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Gerardus tot 

onderpand (2) een huis, tuin en stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd 

Elschot, tussen Bertoldus zvw Bertoldus snijder enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, {f.39v} (3) een stuk land gnd dat Heistuk ......., in 

Schijndel, achter de plaats gnd Op des Kelners Brake, naast een gemene weg. 

 

Johannes de Zeland filius (dg: quo) Willelmi de Zeland peciam terre sitam 

in parochia de Scijnle in loco dicto in des Kelaerts Brake inter 

hereditatem Johannis quondam Bernts soen ex uno et inter hereditatem 

Johannis Holaer et Henrici Godewet ex alio ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Gerardo dicto Ber[nts] soen ab eodem hereditarie 

possidendam pro censu domini fundi exinde solvendo dando etc et pro 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco danda sibi 

ab alio hereditarie nativitatis Domini et in Busco tradenda ex premissis 

promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

51 

alter repromisit et ad maiorem securitatem (dg: pe) dictus Gerardus domum 

et ortum et peciam terre sitam in dicta parochia ad locum dictum Elscot 

inter hereditatem Bertoldi (dg: Ermgar soen) filii quondam Bertoldi 

sartoris ex uno et inter communem plateam ex alio (dg: ad pig[nus]) 

 

1177 mf1 G 01 f.39v. 

 Quinta post octavas pasce: donderdag 02-04-1383. 

 

BP 1177 f 039v 01 do 02-04-1383. 

atque peciam terre dictam dat Heijstuc ....... sitam in dicta parochia 

retro locum dictum Op des Kelners Brake iuxta (dg: he) communem plateam 

ut dicebat ad pignus imposuit et promisit super omnia sufficientem 

facere. Testes Luce et Wellen datum quinta post octavas pasce. 

 

BP 1177 f 039v 02 do 02-04-1383. 

Willelmus zv Willelmus van den Velde en Jacobus zv Johannes gnd Jordens 

soen beloofden aan Gerardus van den Acker 14 Brabantse dobbel of de waarde, 

een helft te betalen met Sint-Jan (wo 24-06-1383) en de andere helft met 

Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383). 

 

Willelmus filius Willelmi van den Velde et Jacobus filius Johannis dicti 

Jordens soen promiserunt Gerardo (dg: fi) van den Acker XIIII Brabant 

[dobbe]l seu valorem mediatim Johannis et mediatim Domini proxime 

persolvendos. Testes Luce et Ywanus datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 03 do 02-04-1383. 

Rutgherus zvw Henricus Veren Yden soen van Os beloofde aan Walterus Delijen 

soen 5 nobel en 3 gulden pieter op de komende zomermarkt van Megen te 

betalen. 

 

Rutgherus filius quondam Henrici Veren Yden soen de Os promisit Waltero 

Delijen soen quinque nobel et [tr]es gulden peter ad nundinas estivales 

(dg: Meghense) Meghenses proxime futuras persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 039v 04 do 02-04-1383. 

Henricus zvw Ghibo gnd Keijmp, Johannes gnd Metten soen ev Metta, Walterus 

Bulle ev Aleijdis, Johannes Heester ev Margareta en Willelmus gnd Perllen 

soen ev Jutta, dvw voornoemde Ghibo Keijmp, Ghisbertus en Elizabeth kvw 

Johannes zvw voornoemde Ghibo Keijmp droegen over aan Zibbertus van der 

Scueren zvw Johannes van der Scueren (1) alle goederen die aan hen of aan 

hun ouders, voornoemde wijlen Ghibo Keijmp en zijn vrouw Jutta dvw 

voornoemde Johannes van den Scueren, gekomen waren na overlijden van 

Johannes van der Scueren en zijn vrouw Margareta, grootouders van 

eerstgenoemde Henricus, Metta, Aleijdis, Margareta en Jutta, (2) alle 

goederen die aan hen gekomen waren na overlijden van Henricus en Margareta, 

kvw voornoemde Johannes van der Scueren, uitgezonderd een beemd in Haaren 

bij Oisterwijk, ter plaatse gnd Beilver, naast de dijk aldaar enerzijds en 

Nijcholaus van Luijssel anderzijds, en eveneens uitgezonderd een stuk land 

in Beilver, tussen Ghiselbertus van den Leempoel enerzijds en Enghelbertus 

Roelofs anderzijds. 

 

Henricus filius quondam Ghibonis dicti Keijmp Johannes dictus Metten soen 

[maritus et tutor legitimus] Mette sue uxoris Walterus Bulle maritus et 

tutor legitimus ut asserebat Aleijdis sue uxoris Johannes (dg: Hee 

Heeste) Heester maritus et tutor legitimus Margarete sue uxoris et (dg: 

Wel) Willelmus dictus Perllen soen maritus et tutor legitimus ut 

asserebat Jutte sue uxoris filiarum quondam Ghibonis Keijmp predicti 

Ghisbertus et Elizabeth liberi quondam Johannis filii dicti quondam 

Ghibonis Keijmp cum tutore omnia et singula bona eis (dg: seu) atque 

dicto quondam Ghiboni Keijmp et (dg: Jut) Jutte sue uxori filie quondam 
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Johannis van den Scueren #suis parentibus# seu eorum alteri de morte 

quondam quondam Johannis van der Scueren (dg: pre) et Margarete sue 

uxoris avi et avie olim (dg: ol dictorum) primodictorum Henrici Mette 

Aleijdis Margarete et Jutte successione advoluta atque omnia et singula 

bona eis seu eorum alteri post mortem Henrici et Margarete liberorum 

dicti quondam Johannis van der Scueren successione advolvenda quocumque 

locorum consistentia sive sita salvis tamen eis et reservatis (dg: duabus 

peciis terre #pecia) prato# sito in parochia de Haren prope Oesterwijc in 

loco dicto Beilver (dg: quar) iuxta aggerem ibidem #ex uno et# inter 

hereditatem Nijcholai de Luijssel ex alio atque (dg: quodam prato) pecia 

terre sita in Beilver predicta inter hereditatem Ghiselberti van den 

Leempoel ex uno et inter hereditatem Enghelberti Roelofs ex alio ut 

dicebant #et omnia arrestadia et fructus et lignicrecantiam restantia# 

hereditarie supportaverunt Zibberto (dg: et) van der Scueren filio dicti 

quondam Johannis van der Scueren promittentes (dg: ratam servare et ob) 

cum tutore ratam servare et obligationem #et impeticionem# ex parte eorum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 05 do 02-04-1383. 

Voornoemde broers Zibbertus en Henricus, kvw Johannes van der Scueren, 

deden tbv voornoemde Henricus zvw Ghibo Keijmp, Johannes Metten soen, 

Walterus Johannis Heester Willelmi Ghiselberti et Elizabeth afstand van 

voornoemde beemd en stuk land; ze beloofden voorts dat hun zuster Margareta 

hierop geen rechten zal doen gelden. 

 

Dictus Zibbertus et Henricus fratres liberi quondam Johannis van der 

Scueren super dictis prato et pecia terre et jure ad opus dictorum 

Henrici filii quondam Ghibonis Keijmp Johannis Metten soen Walteri 

Johannis Heester Willelmi Ghiselberti et Elizabeth renunciaverunt 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere 

promiserunt insuper super omnia quod ipsi Margaretam eorum sororem 

perpetue talem habebunt quod nunquam presumet se jure in premissis 

habere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 06 do 02-04-1383. 

Voornoemde broers Zibbertus en Henricus beloofden aan Johannes Coninc 150 

lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, voor 1/3 met 

Sint-Jan (wo 24-06-1383), voor 1/3 met Kerstmis (vr 25-12-1383) en voor 1/3 

met Pasen aanstaande (zo 10-04-1384) te betalen. 

 

Dicti Zibbertus et Henricus fratres (dg: Joh ..) promiserunt Johanni 

Coninc centum et quinquaginta licht scilde scilicet XII Hollant placken 

pro scilt computato pro una tercia parte nativitatis Johannis et (dg: me) 

pro una tercia parte nativitatis Domini et pro ultima tercia parte pasce 

proxime persolvendos. Testes datum. 

 

BP 1177 f 039v 07 do 02-04-1383. 

Voornoemde broers Zibbertus en Henricus beloofden aan Walterus Bulle 100 

lichte schilden voornoemd geld in dezelfde termijnen te betalen. 

 

Dicti Zibbertus et Henricus fratres promiserunt indivisi super omnia 

Waltero Bulle C licht scilde (dg: in) dicte monete ad dictos terminos 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 08 do 02-04-1383. 

Voornoemde Zibbertus en Henricus beloofden aan Henricus zvw Ghibo Keijmp en 

aan Johannes Metten soen 200 lichte schilden in dezelfde termijnen te 

betalen. 

 

Dicti Zibbertus et Henricus promiserunt Henrico filio (dg: Gh) quondam 

Ghibonis Keijmp Johanni Metten soen (dg: et et Ghibo filio) ducentos 
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licht scilde dictis terminis persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 09 do 02-04-1383. 

Voornoemde twee broers beloofden aan Johannes Heesters 100 lichte schilden 

als boven in dezelfde termijnen te betalen. 

 

Dicti (dg: -s f) duo fratres promiserunt Johanni Heesters centum licht 

scilde ut supra ad dictos termonis persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 10 do 02-04-1383. 

Voornoemde twee broers beloofden aan Ghibo zvw Johannes zvw Ghibo Keijmp 50 

lichte schilden als boven in dezelfde termijnen te betalen. 

 

Dicti duo fratres promiserunt Ghiboni filio quondam Johannis filii 

quondam Ghibonis Keijmp L licht scilde ut supra dictis terminis 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 11 do 02-04-1383. 

Denkinus zvw Willelmus Luwe beloofde aan Theodericus Nobel van Empel 41 

oude schilden of de waarde en 6 Hollandse plakken met Vastenavond 

aanstaande (di 23-02-1384) te betalen. 

 

Denkinus filius quondam (dg: Willelmi) Willelmi Luwe promisit Theoderico 

Nobel #de Empel# XLI aude scilde seu valorem et sex Hollant placken ad 

carnisprivium proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 12 do 02-04-1383. 

Johannes van den Eijnde wonend in Heze beloofde aan Cristina ev Wellinus 

van Beke, tbv voornoemde Wellinus, 12 Brabantse dobbel13 of de waarde met 

Sint-Martinus (wo 11-11-1383) aanstaande te betalen. Hij beloofde de 

waterlaat, die hoort bij 6 morgen land voornoemde Wellinus, ter plaatse gnd 

Vliedert, het komende jaar te onderhouden. 

 

Johannes van den Eijnde commorans in Heze promisit Cristine uxori Wellini 

de Beke ad opus dicti (dg: Willelmi) Wellini XII Brabant !Brabant seu 

valorem ad Martini proxime persolvendos et quod ipse aqueductum 

spectantem ad sex iugera terre dicti Wellini sita in loco dicto Vliedert 

ad spacium unius anni datum presentem sine medio sequentis cum zicht et 

zeijssen in bona disposicione tenebit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 13 do 02-04-1383. 

Enghelbertus van Krekelhoven en Elizabeth dvw Johannes van Beke verkochten 

aan Johannes die Rademaker van Hal een beemd gnd die Bukkink, in de 

dingbank van Boxtel, ter plaatse gnd in Halrebroek, tussen Goeskinus van 

Halle enerzijds en kinderen van den Strijpe anderzijds, belast met cijnzen. 

 

Enghelbertus de Krekelhoven et Elizabeth filia quondam Johannis de Beke 

cum tutore quoddam pratum dictum (dg: der) die Buckinc situm in (dg: 

parochia) jurisdictione de Bucstel in loco dicto in Halrebroec inter 

hereditatem Goeskini de Halle ex uno et inter hereditatem liberorum van 

den Strijpe ex alio ut dicebant hereditarie #vendiderunt# Johanni die 

Rademaker de Hal promittentes cum tutore warandiam et obligationem 

deponere exceptis censibus exinde de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 14 do 02-04-1383. 

Johannes Bits soen verkocht aan Johannes zv Nijcholaus Femijen soen, tbv 

voornoemde Nijcholaus, een stuk roggeland, in Rosmalen, ter plaatse gnd 

                         
13 Zie → BP 1180 p 373r 13 do 04-11-1395, Wellinus van Beke verklaarde alle 

geldsommen ontvangen te hebben die aan hem waren beloofd door Johannes van 

den Eijnde alleen of samen met anderen. 
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Heze, tussen Ghiselbertus Lijsscap de jongere enerzijds en voornoemde 

Nijcholaus Femijen soen anderzijds. De brief overhandigen aan voornoemde 

Johannes koper. 

 

Johannes Bits soen peciam terre siliginee sitam in parochia de Roesmalen 

in loco dicto Heze inter hereditatem Ghiselberti Lijsscap junioris ex uno 

et inter hereditatem Nijcholai (dg: Feij) Femijen soen ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit Johanni filio dicti Nijcholai Femijen soen ad opus 

eiusdem Nijcholai promittens warandiam et obligationem deponere. Testes 

datum supra. Tradetur littera dicto Johanni emptori. 

 

BP 1177 f 039v 15 do 02-04-1383. 

Weijndelmoedis wv Jacobus gnd Oeden soen en haar kinderen Petrus, Johannes, 

Jacobus, Robbertus, Oda en Elizabeth verkochten aan Arnoldus Mersman (1) ½ 

morgen land, in Oss, ter plaatse gnd Op Langendonk, tussen Gerardus van der 

After enerzijds en Johannes Vilt anderzijds, (2) 4 hont land, in Oss, ter 

plaatse gnd den Opperen Poel, tussen Johannes Mersman enerzijds en Arnoldus 

zv Alardus Coetmans soen anderzijds, belast met een b-erfcijns van 4 pond 

aan de koper. Maria minderjarige dvw voornoemde Jacobus Oeden zal, zodra ze 

meerderjarig is, afstand doen. 

 

(dg: Wal) Weijndelmoedis relicta quondam Jacobi dicti Oeden soen Petrus 

Johannes Jacobus Robbertus Oda et !et Elizabeth eius liberi cum tutore 

(dg: septem) dimidium iuger terre situm in parochia de Os in loco dicto 

Op Langendonc inter hereditatem Gerardi van der After ex uno et inter 

hereditatem Johannis Vilt ex alio atque quatuor hont terre sita in dicta 

parochia in loco dicto den Opperen Poel inter hereditatem Johannis 

Mersman ex uno et inter hereditatem Arnoldi filii Alardi Coetmans soen ex 

alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Arnoldo Mersman promittentes cum 

tutore warandiam et obligationem deponere excepto hereditario censu 

quatuor librarum dicto emptori exinde de jure solvendo et quod ipsi 

Mariam filiam dicti quondam Jacobi Oeden quamcito ad annos pubertatis 

pervenerit facient renunciare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 16 do 02-04-1383. 

Albertus zv Johannes gnd Robbrechts soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Albertus filius Johannis dicti Robbrechts soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 17 do 02-04-1383. 

Ghisbertus en Elizabeth, kvw Johannes gnd Vinckelman, deden tbv Johannes 

Coninc afstand van 1/3 deel van 7 bunder land, in Vught Sint-Petrus, ter 

plaatse gnd Henriks Broek, tussen {hier staan 4 puntjes} Meijne enerzijds 

en kvw Jacobus gnd Bulle anderzijds, welk 1/3 deel voornoemde Johannes 

Coninc verworven had van Walterus, Henricus en Metta, kvw Johannes gnd 

Bullen. 

 

Ghisbertus et Elizabeth liberi quondam Johannis dicti Vinckelman cum 

tutore super tercia parte septem bonariorum terre sitorum in Vucht in 

parochia sancti Petri in loco Henrics Broec (dg: -s) inter hereditatem 

{hier staan 4 puntjes} Meijne ex uno et inter hereditatem liberorum 

quondam Jacobi dicti Bulle ex alio quam terciam partem Johannes Coninc 

erga Walterum Henricum fratres et Mettam eorum sororem liberos quondam 

Johannis dicti Bullen acquisiverat prout in litteris ad opus dicti 

Johannis (dg: ...) Coninc renunciaverunt promittentes cum tutore ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum. 

 

BP 1177 f 039v 18 do 02-04-1383. 

Johannes die Laet en Mathias van Mierd beloofden aan Johannes zvw 
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Godefridus van Erpe 13 mud rogge, Bossche maat, met Pinksteren aanstaande 

(zo 10-05-1383) te leveren. 

 

Johannes die Laet et Mathias de Mierd promiserunt Johanni filio quondam 

Godefridi de Erpe XIII modios siliginis mensure de Busco ad penthecostes 

proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 039v 19 do 02-04-1383. 

Johannes van Puppel en zijn vrouw Mechtildis beloofden aan Willelmus 

Gherijts soen 5 oude schilden met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383) 

te betalen. 

 

Johannes de Puppel et Mechtildis eius uxor promiserunt Willelmo Gherijts 

soen quinque aude scilde ad Jacobi proxime persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

1177 mf1 G 02 f.40. 

 Quinta post octavas pasce: donderdag 02-04-1383. 

 

BP 1177 f 040r 01 do 02-04-1383. 

Ulemannus die Meester beloofde aan Nijcholaus zvw Enghelbertus van Maren en 

zijn vrouw Metta ndv hr Johannes Leeuwe priester een lijfrente van 3 pond 

geld, met Sint-Martinus te betalen, gaande uit een kamp in Berlicum, ter 

plaatse gnd Beilver, tussen Arnoldus van Berlikem enerzijds en een gemene 

weg anderzijds, en uit de gebouwen erop. De langstlevende krijgt geheel de 

rente. 

 

Ulemannus die Meester promisit super omnia habita et habenda se daturum 

et soluturum Nijcholao filio (dg: f) quondam Enghelberti de Maren et 

Mette sue uxori filie naturali domini Johannis Leeuwe presbitri vitalem 

pensionem trium librarum monete anno quolibet ad eorum vitam (dg: 

Martini) et non ultra Martini ex quodam (dg: q) campo sito in parochia de 

Berlikem in loco dicto Beilver inter hereditatem Arnoldi de Berlikem ex 

uno et inter (dg: hereditatem) communem plateam ex alio #et ex edificiis 

in dicto campo consistentibus# et sufficientem facere et alter diutius 

vivens integraliter possidebit. Testes Luce et Ywanus datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 02 do 02-04-1383. 

Henricus van Scije zvw Franco van Scije droeg over aan Arnoldus nzvw hr 

Leonius van Scijnle (1) zijn deel in een hofstad en aangelegen erfgoederen, 

in Schijndel, ter plaatse gnd Luttel Einde, tussen ?Henricus ..omme 

enerzijds en Nijcholaus Goeswijns soen anderzijds, (2) het vruchtgebruik in 

voornoemde goederen, dat aan Yda van den Buer mv voornoemde Henricus 

behoort, geheel de goederen belast met de grondcijns en 12 penning (dg: 

gemeen geld) geld van Schijndel, aan de kerk van Schijndel. 

 

Henricus de Scije filius quondam Franconis de Scije (dg: peciam terre 

hereditates domistadio) #totam partem et omne jus sibi competentes seu 

imposterum sibi competituras in# domistadio et hereditatibus eis 

adiacentibus sitis in parochia de Scijnle ad locum dictum Luttel Eijnde 

inter ?Henrici ..omme ex uno et inter hereditatem Nijcholai Goeswijns 

soen ex alio ut dicebat (dg: supportavit Arnoldo f) atque usufructum (dg: 

sibi) Yde van den (dg: Ke) Buer mater dicti Henrici in premissis 

competentem supportavit Arnoldo filio naturali domini quondam Leonii de 

Scijnle promittens warandiam et obligationem deponere exceptis (dg: 

duobus ..) censu domini fundi et duodecim denariis (dg: monete communis) 

monete de Scijnle ecclesie de Scijnle ex integris domistadio et 

hereditatibus (dg: ex) de jure solvendis. Datum supra. 
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BP 1177 f 040r 03 do 02-04-1383. 

Johannes van den Boegarde verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes van den Boegarde prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 04 do 02-04-1383. 

Jkr Johannes heer van Helmond en Keerberg en Johannes van der Hautart 

beloofden aan Johannes van de Kloot 18 oude schilden, met Sint-Jan 

aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Domicellus Johannes dominus de Helmont et de Keerberch et Johannes van 

der Hautart promiserunt Johanni de (dg: Ghe) Globo XVIII aude scilde ad 

nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 05 do 02-04-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 06 do 02-04-1383. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis regest 904, 26-03-1383!, maar zal moeten zijn: 02-04-1383 (mijn 

nummer: SB 1383 04 02 01 Geefhuis gv nk). 

Theodericus zvw Johannes van den Stripe droeg over aan Johannes zvw Petrus 

van den Stripe 1/8 deel dat aan voornoemde Theodericus toebehoort en 1/8 

deel dat behoort aan Erenbertus zvw voornoemde Johannes in (1) een 

b-erfcijns van 40 schelling geld, die Henricus zvw Henricus neef van wijlen 

Willelmus aan voornoemde Johannes van Stripe beloofd had, met Sint-Jan te 

betalen, gaande uit 1½ bunder beemd, in Vught Sint-Petrus, ter plaatse 

Henriks Broek, (2) een b-erfcijns van 5 pond 4 schelling zodanig paijment 

waarmee een koopman ten tijde van de betaling aan een andere koopman kan 

betalen en overhandigen die voornoemde wijlen Johannes van den Stripe met 

Kerstmis beurde uit zijn goederen in Esch, over de brug, op welke goederen 

voornoemde wijlen Johannes van den Stripe woonde. 

 

Theodericus filius quondam Johannis van den Stripe unam octavam partem ad 

se spectantem et unam octavam partem que spectabat ad Erenbertum filium 

dicti quondam Johannis in hereditariis censibus infrascriptis scilicet in 

hereditario censu quadraginta solidorum monete quem Henricus filius 

quondam Henrici (dg: Go) cognati quondam Willelmi promiserat se daturum 

et soluturum dicto Johanni de Stripe hereditarie in festo nativitatis 

Johannis ex uno et dimidio bonariis prati sitis in parochia de Vucht 

sancti Petri in loco dicto Henrics (dg: s) Broec (dg: inter hereditatem H 

Goeswini Steenwech ex uno et inter hereditatem predicti Henrici ex alio) 

prout in litteris atque in hereditario censu quinque librarum et quatuor 

solidorum talis pagamenti cum quo unus mercator alteri mercatori pro 

tempore solucionis dicti census pagara poterit et deliberare quem dictus 

quondam Johannis van den Stripe solvendum habuit hereditarie nativitatis 

Domini ex bonis suis (dg: et) ac totis suis hereditatibus sitis in Essghe 

ultra pontem in quibus bonis et hereditatibus dictus quondam #Johannes# 

van den Stripe residere consuevit prout in litteris hereditarie 

supportavit Johanni filio quondam Petri van den Stripe cum litteris et 

jure promittens ratam servare et obligationem et impeticionem ex parte 

sui (dg: d) et dicti Erenberti sui fratris deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 07 do 02-04-1383. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis regest 906, 02-04-1383. 

Willelmus zvw Johannes van den Stripe droeg over aan Johannes zvw Petrus 

van den Stripe 1/8 deel in voornoemde cijnzen. 

 

Willelmus filius quondam Johannis van den Stripe unam octavam partem ad 

se spectantem in dictis censibus supportavit Johanni filio quondam Petri 
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van den Stripe cum litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 08 do 02-04-1383. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis regest 905, 02-04-1383. 

De broers Willelmus en Erenbertus, kvw Johannes van den Stripe, droegen 

over aan Johannes zvw Petrus van den Stripe 2/5 deel, dat aan hen gekomen 

was na overlijden van hun zuster Guedeldis dvw voornoemde Johannes van den 

Stripe, in 1/8 deel dat aan voornoemde wijlen Guedeldis behoorde in 

voornoemde cijnzen. 

 

Willelmus et Erenbertus fratres liberi quondam Johannis van den Stripe 

duas quintas partes eis de morte quondam Guedeldis eorum sororis filie 

dicti quondam Johannis van den Stripe successione advolutas in una octava 

parte que ad dictam quondam Guedeldem spectabat in dictis censibus 

supportaverunt (dg: di) Johanni filio quondam Petri van den Stripe cum 

litteris et jure promittentes ratam servare et obligationem ex parte 

eorum deponere. Testes datum. 

 

BP 1177 f 040r 09 do 02-04-1383. 

Erenbertus zvw Johannes van den Stripe droeg over aan Johannes zvw Johannes 

van den Stripe 1/5 deel, dat aan hem gekomen was van wijlen zijn zuster 

Guedeldis dvw voornoemde Johannes van den Stripe, in alle erfgoederen die 

aan voornoemde wijlen Goedeldis gekomen waren na overlijden van haar 

voornoemde vader Johannes. 

 

Erenbertus filius quondam Johannis van den (dg: Eijn) Stripe unam quintam 

partem sibi de morte quondam Guedeldis sue sororis filie dicti quondam 

Johannis van den Stripe successione advolutam in omnibus hereditatibus 

que dicte quondam Goedeldi de morte quondam (dg: suorum parentum) #dicti 

quondam Johannis sui patris# successione fuerant advolute quocumque 

locorum consistentibus sive sitis ut dicebat supportavit (dg: d) Johanni 

filio quondam Johannis van den Stripe promittens ratam servare etc et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 10 do 02-04-1383. 

Willelmus zvw Johannes van den Stripe droeg over aan Johannes gnd Peters 

soen van den Strijpe (1) alle erfgoederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn vader Johannes resp. die hem aan zullen komen na 

overlijden van zijn moeder Elizabeth, uitgezonderd een beemd gnd die 

Bukkink, in de dingbank van Boxtel, ter plaatse gnd Halrebroek, welke beemd 

Theodericus zvw voornoemde Johannes eertijds verworven had van voornoemde 

Willelmus, (2) 1/5 deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van zijn 

zuster Guedeldis, in alle erfgoederen die aan voornoemde Guedeldis gekomen 

waren na overlijden van haar vader, voornoemde Johannes, uitgezonderd 1 

lopen land gnd dat Zeel Anders Stuk, in Vught Sint-Petrus, voor de deur van 

voornoemde Willelmus, tussen Johannes Peters soen enerzijds en voornoemde 

Willelmus anderzijds. 

 

Willelmus filius quondam Johannis van den Stripe omnes et singulas 

hereditates sibi de morte quondam (dg: parentum suorum successione 

advolutas) Johannis sui patris predicti successione advolutas et post 

mortem Elizabeth sue matris successione advolvendas quocumque locorum 

(dg: lo cons) situatas exceptis (dg: hereditatibus que) quodam prato 

dicto die Buckinc sito in jurisdictione de Bucstel in loco dicto 

Halrebroec quod pratum (dg: dictus Willelmus vendiderat) Theodericus 

filius dicti quondam Johannis erga dictum Willelmum pridem acquisiverat 

atque quintam partem sibi de morte quondam Guedeldis sue (dg: ma) sororis 

successione advolutam in omnibus hereditatibus que dicte Guedeldi sue 

sorori de morte quondam Johannis predicti sui patris successione fuerant 

advolute quocumque locorum sitis excepta et reservata dicto Willelmo una 

lopinata terre dicta dat Zeel Anders Stuc sita in parochia de Vucht in 
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parochia sancti Petri ante (dg: jac) januam dicti Willelmi inter 

hereditatem Johannis Peters soen ex uno et inter hereditatem dicti 

Willelmi ex alio ut dicebat hereditarie supportavit Johanni dicto Peters 

soen van den Strijpe promittens (dg: ratam servare) ratam servare et 

obligationem ex parte ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 11 do 02-04-1383. 

Elizabeth wv Johannes van den Stripe droeg over aan Johannes zvw Petrus van 

den Stripe het vruchtgebruik in alle erfgoederen waarin voornoemde wijlen 

Johannes overleed. 

 

Elizabeth relicta quondam Johannis van den Stripe cum tutore (dg: tutore) 

suum usufructum sibi competentem in omnibus hereditatibus in quibus 

dictus (dg: .) quondam Johannes decessit quocumque locorum consistentibus 

sive sitis ut dicebat (dg: h) supportavit Johanni filio quondam Petri van 

den Stripe promittens cum tutore ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 12 do 02-04-1383. 

Voornoemde Johannes zvw Petrus van den Stripe beloofde aan Elizabeth wv 

Johannes van den Stripe een lijfrente van 11 lopen rogge, Bossche maat, en 

12 Hollandse plakken, met Kerstmis te leveren en te betalen, gaande uit al 

zijn goederen. 

 

Solvit 3 plack. 

Dictus Johannes filius quondam Petri van den Stripe promisit super habita 

et habenda se daturum et soluturum Elizabeth relicte quondam Johannis van 

den Stripe vitalem pensionem XI lopinorum siliginis mensure de Busco et 

XII Hollant placken anno quolibet ad vitam dicte Elizabeth et non ultra 

nativitatis Domini ex omnibus suis bonis habitis et habendis quocumque 

locorum consistentibus sive sitis et cum (dg: cum) mortus fuerit etc. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 13 do 02-04-1383. 

Johannes zvw Petrus van den Stripe beloofde aan Petrus gnd Lockart een 

n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis te leveren, gaande 

uit alle goederen van voornoemde Johannes. 

 

Johannes filius quondam Petri van den Stripe (dg: hereditarie ve) 

promisit super omnia se daturum et soluturum Petro dicto Lockart 

hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum siliginis mensure de 

Busco hereditarie nativitatis Domini ex omnibus et singulis bonis dicti 

Johannis quocumque locorum consistentibus sive sitis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 14 do 02-04-1383. 

Johannes van den Zande beloofde aan Theodericus van den Stripe 45 oude 

schilden of de waarde met Pinksteren over een jaar (zo 29-05-1384) te 

betalen. 

 

Johannes van den Zande promisit Theoderico van den Stripe XLV aude scilde 

(dg: ..) #seu valorem# a penthecostes proxime ultra annum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040r 15 do 02-04-1383. 

Theodericus van den Eijnde verkocht aan Johannes van den Eijnde van 

Merewijc (1) de helft in 2 stukken land, in de dingbank van Empel, (1a) ter 

plaatse gnd in de Winkel, tussen Hugho Swartoge enerzijds en Johannes die 

Sluijter anderzijds, (1b) ter plaatse gnd in het Meerveld, tussen Gerardus 

zv Johannes gnd Roes soen enerzijds en erfgoederen gnd Aanweinden 

anderzijds, (2) een deel van de maasdijk, in de dingbank van Empel, ter 

plaatse gnd die Wasplakken, (3) een deel van de dijk in de dingbank van 

Empel {f.40v} naast de sluis gnd die Vorense Sluis met erfgoederen gnd 
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uterdiken en erfgoederen voor dijkonderhoud van voornoemde delen, bij 

voornoemde delen van de dijken behorend en ernaast gelegen, belast met 

voornoemde stukken dijk. 

 

Theodericus van den Eijnde medietatem ad se spectantem in duabus peciis 

terre sitis in jurisdictione de Empel quarum una in loco dicto in den 

Winckel inter hereditatem Hughonis Swartoge ex uno et inter hereditatem 

Johannis die Sluijter ex alio et altera in loco dicto int Meervelt inter 

hereditatem Gerardi [filii] Johannis dici Roes soen ex uno et inter 

hereditates dictas Aenweijnden ex alio latere sunt site ut dicebat et 

partem aggeris (dg: sitam) Mose ad !spectantem sitam in dicta (dg: 

parochia in) jurisdictione ad locum dictum die Wasplacken et partem 

aggeris ad se spectantem sitam in dicta jurisdictione 

 

1177 mf2 A 01 f.40v. 

 Quinta post octavas pasce: donderdag 02-04-1383. 

 Sexta post octavas pasce: vrijdag 03-04-1383. 

 Secunda post misericordiam: maandag 06-04-1383. 

 Tercia post misericordiam: dinsdag 07-04-1383. 

 Quinta post misericordiam: donderdag 09-04-1383. 

 

BP 1177 f 040v 01 do 02-04-1383. 

iuxta slusam dictam die Vorensche Sluse cum hereditatibus #dictis 

uterdiken et hereditatibus ad aggerationem dictarum partium spectantibus# 

ad dictas partes aggerum spectantibus iuxta easdem partes situatis ut 

dicebat hereditarie vendidit Johanni van den Eijnde de Merewijc 

promittens warandiam et obligationem deponere exceptis dictis partibus 

aggerum ut dicebat. Testes Luce et Ywanus datum quinta post octavas 

pasche. 

 

BP 1177 f 040v 02 vr 03-04-1383. 

Arnoldus Mertens soen visser, Martinus zvw Martinus Paweeter, ....... 

....... ....... ......., Jacobus zv Jacobus Tijt, Walterus ....... ....... 

....... verklaarden verzoend te zijn met Jacobus gnd Goetscalcs en Johannes 

....... ....... van Os en hun bloedverwanten over de dood van wijlen 

Cristianus gnd Blancman, veroorzaakt door voornoemde Jacobus en Johannes. 

Van de kant van Hilla mvw voornoemde Cristianus. 

 

Arnoldus Mertens soen piscator #Martinus filius quondam Martini Paweeter 

....... ....... ....... ....... ....... ....... ....... .......# Jacobus 

filius Jacobi Tijt Walterus ....... ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... palam recognoverunt se fore reconciliatos cum 

Jacobo dicto Goetscalcs et Johanne ....... ....... de Os et cum eorum 

amicis et consanguineis genitis et generandis super nece quondam 

Cristiani dicti Blancman facta [ut dicitur] (dg : p..) in personam dicti 

quondam Cristiani per dictos Jacobum et (dg: et) Johannem promittentes 

indivisi super omnia huiusmodi reconciliacionem ratam servare scilicet ex 

parte et latere (dg: quondam) Hille matris dicti quondam Cristiani. 

Testes Johannes Erpe et Jordanus datum sexta post octavas pasce. 

 

BP 1177 f 040v 03 vr 03-04-1383. 

De broers Henricus, Denkinus en Gerardus, kvw Denkinus van Duer, de broers 

Gerardus en Denkinus, kvw Gerardus gnd Wouters soen, Henricus Bruijn zvw 

Nijcholaus gnd Bruijn, Willelmus zv Johannes gnd Scoen Jan voor zichzelf en 

voor zijn broers, Johannes Rilic en Reijnoldus Agnesen soen verklaarden 

verzoend te zijn mbt voornoemde dood met voornoemde Jacobus en Johannes. 

Van de kant van wijlen Hilla mvw voornoemde Cristianus. 

 

Henricus (dg: Denkens soen) Denkinus (dg: eius frater) #et# Gerardus (dg: 

eorum) fratres (dg: Ger) liberi quondam Denkinus! de Duer Gerardus et 

Denkinus fratres liberi quondam (dg: W) Gerardi dicti Wouters soen 
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Henricus Bruijn filius quondam Nijcholai dicti Bruijn Willelmus filius 

(dg: quondam) Johannis dicti Scoen Jan pro se ipso Willelmo et pro suis 

fratribus #Johannes Rilic Reijnoldus Agnesen soen# (dg: palam 

recognoverunt se fo) pro se ipsis et pro suis amicis et consanguineis 

genitis et generandis palam recognoverunt se fore reconciliatos super 

dicta nece #cum dictis Jacobo et Johanne et eorum amicis et consanguineis 

genitis et generandis# promittentes indivisi super omnia pro se et pro 

suis amicis (dg: G) et consanguineis genitis et generandis huiusmodi 

reconciliacionem ratam servare scilicet ex parte et latere quondam Hille 

matris olim Hille matris dicti quondam Cristiani. Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 040v 04 vr 03-04-1383. 

Willelmus van den Berge verklaarde voor zich en zijn vrienden en verwanten 

verzoend te zijn met voornoemde Jacobus en Johannes mbt voornoemde dood. 

Van de kant van Cristianus vvw voornoemde Cristianus. 

 

Willelmus van den Berge pro se et pro suis amicis et consanguineis 

genitis et generandis !cum dictis Jacobo (dg: et) et Johanne (dg: fi) et 

cum eorum amicis et consanguineis genitis et generandis super dicta 
!reconciliacione promittens super omnia tam pro se quam pro (dg: ser) 

suis amicis et consanguineis genitis et generandis huiusmodi 

reconciliacionem ratam servare scilicet ex parte et latere (dg: quondam) 

Cristiani (dg: filii dicti .) patris dicti quondam Cristiani. Testes 

datum ut supra. 

 

BP 1177 f 040v 05 vr 03-04-1383. 

Voornoemde Willelmus van den Berge droeg over aan Ludingus zv Petrus 

Pinappel en Rutgerus van Os alle voorwaarden, beloften en verplichtingen, 

aan voornoemde Willelmus gedaan door Cristianus gnd Blancman vvw Cristianus 

Blancman of door vrienden en bloedverwanten van voornoemde Cristianus. 

 

Willelmus van den Berge predictus omnes et singulas condiciones 

promissiones et obligationes factas aut promissas seu concessas eidem 

Willelmo a Cristiano dicto Blancman patre (dg: dicti) quondam Cristiani 

Blancman aut ab amicis et consanguineis dicti Cristiani ut dicebat 

legitime supportavit Ludingo filio Petri Pinappel et Rutgero de Os 

promittens ratam servare. Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 040v 06 vr 03-04-1383. 

Ludingus zvw Jacobus van Uden en Andreas zv Willelmus Andries soen 

beloofden aan Arnoldus Mertens 150 lichte schilden, 12 plakken voor 1 

schild gerekend, met Sint-Egidius aanstaande (di 01-09-1383) te betalen. 

 

Ludingus filius quondam Jacobi de Uden et Andreas filius Willelmi Andries 

soen promiserunt Arnoldo Mertens IJc licht scilde vel pro quolibet XII 

placken ad diem beati Egidii proxime persolvendos. Testes datum !testes 

datum ut supra. 

 

BP 1177 f 040v 07 vr 03-04-1383. 

De broers Rutgherus en Arnoldus gnd van Os beloofden aan Arnoldus Mertens 

150 lichte schilden, met Sint-Egidius aanstaande (di 01-09-1383) te 

betalen. 

 

Rugherus! et Arnoldus dicti de Os fratres promiserunt Arnoldo Mertens IJc 

licht scilde ad dictum terminum persolvendos. Testes datum. 

 

BP 1177 f 040v 08 vr 03-04-1383. 

Arnoldus Mertens verklaarde dat hij voornoemde 300 schilden beheert tbv 

minderjarige dvw Cristianus Blancman, die, zodra ze meerderjarig zijn, met 

voornoemd zoenakkoord zullen instemmen. Zouden de dochters voordien 

overlijden, dan gaat ¼ deel van voornoemd geld naar Johannes Rilic, 
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Henricus gnd Deenkens soen en Henricus Bruijn. 

 

Arnoldus Mertens recognovit se habere ad opus filiarum quondam Cristiani 

Blancman #IIIc licht scilde ut supra# et promisit quod ipse dictas filias 

dum ad annos pervenerint reconsiliacionem predictam faciet ratam servare 

et si dicte filie mor#i#entur antequam ad annos pervenerint extunc quarta 

pars dicte pecunie ad (dg: ?heredes proximores dictarum filiarum 

commorantes in Nijsterle revertetur) Johannem Rilic Henricum #dictum# 

Deenkens soen [et] Henricum Bruijn revertetur. Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 040v 09 ma 06-04-1383. 

Ghisbertus die Voget ev Oda, dvw Henricus van Brakel en wijlen Beatrix dvw 

Arnoldus Ysebout, verkocht aan Johannes Lijsscap zvw Thomas Valant 17 pond 

en 10 groten b-erfcijns gemeen paijment, met Sint-Martinus te betalen, 

gaande uit alle goederen van Oda wv voornoemde Arnoldus Ysebout en 

Ghiselbertus Lijsscap zv voornoemde Oda, welke 17 pond 10 groot voornoemde 

Oda en haar zoon Ghiselbertus Lijsscap samen met andere cijnzen geschonken 

hadden aan voornoemde wijlen Henricus van Brakel en wijlen Beatrix. 

 

Ghisbertus die Voget maritus et tutor legitimus ut asserebat Ode sue 

uxoris (dg: Ode sue uxoris) filie quondam Henrici de Brakel ab eodem 

quondam Henrico et Beatrice sua uxore filia quondam Arnoldi Ysebout 

#pariter genite# (dg: here) decem et septem libras ac decem grossos 

hereditarii census communis pagamenti solvendi annuatim in festo beati 

Martini hyemalis ex omnibus et singulis bonis Ode relicte dicti Arnoldi 

Ysebout et Ghiselberti Lijsscap filii (dg: di) eiusdem (dg: Y) Ode 

#quocumque locorum consistentibus sive sitis# quos XVII libras et X 

grossos hereditarii census dicti Oda et Ghiselbertus Lijsscap eius filius 

simul cum (dg: ..) quibusdam [aliis] censibus dicto quondam Henrico de 

Brakel (dg: nomine dotis) cum dicta quondam Beatrice nomine dotis ad jus 

oppidi de Buscoducis #.......# supportaverant (dg: ?et ..) prout in 

litteris quas vidimus hereditarie vendidit Johanni Lijsscap filio quondam 

Thome Valant (dg: ..) promittens warandiam et obligationem in dicto censu 

existentem deponere. Testes Bruheze et Scilder datum secunda post miam. 

 

BP 1177 f 040v 10 ma 06-04-1383. 

Ghiselbertus van Vlochoven verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Ghiselbertus de Vlochoven prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 040v 11 ma 06-04-1383. 

Gerardus zvw Gerardus Heijlen soen droeg over aan Johannes zvw Rodolphus 

van Zeland, tbv Elizabeth wv voornoemde Rodolphus en kv voornoemde 

Elizabeth, het deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van zijn ouders 

in 1 morgen land van voornoemde wijlen Gerardus, in Lithoijen, ter plaatse 

gnd Rosmaat, naast wijlen Johannes van Zeland. De brief overhandigen aan mr 

Johannes rector scolarum. 

 

Gerardus filius quondam Gerardi Heijlen soen totam partem et omne jus 

sibi de morte quondam suorum parentum successione advolutas in uno iugero 

terre (dg: sito) dicti quondam Gerardi sito in parochia de Lijttoijen in 

loco dicto Rosmaet #contigue# iuxta hereditatem quondam (dg: de Z) 

Johannis de Zeland ut dicebat hereditarie supportavit Johanni filio 

quondam Rodolphi de Zeland ad opus Elizabeth relicte eiusdem quondam 

Rodolphi et ad opus liberorum eiusdem Elizabeth promittens ratam servare 

et obligationem et impeticionem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et 

Wellinus datum secunda post miam. Tradetur littera magistro Johanni 

rectori scolarum. 

 

BP 1177 f 040v 12 ma 06-04-1383. 

Johannes Lisscap zvw Thomas Valant beloofde aan Ghisbertus Voget 106 oude 
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schilden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

Overhandigen aan hem of aan Ghisbertus van Vlochoven. 

 

Johannes Lisscap filius quondam Thome Valant promisit Ghisberto Voget 

centum et sex aude scilde seu valorem ad nativitatis Johannis proxime 

persolvendos. Testes Bruheze et Scilder datum supra. Tradetur littera 

sibi vel Ghisberto de Vlochoven. 

 

BP 1177 f 040v 13 di 07-04-1383. 

Voornoemde Ghisbertus Voget droeg voornoemde 106 oude schilden over aan 

Gerardus van Aa, Emondus Rover van Hellu en Zibertus zv Zibertus van 

Huculem. 

 

Dictus Ghisbertus dictam pecuniam supportavit Gerardo de Aa Emondo Rover 

de Hellu et Ziberto filio Ziberti de Huculem. Testes Bruheze et Luce 

datum tercia post miam. 

 

BP 1177 f 040v 14 ma 06-04-1383. 

Johannes Cnode zvw Arnoldus gnd van der Rennendonc verkocht aan hr Petrus 

van de Steenweg priester een lijfrente van 6 gulden hellingen of de waarde, 

een helft te betalen met Sint-Remigius en de andere helft met Pasen, gaande 

uit een hoeve gnd Knoden Hoeve, in Rosmalen, ter plaatse gnd Hijnen. 

 

Johannes Cnode filius quondam Arnoldi dicti van der Rennendonc 

hereditarie vendidit domino Petro de Lapidea Via presbitro vitalem 

pensionem sex (dg: grossorum) gulden hellingen seu valorem solvendam anno 

quolibet ad vitam dicti domini Petri mediatim Remigii et mediatim Pasche 

ex manso dicto (dg: di) Cnoden Hoeve sito in parochia de Roesmalen in 

loco dicto Hijnen atque ex attinentiis dicti mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat promittens super 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem facere et cum mortuus fuerit. Testes Ywanus et Scilder datum 

(dg: supra) secunda post miam. 

 

BP 1177 f 040v 15 do 09-04-1383. 

Henricus van der Voert wonend in Beilver bij Haaren beloofde aan Adam van 

Mierd, tbv de broers Godefridus en Gerardus, kvw Laurencius gnd Licham, 

Jacobus die Vrieze zvw Walterus Vrieze en Nijcholaus gnd Heijden, 100 

Brabantse dobbel na maning te betalen. De brief overhandigen aan de 

schuldenaar. 

 

Henricus van der Voert (dg: promisit super) commorans in Beilver prope 

Haren promisit super habita et habenda Ade de Mierd ad opus Godefridi et 

Gerardi fratrum liberorum quondam Laurencii dicti Licham et ad opus 

Jacobi die Vrieze filii quondam Walteri Vrieze et ad opus Nijcholao! 

dicto! Heijden seu ad opus alterius eorundem centum Brabant dobbel ad 

monitionem eorum seu alterius eorundem persolvendos. Testes Luce et 

Scilder datum quinta post (dg: .) miam. Tradetur littera dicto debitori. 

 

1177 mf2 A 02 f.41. 

 Quinta post misericordiam: donderdag 09-04-1383. 

 

BP 1177 f 041r 01 do 09-04-1383. 

Henricus gnd Zeelmaker zvw Henricus Zeelmaker droeg over aan Egidius 

Zeelmaker een huis14,15 en erf in Den Bosch, aan de Vughterdijk, tussen 

erfgoed van Henricus van Hedel enerzijds en erfgoed van Henricus gnd Fobeke 

                         
14 Zie → BP 1177 f 087r 07 ±do 05-11-1383, verkoop van dit huis. 
15 Zie → BP 1177 f 330r 01 wo 02-01-1387, overdracht van de helft van een 

cijns uit dit huis. 
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anderzijds, aan hem verkocht door Johannes nzv Wautgherus van Sweensberch16. 

Arnoldus van den Haseldonc behoudt uit dit erf een weg17, 4 voet breed, aan 

de kant van voornoemd erfgoed van Henricus Fobeken, lopend van de 

Vughterstraat achterwaarts naar de Dieze, welke weg Arnoldus van den 

Haseldonc verworven had van eerstgenoemde Henricus. 

 

Henricus dictus Zeelmaker filius quondam Henrici Zeelmaker domum et aream 

sitam in Busco ad aggerem (dg: Vucht) vici Vuchtensis inter hereditatem 

Henrici de Hedel ex uno et inter hereditatem Henrici dicti Fobeke ex alio 

venditam sibi a Johanne filio naturale Wautgheri de Sweensberch prout in 

litteris hereditarie supportavit Egidio Zeelmaker cum litteris et aliis 

et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere 

salva tamen Arnoldo van den (dg: Haselle fa) Haseldonc et sibi reservata 

de dicta area quadam via quatuor pedatas in latitudine continente que via 

sita est versus #dictam# hereditatem dicti Henrici Fobeken et que via 

tendit a dicto vico Vuchtensi retrorsum ad Dijesam ibidem fluentem et 

quam viam dictus Arnoldus van den Haseldonc erga primodictum Henricum 

acquisiverat ut dicebat. Testes Luce et Scilder datum quinta post miam. 

 

BP 1177 f 041r 02 do 09-04-1383. 
Vergelijk: SAsH Geefhuis, regest 907, 09-04-1383. 

Heijlwigis dvw Goeswinus gnd Proper en haar zoon Godefridus gaven uit aan 

Henricus van Doerne zvw Goeswinus Lonijs soen (1) een huis en tuin in Maren 

ter plaatse Luttel Maren, tussen Batha dv Hilla enerzijds en Ghibo gnd van 

Haren anderzijds, (2) een b-erfcijns van 20 schelling geld, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit voornoemd huis en tuin, welk huis, tuin en cijns 

Coelkinus neef van Elijas gekocht had van Johannes gnd Lemmens soen van 

Lijt; de uitgifte geschiedde voor de lasten die hieruit gaan en thans voor 

een n-erfcijns van 3 pond voornoemd geld, met Sint-Jan te betalen. Ter 

meerdere zekerheid stelde voornoemde Henricus tot onderpand (3) ½ morgen 

land in Maren ter plaatse op die Veldbeemden, tussen Henricus Scilder 

enerzijds en Albertus gnd Abe van Berze anderzijds. 

 

Solvit Henricus. 

Heijlwigis filia quondam Goeswini dicti Proper cum tutore et Godefridus 

eius filius domum et ortum sitos in parochia de Maren ad locum dictum 

Luttel Maren inter hereditatem Bathe filie Hille ex uno et inter 

hereditatem Ghibonis dicti de Haren ex alio atque hereditarium censum 

XXti solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Domini ex domo et 

orto predictis quos domum ortum et censum Coelkinus cognatus quondam 

Elije erga Johannem dictum Lemmens soen de Lijt acquisiverat emendo prout 

in litteris #et quos nunc ad se spectare [dicebant# dederunt] ad 

hereditarium censum Henrico de Doerne filio quondam Goeswini Lonijs soen 

cum litteris et aliis et jure ab eodem hereditarie possidendos pro 

oneribus exinde solvendis [dandis etc] et pro hereditario censu trium 

librarum dicte monete dando dictis Heijlwigi et Godefrido ab alio 

hereditarie nativitatis Johannis ex premissis promittentes cum tutore 

ratam servare et aliam obligationem ex parte eorum deponere et alter 

repromisit et ad maiorem securitatem [solucionis] dictus Henricus 

dimidium iuger terre situm #in# dicta parochia in loco dicto op die 

Velbeemden inter hereditatem Henrici Scilder ex uno et [inter] 

hereditatem Alberti dicti Abe de Berze ex alio ut dicebat ad pignus 

imposuit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 03 do 09-04-1383. 

Theodericus zvw Johannes gnd Rigghelman machtigde zijn kinderen Arnoldus en 

Johannes zijn cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen. De brief 

overhandigen aan een van hen, die het eerste komt, of aan voornoemde 

                         
16 Zie ← BP 1176 f 189v 07 do 20-06-1381, uitgifte van het huis aan Johannes 

nzv Wautgherus van Sweensberch. 
17 Zie ← BP 1176 f 236r 08 vr 17-01-1382, verkoop van dit stukje erfgoed. 
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Theodericus. 

 

Solvit XII. 

Theodericus filius quondam Johannis dicti Rigghelman dedit Arnoldo et 

Johanni #(?dg: se)# suis liberis #seu eorum alteri# potestatem monendi 

suos census redditus et pacciones et credita usque ad revocacionem. 

Testes datum supra. Tradetur littera alteri (dg: .) eorum primo venienti 

vel dicto (dg: dicto Arnoldo) Theoderico. 

 

BP 1177 f 041r 04 do 09-04-1383. 

Godefridus van Buttel beloofde aan Johannes Nouden 15½ oude schild met 

Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Godefridus de Buttel promisit Johanni Nouden XV et dimidium aude scilt ad 

nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 05 do 09-04-1383. 

Albertus Loze van Dijnter droeg over aan Henricus zvw Theodericus Jongher, 

tbv hem en zijn broer Johannes zvw voornoemde Theodericus, alle goederen, 

die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn voornoemde broer 

Theodericus gnd die Jongher. De brief overhandigen aan een van hen die het 

eerst komt. 

 

Solvit XII solidos. 

Albertus Loze de Dijnter omnia (dg: bo) bona mobilia et immobilia 

hereditaria et parata sibi de morte quondam Theoderici dicti die Jongher 

sui fratris successione adoluta quocumque locorum consistentia sive sita 

ut dicebat hereditarie (dg: vendita) supportavit Henrico filio dicti 

quondam Theoderici Jongher ad opus sui et ad opus Johannis sui fratris 

filii dicti quondam Theoderici promittens ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes datum supra. Tradetur littera alteri eorum 

primo venienti. 

 

BP 1177 f 041r 06 do 09-04-1383. 

Godefridus uter Waden en Arnoldus Vere beloofden aan Philippus Jozollo etc 

20 oude Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383; 

21+31+30+25=107 dgn) te betalen, op straffe van 2. 

 

Godefridus uter Waden et Arnoldus Vere promiserunt Philippo Jozollo etc 

XX aude scilde Francie ad Jacobi proxime persolvendos sub pena II. Testes 

Luce et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 07 do 09-04-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit 2 [plack]. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 08 do 09-04-1383. 

Henricus van den Velde en Gerardus van Aa beloofden aan Philippus Jozollo 

etc 56 oude Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383; 

21+31+30+25=107 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Henricus van den Velde et Gerardus de Aa promiserunt Philippo Jozollo etc 

(dg: LVI) #LVI# aude scilde Francie ad Jacobi proxime pena quinque. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 09 do 09-04-1383. 

Hermannus Trucinadoer gaf uit aan Johannes die Wit zvw Godefridus Delijen 

soen ½ bunder broekland in Schijndel, ter plaatse gnd die Hezeakker Steeg, 

tussen kinderen gnd Bevers Kijnderen enerzijds en Gerardus Vroenninc 
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anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de grondcijns, en thans voor een 

n-erfcijns van 3 pond geld, met Kerstmis te betalen. 

 

Solvit Johannes. 

Hermannus Trucinadoer dimidium (dg: iuger terre) bonarium (dg: terre 

prati situm) paludis situm in parochia de Scijnle in loco (dg: lo) dicto 

die Hezeacker Stege inter hereditatem liberorum dictorum Bevers Kijnderen 

ex uno et inter hereditatem Gerardi Vroenninc ex alio ut dicebat (dg: 

hereditarie vendidit) dedit ad hereditarium censum Johanni die Wit filio 

quondam Godefridi Delijen soen ab eodem hereditarie possidendum pro censu 

domini fundi exinde solvendo dando etc atque pro hereditario censu (dg: 

qu) trium librarum monete dando sibi ab alio hereditarie nativitatis 

Domini ex premissis promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes Luce et Wellen datum 

supra. 

 

BP 1177 f 041r 10 do 09-04-1383. 

De broers Arnoldus en Henricus gnd van den Broec beloofden aan Stephanus 

Weert 50 oude schilden (dg: of 39 Hollandse plakken) of de waarde vandaag 

over een jaar te betalen. 

 

Arnoldus et Henricus fratres dicti (dg: de) van den Broec promiserunt 

(dg: W) Stephano Weert L aude scilde (dg: vel XXXIX Hollant placken) seu 

valorem a data presente ultra annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 11 do 09-04-1383. 

Theodericus die Wilde verkocht aan Johannes Bloemelijnc ¼ deel, dat aan hem 

gekomen was na overlijden van Henricus Bloemelijnc en diens vrouw Aleijdis, 

grootouders van voornoemde Theodericus, in een akker in Oss, ter plaatse 

gnd die Heze, tussen Alardus Zelen soen enerzijds en Johannes zvw 

Theodericus Mersman anderzijds. 

 

Theodericus die Wilde quartam partem ad se spectantem (dg: in quodam agro 

terre sito in parochia) et sibi de morte quondam Henrici Bloemelijnc et 

Aleijdis sue uxoris avi et (dg: ..) avie olim dictorum! Theoderici 

successione advolutam in quondam agro terre sito in parochia de Os ad 

locum dictum die Heze inter hereditatem Alardi (dg: ...) Zelen #soen# ex 

uno et inter hereditatem Johannis filii quondam Theoderici Mersman ex 

alio ut dicebat hereditarie (dg: su) vendidit Johanni Bloemelijnc 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes Luce et Ywanus 

datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 12 do 09-04-1383. 

Henricus zvw Johannes van der Cappellen beloofde aan Henricus van den Velde 

16 gulden pieter met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Henricus (dg: van dere) #filius quondam Johannis# van der Cappellen 

promisit Henrico van den Velde XVI gulden (dg: peter) peter seu valorem 

ad Remigii proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 13 do 09-04-1383. 

Aleijdis wv Benedictus gnd Bits van Gheffen verkocht aan haar zoon Johannes 

van Gheffen een stuk erfgoed, gelegen aan het eind van de Vughterdijk, 

tussen erfgoed behorend aan het gasthuis van Den Bosch enerzijds en de 

osendrup van het woonhuis van voornoemde Aleijdis anderzijds, strekkend 

vanaf de gemeint achterwaarts ter lengte van voornoemd woonhuis van 

Aleijdis, met gebouwen. Theodericus zv voornoemde Aleijdis deed afstand. 

 

Aleijdis relicta! Benedicti dicti Bits (dg: cum tutore) de Gheffen cum 

tutore (dg: quand) peciam hereditatis sita! ad finem aggeris Vuchtensis 

inter hereditatem spectantem ad hospitale de Buscoducis ex uno et inter 
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stillicidium domus (dg: dicte Aleij) habitationis dicte Aleijdis ex alio 

tendentem a communitate retrorsum ad longitudinem dicte domus 

habitationis dicte Aleijdis #cum edificiis in dicta pecia hereditatis 

existentibus# ut dicebat !ut dicebat hereditarie vendidit Johanni de 

Gheffen suo filio promittens cum tutore warandiam et obligationem 

deponere. Quo facto Theodericus filius dicte Aleijdis super dicta pecia 

hereditatis cum suis edificiis et jure ad opus dicti Johannis sui fratris 

renunciavit promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 14 do 09-04-1383. 

Theodericus zvw Theodericus gnd van Eghenrode alias gnd Lijembeecs Suagher 

verkocht aan Luijtgardis Bauderics wv Tielmannus smid een n-erfpacht van 1 

mud gerst, maat van Veghel, met Lichtmis in Veghel te leveren, gaande uit 

een b-erfpacht van 23 lopen rogge 3 mud gerst, maat van Veghel, die 

Gerardus zvw Johannes zvw Gerardus van Vranckenvoert beloofd had aan 

eerstgenoemde Theodericus, met Lichtmis in Veghel te leveren, gaande uit 

een huis en schuur met ondergrond, missen en aangelegen erfgoederen, in 

Veghel, rondom tussen de gemeint, eertijds behorend aan wijlen Gerardus 

Cavel, uitgezonderd een erfgoed gnd een ven, midden in voornoemde 

erfgoederen gelegen, behorend aan de naburen van Veghel, laatstgenoemde 

pacht belast met een b-erfpacht van 1 mud gerst maat van Veghel. 

 

Theodericus filius quondam Theoderici dicti de Eghenrode alias dictus 

Lijembeecs Suagher hereditarie vendidit Luijtgardi Bauderics relicte 

quondam Tielmanni fabri hereditariam paccionem unius modii (dg: 

siliginis) #ordei# mensure de Vechel solvendam hereditarie purificatione 

et in in Vechel tradendam ex (dg: domo et horreo cum suis) hereditaria 

paccione viginti trium lopinorum siliginis et trium modiorum ordei dicte 

mensure quam Gerardus filius quondam Johannis filii quondam Gerardi de 

Vranckenvoert promisit se daturum et soluturum primodicto (dg: d) 

Theoderico hereditarie termino solucionis et loco predictis ex domo et 

horreo cum suis fundis fumariis dictis missen ac hereditatibus eis 

adiacentibus sitis in parochia de Vechel inter (dg: hereditatem) 

communitatem circumquaque coadiacentem que ad Gerardum quondam Cavel 

spectare consueverunt prout ibidem site sunt excepta tamen quadam (dg: 

hereditate) hereditate dicta een venne sita in medio dictarum hereditatum 

spectante ad vicinos de Vechel prout in litteris (dg: here pro) quas 

vidimus promittens warandiam et aliam obligationem (dg: deponere excepta 

here) in dicta paccione existentem deponere excepta hereditaria paccione 

unius modii ordei dicte mensure exinde prius solvenda et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041r 15 do 09-04-1383. 

Johannes Cortroc zvw Willelmus Cortroc van Bucstel beloofde aan Arnoldus 

Hoernken, tbv Nijcholaus van der Smedebroec, 25½ frank of de waarde met 

Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes Cortroc filius quondam Willelmi Cortroc (dg: promisit) de 

Bucstel promisit Arnoldo Hoernken ad opus Nijcholai van der Smedebroec 

XXV et dimidium francken seu valorem ad nativitatis Johannis proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 A 03 f.41v. 

 Quinta post misericordiam: donderdag 09-04-1383. 

 

BP 1177 f 041v 01 do 09-04-1383. 

Bertoldus zv Johannes gnd Bac Bertouts soen en Johannes van de Dijk 

beloofden aan Conrardus Zanders soen 34 oude schilden of de waarde met 

Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

67 

Bertoldus filius Johannis dicti Bac Bertouts soen et Johannes de Aggere 

promiserunt Conrardo Zanders soen XXXIIII aude scilde seu valorem ad 

nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes (dg: datum supra) Luce et 

Scilder datum quinta post miam. 

 

BP 1177 f 041v 02 do 09-04-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 03 ±do 09-04-1383. 

Nijcholaus Scilder maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan door Ghisbertus Voeget. 

 

Nijcholaus Scilder (dg: promisit) o[mnes] vendiciones et alienaciones 

factas per Ghisbertum Voeget calumpniavit. Testes datum [supra]. 

 

BP 1177 f 041v 04 ±do 09-04-1383. 

Johannes die Steker van Eirde verkocht aan Theodericus die Wulner (1) een 

stuk land in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Eirde, tussen kvw Theodericus 

van Eirde enerzijds en Leijta Wulners en haar kinderen anderzijds, met een 

eind strekkend aan de gemeint, (2) 2 stukjes beemd in Sint-Oedenrode, ter 

plaatse gnd Eirde, ter plaatse gnd in den Bauderic, (2a) tussen Leijta 

Wulners en haar kinderen enerzijds en Everardus die Ledige anderzijds, (2b) 

tussen kvw Theodericus van Eirde enerzijds en Everardus die Ledige en 

Jacobus Kathelinen soen anderzijds. 

 

Johannes die Steker de Eirde (dg: peciam terr) peciam terre sitam in 

parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum Eirde inter hereditatem (dg: 

The) liberorum quondam Theoderici de Eirde ex uno et inter hereditatem 

Leijte (dg: Will) Wulners et eius liberorum [ex alio] tendentem cum uno 

fine ad communitatem item (dg: peciam prati) duas particulas prati ad se 

spectantes sitas in !dicta et loco predictis in loco dicto (dg: d) in den 

Bauderic quarum una inter hereditatem Leijte Wulners et eius liberorum ex 

uno et inter hereditatem Everardi die Ledige ex alio et altera inter 

hereditatem (dg: quondam) liberorum quondam Theoderici de Eirde ex uno et 

inter hereditatem Everardi die Ledige et Jacobi Kathelinen soen ex alio 

sunt site ut dicebat hereditarie vendidit Theoderico die Wulner 

promittens warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 05 do 09-04-1383. 
Vergelijk: SAsH GZG regest 166, inv.nr. 2037, 09-04-1383. 

Arnoldus Stamelart van de Kelder gaf uit aan Johannes die Groet van Gheffen 

een stuk akkerland en een stuk heide in Geffen op de heide aldaar, tussen 

erfgoed van de investiet van Geffen enerzijds en de Ussenre Weg anderzijds, 

strekkend met een eind aan de steeg naar Vinkel en met het andere einde aan 

erfgoederen gnd die Strepen behorend aan voornoemde Arnoldus Stamelart; de 

uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. De verkrijger zal hierop een eiken huis 

bouwen van 4 gebinten. 

 

Arnoldus Stamelart de Penu peciam terre arabilis et peciam terre 

mericalis sitas in parochia de Gheffen (dg: ad) supra mericam ibidem 

inter hereditatem investiti de Gheffen ex uno et inter communem plateam 

(dg: ex alio) dictam den Ussenre Wech ex alio tendentes cum uno fine ad 

stegam tendentem versus Vinckel et cum reliquo fine ad hereditates dictas 

die Strepen spectantes ad dictum Arnoldum Stamelart ut dicebat ut dicebat 

dedit ad hereditariam paccionem Johanni die Groet de Gheffen ab eodem 

hereditarie possidendas pro hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie purificatione et in Busco 

tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et aliam 
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obligationem deponere et alter repromisit promisit insuper super omnia 

quod ipse supra dictas hereditates unam domum quercinam de quatuor (dg: 

lig) ligaturis edificabit et situari procurabit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 06 do 09-04-1383. 

Lambertus die Raet van Empel, zijn zoon Hermannus Scut en Hermannus zvw 

Willelmus Luwe beloofden aan Philippus Jozollo etc 24 oude Franse schilden 

met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383; 21+31+30+25=107 dgn) te 

betalen, op straffe van 2. 

 

Lambertus die Raet de Empel Hermannus Scut eius filius et Hermannus (dg: 

Scut) filius quondam Willelmi Luwe promiserunt Philippo Jozollo etc 

XXIIII aude scilde Francie ad Jacobi proxime persolvendos sub pena II. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 07 do 09-04-1383. 

De twee eersten zullen de derde schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Duo primi servabunt tercium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 08 do 09-04-1383. 

Henricus die Ridder van Gheldorp beloofde aan Arnoldus zvw Johannes van 

Buchoven 33 lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, 

met Pinksteren aanstaande (zo 10-05-1383) te betalen. 

 

Henricus die Ridder de Gheldorp promisit Arnoldo filio quondam Johannis 

de Buchoven XXXIII licht scilde scilicet XII Hollant placken pro quolibet 

scild computato (dg: ad) ad penthecostes proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 09 do 09-04-1383. 

Gerardus gnd Broes soen van der Wedehagen van Uden verkocht aan Johannes 

gnd Aben soen een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit 1/6 deel in goederen gnd ter Wedehagen, in 

Uden, dit 1/6 deel reeds belast met de grondcijns, een b-erfpacht van 10 

lopen rogge en 1/3 zester rogge. 

 

Gerardus dictus Broes soen van der Wedehagen (dg: de) #de# Uden 

hereditarie vendidit Johanni dicto (dg: Alen) Aben soen hereditariam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie (dg: he) purificatione et in Busco tradendam ex sexta parte 

ad dictum venditorem spectante in bonis dictis ter Wedehagen sitis in 

parochia de Uden et in attinentiis dictorum bonorum singulis et (dg: s) 

universis quocumque locorum consistentibus sive sitis promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini fundi et 

hereditaria paccione X lopinorum siliginis et tercia parte unius sextarii 

siliginis ex dicta sexta parte prius de jure solvendis et sufficientem. 

Testes Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 10 do 09-04-1383. 

Henricus Zeben soen ev Yda dvw Bartholomeus gnd Meus Godekens soen verkocht 

aan Bernijerus Andries soen ¼ deel, dat aan hem en zijn vrouw gekomen was 

na overlijden van voornoemde Bartholomeus, resp. dat aan hen zal komen na 

overlijden van Luijta wv voornoemde Bartholomeus, in (1) al de houtwas op 

erfgoederen, waarin voornoemde Bartholomeus overleed, in Berlicum, belast 

met de houtschat, (2) een huis en schuur zonder ondergrond van voornoemde 

wijlen Bartholomeus, op voornoemde erfgoederen staande. Luijta mag, zolang 

ze leeft, het hout, gnd “doefhout” zagen, knotten en meenemen. Bernierus 

zal voornoemd ¼ deel van het hout na overlijden van voornoemde Luijta zagen 

en meenemen. Bernierus zal voornoemd ¼ deel van het huis en de schuur 
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direct na overlijden van voornoemde Yda verwijderen. 

 

Henricus Zeben soen (dg: quartam partem sibi de morte) maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Yde sue uxoris filie quondam Bartholomei dicti 

Meus Godekens soen quartam partem sibi et dicte sue uxorie de morte dicti 

quondam Bartholomei successione advolutam et post mortem Luijte relicte 

eiusdem quondam Bartholomei successione advolvendam in omnibus lignis 

crescentibus (dg: supra) supra hereditates (dg: dicti quondam B) in 

quibus dictus quondam Bartholomeus decessit sitis in parochia de Berlikem 

necnon in domo et horreo sine fundis dicti quondam Bartholomei stantibus 

supra dictas hereditates dicti quondam Bartholomei ut dicebat hereditarie 

vendidit Bernijero Andries soen promittens warandiam et obligationem 

deponere excepto onere dicto houtscat additis condicionibus sequentibus 

quod dicta Luijta libere poterit apprehendere secare vel (dg: ...) 

truncare et amovere ligna dicta doefhout consistentia pro tempore supra 

dictas hereditates quamdiu dicta Luijta vixerit in humanis [et] non ultra 

item quod dictus Bernierus dictam quartam partem dictorum lignorum (dg: 

domus et horrei stantium) post decessum dicte Luijte in primo tempore 

apto dicto houwetijt secare tenebitur et amovere et quod dictus Bernierus 

(dg: qu) dictam quartam partem dictorum domus et horrei statim post 

decessum dicte Yde a fundo et a dictis hereditatibus tenebitur deponere. 

Testes (dg: datum supra) Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 11 do 09-04-1383. 

Henricus Britter gaf uit aan de broers Jacobus en Henricus gnd Tor, kvw 

Johannes gnd Tor, een stuk land gnd die Kincluis, in Haaren bij Oisterwijk, 

ter plaatse gnd Haaren, tussen Petrus van Houweningen enerzijds en wijlen 

Henricus van den Waude anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 3 lopen rogge, Bossche maat, en 1 kapoen, met Kerstmis te 

leveren. Eén brief voor voornoemde Henricus. 

 

Henricus Britter peciam terre dictam die Kincluijs (dg: peciam) sitam in 

parochia de Haren prope Oesterwijc in loco dicto Haren inter hereditatem 

Petri de Houweningen ex uno et inter hereditatem Henrici quondam (dg: W) 

van den Waude ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Jacobo 

et Henrico fratribus dictis Tor liberis quondam Johannis dicti Tor ab 

eisdem hereditarie possidendam pro hereditaria paccione trium (dg: lib) 

lopinorum siliginis mensure de Busco et unius caponis danda sibia ab alio 

hereditarie nativitatis Domini (dg: pro) ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alii 

repromiserunt super omnia ex premissis ?ex ?omnibus suis bonis. Testes 

datum supra. (dg: tradetur littera primo ven extraneorum dicti Jacobi T). 

Et erit una littera quam habebit primodictus Henricus. 

 

BP 1177 f 041v 12 do 09-04-1383. 

Gheerlacus van Erpe beloofde aan Willelmus van Ouden 100 oude schilden of 

de waarde met Pinksteren aanstaande (zo 10-05-1383) te betalen. 

 

Gheerlacus de Erpe promisit Willelmo de Ouden centum aude scilde seu 

valorem ad penthecostes proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 13 do 09-04-1383. 

(dg: Elizabeth). 

 

BP 1177 f 041v 14 do 09-04-1383. 

Hermannus zv Zanderus gnd Coelners, Elizabeth Ghisen dochter van Scijnle en 

haar natuurlijke zoon Johannes die Bever beloofden aan Jacobus Aven soen 15 

oude schilden met Pinksteren aanstaande (zo 10-05-1383) te betalen. 

 

Hermannus filius (dg: H) Zanderi dicti (dg: Coelne) Coelners Elizabeth 

Ghisen (dg: f) dochter de Scijnle et Johannes die Bever filius naturalis 
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eiusdem Elizabeth promiserunt Jacobo Aven soen XV aude scilde ad 

penthecostes proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 15 do 09-04-1383. 

Gerardus Hillen soen van Vucht beloofde aan Ghiselbertus Vullinc 25 oude 

schilden na maning te betalen. 

 

Gerardus Hillen soen (dg: van) de Vucht promisit Ghiselberto Vullinc XXV 

aude scilde ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 041v 16 do 09-04-1383. 
Vergelijk: SAsH GZG regest 165, inv.nr. 3342, 09-04-1383. 

Willelmus zvw Willelmus van der Scueren droeg over aan Ghibo gnd van 

Kreijel (1) 2 stukken land in Nuenen, (1a) tussen Aleijdis Moerkens 

enerzijds en erfgoed van de kapel gnd van den Hout anderzijds, (1b) tussen 

Arnoldus Obben soen enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) een beemd 

in Nuenen tussen voornoemde Aleijdis Moerkens beiderzijds, (3) een stuk 

heide gnd Heikamp, in Nuenen, tussen Hepkinus gnd Jans soen enerzijds en 

Johannes Genkens anderzijds, aan hem in pacht gegeven door de broers 

Walterus en Johannes, kvw Johannes gnd van Goerle, welke pacht hierop 

blijft rusten. 

 

Willelmus filius quondam Willelmi van der Scueren duas pecias terre sitas 

in parochia de Nuenen quarum una inter hereditatem Aleijdis Moerkens ex 

uno et inter hereditatem cappelle dicte van den Hout ex alio et altera 

inter hereditatem Arnoldi Obben soen ex uno et inter communem viam ex 

alio sunt site atque pratum cum suis attinentiis situm in dicta parochia 

inter hereditates dicti Aleijdis Moerkens ex utroque latere coadiacentes 

atque peciam merice dictam Heijcamp sitam in dicta parochia inter 

hereditatem (dg: Hebk) Hepkini dicti Jans soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis [G]enkens ex alio datas sibi ad pactum a Waltero et 

Johannes fratribus liberis 

 

1177 mf2 A 04 f.42. 

 Sexta post misericordiam: vrijdag 10-04-1383. 

 Sabbato post misericordiam: zaterdag 11-04-1383. 

 Dominica jubilate: zondag 12-04-1383. 

 

BP 1177 f 042r 01 do 09-04-1383. 

quondam Johannis dicti de Goerle prout in litteris hereditarie 

supportavit Ghiboni dicto [de Kreij]el cum litteris et jure promittens 

ratam servare et obligationem deponere excepta paccione in dictis 

litteris existente. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 02 do 09-04-1383. 

Johannes Wandelaer verkocht aan Nijcholaus van Eijndoven een n-erfcijns van 

4 pond geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) 4 lopen roggeland, in 

Boxtel, ter plaatse gnd Lennensheuvel, tussen Bertha van Scije sv 

voornoemde verkoper enerzijds en Willelmus szv Maria van ?Houden ....... 

anderzijds, (2) 2½ lopen roggeland, in Boxtel, ter plaatse gnd 

Lennensheuvel, tussen Johannes gnd Seskens enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Johannes Wandelaer #(dg: de Bu)# hereditarie vendidit (dg: C) Nijcholao 

de Eijndoven hereditarium censum IIIIor librarum monete solvendum 

hereditarie nativitatis Johannis ex quatuor lopinatis terre siliginee 

sitis in parochia de Bucstel in loco dicto Lennenshoevel inter 

hereditatem Berthe (dg: de) van Scije sororis dicti venditoris ex uno et 

inter hereditatem Willelmi generi Marie de ?Houden ....... ex alio item 

ex duabus et dimidia lopinatis terre siliginee sitis in parochia et loco 

predictis inter (dg: inter) Johannis dicti (dg: Ses Seken) #Seskens# ex 

uno et inter communem plateam ex alio (dg: item) ut dicebat promittens 
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warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu domini fundi 

exinde solvendo (dg: atque ex vitali) et sufficientem facere. Testes Luce 

et Ywanus datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 03 do 09-04-1383. 

Ghibo Hennens soen van Roesmalen beloofde aan Henricus zv Elizabeth wv 

Reijnerus Willems, tbv voornoemde Elizabeth, gedurende 4 jaar, elk jaar met 

Sint-Martinus, 6 oude schilden te betalen, voor het eerst met Sint-Martinus 

aanstaande (wo 11-11-1383). 

 

(dg: Ghibo He). 

Ghibo Hennens soen #de Roesmalen# promisit Henrico filio Elizabeth 

relicte quondam Reijneri Willems ad opus eiusdem Elizabeth se daturum et 

soluturum dicte Elizabeth ad spacium quatuor annorum proxime futurorum 

anno quolibet dictorum quatuor annorum sex aude scilde Martini et pro 

primo termino Martini proxime. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 04 do 09-04-1383. 

Henricus Zelen soen van Eijndoven verkocht aan Heijlwigis ev Willelmus 

Posteels, tbv voornoemde Willelmus, een n-erfcijns van 3 oude schilden of 

de waarde, met Lichtmis in Den Bosch te betalen, gaande uit (1) een huis, 

schuur en tuin, in Eindhoven, naast de steenweg, tussen Godefridus Voeders 

enerzijds en Arnoldus gnd Hollens schoenmaker anderzijds, reeds belast met 

20 schelling, (2) een akker in Woensel, tegenover de goederen gnd ter 

Ponten, tussen Arnoldus Wercman enerzijds en Arnoldus Ysebout anderzijds, 

dit stuk land reeds belast met een b-erfpacht van 1 mud rogge. 

 

Henricus Zelen soen de Eijndoven hereditarie vendidit Heijlwigi uxori 

Willelmi Posteels ad opus eiusdem Willelmi hereditarium censum trium aude 

scilde seu valorem solvendum hereditarie purificatione et in Busco 

tradendum ex domo (dg: -.) #horreo# et orto dicti venditoris sitis in 

(dg: p) Eijndoven iuxta plateam lapideam inter hereditatem Godefridi 

Voeders ex uno et inter hereditatem Arnoldi dicti Hollens sutoris ex alio 

item ex quodam agro sito in parochia de Woenssel (dg: iuxta) in opposito 

bonorum dictorum ter Ponten inter hereditatem Arnoldi Wercman ex uno et 

inter hereditatem Arnoldi Ysebout (dg: -s) ex alio (dg: item) ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere exceptis XXti solidis 

ix dictis domo horreo et orto solvendis ex! hereditaria paccione 

hereditaria! (dg: nove) unius modii siliginis mensure de Busco ex dicta 

pecia terre prius solvenda et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 05 vr 10-04-1383. 

Gerardus van Boekel, Henricus van Bernheze zvw Nijcholaus van den Arennest 

en Johannes die Jonghe zv Johannes gnd Jonghe van de Herpen beloofden aan 

Johannes van Derentheren 100 oude schilden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Gerardus de Boekel Henricus de Bernheze filius quondam Nijcholai (dg: d) 

van den Arennest et Johannes die Jonghe (dg: commorans) filius (dg: quon) 

Johannis dicti Jonghe de Herpen promiserunt Johanni de Derentheren centum 

aude scilde seu valorem ad nativitatis Domini proxime persolvendos. 

Testes Bruheze et Wellen datum sexta pos miam. 

 

BP 1177 f 042r 06 vr 10-04-1383. 

Johannes van Derentheren verkocht aan voornoemde Gerardus van Boekel, 

Henricus en Johannes 300 eiken om uit te kiezen in Boxtel, ter plaatse gnd 

Kasteren, op een erfgoed gnd het Gelookt, aan voornoemde Johannes behorend. 

Verkoper en met hem zijn zonen Johannes, Willelmus en Gerardus en zijn 

schoonzoon Henricus Dicbier beloofden lasten af te handelen. Kopers zullen 

de bomen zagen en verwijderen tussen nu en Sint-Jan-Baptist aanstaande (wo 

24-06-1383). Al wat er van die 300 bomen na die datum nog achterblijft, zal 
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van verkoper zijn. 

 

Johannes de Derentheren CCC arbores quercinas (dg: dictas) eligendas 

dictas (dg: k) koerboem sitas in parochia de Bucstel in loco dicto 

Casteren supra hereditatem dictam tGheloect spectantem ad dictum Johannem 

ut dicebat hereditarie vendidit Gerardo de Boekel Henrico et Johanni 

predictis promittens #et cum eo Jo Willelmus et Gerardus eius filii et 

Henricus Dicbier eius gener# warandiam et obligationem deponere tali 

condicione quod dicti emptores dictas (dg: erp) arbores secabunt ad 

crescentiam dictam (dg: g) te ghewas et a dicta hereditate (dg: -s) 

tGheloect vocata amovebunt infra hinc et festum nativitatis Johannis 

baptiste proxime et quecumque de dictis CCC arboribus post festum 

nativitatis Johannis proxime remanserit supra hereditatem predictam hoc 

ad dictum venditorem spectabit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 07 vr 10-04-1383. 

Arnoldus Mersman, Henricus Crabbart zv Theodericus Scouthen en Johannes van 

Ollant de jongere beloofden aan Henricus zvw Johannes van Uden 24 gulden 

hellingen met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Arnoldus Mersman Henricus Crabbart filius Theoderici Scouthen et Johannes 

de (dg: de) Ollant junior promiserunt Henrico filio quondam Johannis de 

Uden XXIIII gulden hellingen ad nativitatis Johannis proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 08 vr 10-04-1383. 

Ghisbertus van Rietvoert beloofde aan Johannes van Bruheze 8 oude schilden 

na maning te betalen. 

 

Ghisbertus de (dg: Rijthoven promisit Johanni de) Rietvoert promisit 

Johanni de Bruheze VIII aude scilde ad monitionem persolvendos. Testes 

Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 09 vr 10-04-1383. 

Johannes Spikerman en diens zoon Johannes beloofden aan Nijcholaus van 

Dueren 70 zware gulden hellingen of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 

24-06-1383) te betalen. 

 

Johannes Spikerman et Johannes eius filius promiserunt Nijcholao de 

Dueren LXX swaer gulden hellingen seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime persolvendos. Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 10 vr 10-04-1383. 

Margareta wv Hubertus van Gouberdingen droeg over aan haar kinderen 

Hubertus en Beatrix, tbv hen en Jacoba dv voornoemde Margareta, haar 

vruchtgebruik in een b-erfcijns van 20 schelling geld, een helft te betalen 

met Lichtmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit goederen gnd ter 

Ynden, in Blaerthem Sint-Severinus, welke cijns voornoemde wijlen Hubertus 

verworven had van Maechelinus van den Velde. 

 

Margareta relicta quondam Huberti de Gouberdingen cum tutore suum 

usufructum sibi competentem in hereditario censu XXti solidorum monete 

solvendo hereditarie mediatim purificatione t mediatim nativitatis 

Johannis ex bonis dictis ter Ynden sitis in parochia (dg: de) sancti 

Severini de Blaerthem et ex attinentiis eorundem bonorum quem censum 

dictus quondam Hubertus erga (dg: ....) Maechelinum van den Velde 

acquisiverat prout in litteris dicebat contineri supportavit Huberto et 

Beatrici suis liberis ad opus eorum et ad opus Jacobe filie dicte (dg: .) 

Margarete promittens cum tutore ratam servare et obligationem in dicto 

usufructu (dg: dep) existentem deponere. Testes Bruheze et Ywanus datum 
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[supra]. 

 

BP 1177 f 042r 11 za 11-04-1383. 

Hr Rijcoldus Koc, Theodericus Rover, ridders, en Theodericus zvw hr 

Johannes Rover ridder beloofden aan Johannes Leonii van Erpe 100 gulden 

hellingen met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Dominus Rijcoldus Koc Theodericus Rover milites et Theodericus filius 

domini quondam Johannis Rover militis promiserunt Johanni Leonii de Erpe 

C gulden hellingen ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes 

Bruheze et Dijnter datum sabbato post miam. 

 

BP 1177 f 042r 12 za 11-04-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 13 za 11-04-1383. 

Hr Rijcholdus Koc, hr Theodericus Rover, ridders, Gerardus van Berkel en 

Johannes Lonijs beloofden aan Petrus zvw Jacobus van Berze 100 oude 

schilden18 met Pasen aanstaande (zo 10-04-1384) te betalen. 

 

Dominus Rijcholdus Koc dominus Theodericus Rover milites Gerardus de 

Berkel et Johannes Lonijs promiserunt Petro filio quondam Jacobi de Berze 

centum aude scilde ad pasca proxime persolvendos. Testes Luce et Ywanus 

datum. 

 

BP 1177 f 042r 14 za 11-04-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 15 za 11-04-1383. 

Hr Rijcoldus Koc, hr Theodericus Rover en Johannes Lonijs beloofden aan 

Johannes zv Johannes Sluusman 50 oude schilden met Sint-Remigius aanstaande 

(do 01-10-1383) te betalen. 

 

Dominus Rijcoldus Koc dominus Theodericus Rover et Johannes Lonijs 

promiserunt Johanni filio Johannis Sluusman quinquaginta aude scilde ad 

Remigii proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 16 za 11-04-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042r 17 zo 12-04-1383. 

Godescalcus van den Water zvw Arnoldus gnd Titenau droeg over aan Johannes 

van Tiel het recht van momberschap over de broers Walterus en Arnoldus, kvw 

Johannes van Vucht schoenmaker zvw Walterus gnd van Vucht bvw voornoemde 

Arnoldus Titenau. 

 

Godescalcus (dg: filius quondam Arnoldi) van den (dg: Wader) Water filius 

quondam Arnoldi dicti Titenau totum jus mamburnitatis sibi competens in 

Walterum (dg: et Arnoldo) et Arnoldum fratres liberos quondam (dg: 

Arnoldi) Johannis de Vucht sutoris filii quondam Walteri dicti !dicti 

                         
18 Zie → BP 1177 f 152r 10 ±do 22-09-1384, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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Vucht fratris olim dicti quondam Arnoldi Titenau et in bonis omnibus et 

singulis dictorum Walteri et Arnoldi fratrum liberorum dicti quondam 

Johannis de Vucht ut dicebat supportavit Johanni de Tiel promittens ratam 

servare. Testes Jordanus et Wellinus datum dominica jubilate. 

 

BP 1177 f 042r 18 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Johannes van Tiel beloofde voornoemde Godescalcus ervan 

schadeloos te houden dat hij voogd is of was van voornoemde broers Walterus 

en Arnoldus. 

 

Johannes de Tiel predictus promisit super omnia dictum Godescalcum 

indempnem servare ab omnibus (dg: ...) dampnis et expensis dicto 

Godescalco evenientibus seu (?dg: seu) eventuris (dg: a Waltero) super? 

et ex eo quod dictus Godescalcus est seu fuit mamburnus dictorum Walteri 

et (dg: ..) Arnoldi fratrum. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 A 05 f.42v. 

 Dominica jubilate: zondag 12-04-1383. 

 in festo Petri et Pauli: maandag 29-06-1383. 

 

BP 1177 f 042v 01 zo 12-04-1383. 

Destijds had Johannes van Gheffen overgedragen aan hr Theodericus van 

Huerne heer van Perwijs en Duffel ridder (1) alle goederen, cijnzen, renten 

en pachten van jkr Johannes van Kuijc, in Asten, aan voornoemde Johannes, 

tbv hem en zijn broer Franco, overgedragen door Goeswinus Moedel Dicbier, 

(2) een b-erfcijns van 250 pond geld, met Lichtmis te betalen, gaande uit 

alle goederen van jkr Johannes heer van Kuijc, in de villa van Asten 

gelegen, welke cijns aan voornoemde broers Franco en Johannes was verkocht 

door voornoemde jkr Johannes heer van Kuijc, van welke goederen en cijns 

voornoemde Franco zijn deel overgedragen had aan voornoemde Johannes. Hr 

Willelmus van Huerne heer van Duffel en Herlaar ridder zvw voornoemde hr 

Theodericus van Huerne droeg thans voornoemde b-erfcijns van 250 pond 

voornoemd geld over aan Gerardus van Berkel. Degenen die de cijns van 250 

pond voornoemd geld moeten betalen, mogen elke termijn voldoen met 72 oude 

schilden. 

 

Notum sit universis quod cum Johannes de Gheffen omnia bona atque omnes 

et singulos census redditus et pacciones domicelli Johannis de Kuijc 

sitos in Asten supportatos eidem Johanni ad opus sui et ad opus Franconis 

sui fratris a Goeswino Moedel Dicbier preterea annuum et hereditarium 

censum ducentarum et quinquaginta librarum monete solvendum hereditarie 

purificatione ex omnibus et singulis bonis domicelli Johannis domini de 

Kuijc tam decimis paccionibus censibus terris agris [pas]cuis et mericis 

ubicumque locorum in villa de Asten situatis venditum (dg: Franconi) 

predictis Franconi (?dg: -s) et Johanni fratr[ibus] a dicto domicello 

Johanne domino de !de Kuijc et de quibus vero bonis omnibus et singulis 

predictis ac censu predicto dictus Franco totam p[artem] et omne jus sibi 

in eisdem (dg: quovi) quovismodo competentes (dg: ..) prenominato Johanni 

supportaverat hereditarie supportasset domino Theoderico de Huerne domino 

de Pereweijs et de Duffel militi prout in litteris constitutus igitur 

coram scabinis infrascriptis dominus Willelmus de Huerne dominus de 

Duffel et de Herlaer miles filius dicti quondam domini Theoderici de 

Huerne dictum hereditarium censum ducentarum et quinquaginta librarum 

dicte monete nunc ad se integraliter spectantem ut dicebat hereditarie 

supportavit Gerardo de Berkel cum predictis! et aliis et jure #occacione 

dicti census# promittens ratam servare et obligationem et impeticionem ex 

parte sui et (dg: s) quorumcumque heredum dicti quondam (dg: The) domini 

Theoderici de Hoerne deponere tali condicione annexa quod ille et illi 

qui dictum censum ducentarum et quinquaginta librarum dicte monete 

solvere tenebuntur pro tempore futuro poterint et valebunt singulis annis 

dictum censum decentarum et quinquaginta librarum dicte monete persolvere 
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cum septuaginta duobus aude scilde seu alio aureo pagamento eiusdem 

valoris singulis annis pro dictis ducentis et quinquaginta libris dandis 

et solvendis ut dicti dominus Willelmus et Gerardus ex utraque parte 

recognoverunt promisit insuper super omnia quod ipse quoscumque (dg: 

here) alios heredes dicti quondam domini Theoderici de Huerne perpetue 

tales habebit quod nunquam presument se jus in dicto censu habere. Testes 

Jordanus et Wellinus datum dominica jubilate. 

 

BP 1177 f 042v 02 zo 12-04-1383. 

De broers Paulus en Henricus van den Oerde, kvw Walterus van Riel, voor 

zich en voor verwanten van de kant van voornoemde wijlen Walterus van Riel, 

verklaarden verzoend te zijn met Arnoldus gnd Crumijser en zijn verwanten 

en met verwanten van wijlen Godefridus zvw Johannes van Uden, mbt de dood 

van Petrus Scut zvw voornoemde Walterus van Riel, veroorzaakt door 

voornoemde Arnoldus Crumijser en wijlen Godefridus. Ze beloofden aan handen 

van Johannes van Neijsel dit na te komen. 

 

Paulus (dg: de Riel f) et Henricus van den Oerde fratres #liberi# quondam 

Walteri de Riel (dg: pro palam recognoverunt se reconcili) tam pro se 

quam pro quibuscumque consanguineis et amicis (dg: dicti) a parte et 

latere dicti quondam Walteri de Riel palam recognoverunt se fore 

reconciliatos cum Arnoldo dicto Crumijser et cum consanguineis et amicis 

#genetis et generandis# eiusdem Arnoldi et cum consanguineis et amicis 

genitis et generandis quondam Godefridi filii quondam Johannis de Uden 

occacione necis et homicidii quondam Petri Scut filii dicti (dg: d) 

quondam Walteri de Riel predicti interfacti per dictos Arnoldum Crumijser 

et quondam Godefridum predictum promittentes indivisi super omnia tam pro 

se quam pro suis consanguineis et amicis genitis et generandis ad manus 

Johannis de Neijsel ad opus omnium quorum interest aut interesse poterit 

de jure ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 03 zo 12-04-1383. 

Johannes die Wilde van Rienen zv Johannes, Willelmus Scut, de broers 

Walterus en Henricus, kv voornoemde Willelmus Scut, de broers Walterus en 

Lambertus, kvw Ghisbertus van der Heijden, verklaarden, van de kant van 

wijlen Petrus Scut vv Heijlwigis mvw Petrus Scut zvw Walterus van Riel 

verzoend te zijn met Arnoldus gnd Crumijser en zijn verwanten en met 

verwanten van wijlen Godefridus zvw Johannes van Uden, mbt de dood van 

voornoemde Petrus Scut zvw Walterus van Riel, veroorzaakt door voornoemde 

Arnoldus Crumijser en wijlen Godefridus. Op dezelfde manier als in het 

vorige contract. 

 

Johannes die Wilde de Rienen filius Johannis Willelmus Scut Walterus et 

Henricus fratres liberi eiusdem Willelmi Scut (dg: Walterus Scut filius 

quondam Wi Hermannus filius #Hermannus Hermannus et Lambertus fratres 

liberi) Walterus et Lambertus fratres liberi quondam# Ghisberti van der 

Heijden (dg: et L) ex parte et latere quondam (dg: qu) Petri Scut patris 

olim Heijlwigis (dg: .) matris quondam Petri Scut filii quondam Walteri 

de Riel palam recognoverunt se fore reconciliatos eodem modo promittentes 

ut supra. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 04 zo 12-04-1383. 

Robbertus zv Ghisbertus zvw Johannes gnd Oghen soen, Robbertus zvw 

Theodericus gnd Saeftlenen, Robbertus Rutghers soen van Druenen, zijn broer 

Henricus Bije verklaarden, van de kant van wijlen Jutta gnd Scuts mv 

Heijlwigis mvw Petrus Scut zvw Walterus van Riel verzoend te zijn met 

Arnoldus gnd Crumijser en zijn verwanten en met verwanten van wijlen 

Godefridus zvw Johannes van Uden, mbt de dood van voornoemde Petrus Scut 

zvw Walterus van Riel, veroorzaakt door voornoemde Arnoldus Crumijser en 

wijlen Godefridus. Op dezelfde manier als in het vorige contract. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

76 

Robbertus filius Ghisberti filii quondam Johannis dicti Oghen soen 

Robbertus filius quondam Theoderici dicti Saeftlenen Robbertus Rutghers 

soen de Druenen Henricus Bije eius frater (dg: palam recognoverunt se 

fore reconciliatos) ex parte et latere quondam Jutte dicte Scuts matris 

olim Heijlwigis matris quondam Petri Scut filii quondam Walteri de Riel 

palam recognoverunt se fore reconciliatos eodem modo promittentes eodem 

modo. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 05 zo 12-04-1383. 

Henricus zvw Johannes van Uden, Johannes van Neijsel, Henricus van 

Goderheijlen en Godefridus van Uden zvw Arnoldus Palke beloofden aan 

voornoemde Paulus en Henricus van den Oerde, kvw Walterus van Riel, 300 

oude schilden of de waarde te betalen, een helft met Sint-Jan (wo 24-06-

1383) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383), wegens 

voornoemd zoenakkoord, van de kant van voornoemde wijlen Walterus. 

 

Henricus filius quondam Johannis de Uden Johannes de Neijsel et (dg: 

Lambertus filius quondam Godefridi de Uden promiserunt) Henricus de 

Goderheijlen Godefridus de Uden filius quondam Arnoldi Palke promiserunt 

dicti! Paulo et Henrico van den Oerde liberis quondam Walteri de Riel XXX 

aude scilde seu valorem mediatim Johannis et mediatim Domini proxime 

persolvendos (dg: sc) scilicet de dicta reconciliatione scilicet ex parte 

et latere dicti quondam Walteri. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 06 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Paulus en Henricus van den Oerde beloofden aan Johannes van 

Neijsel etc voornoemd geld uit te geven aan hen, aan wie het volgens recht 

van de stad Den Bosch behoort te worden uitgekeerd. 

 

Dicti Pauli! et Henricus van den Oerde promiserunt indivisi #Johanni de 

Neijsel etc# super omnia dictam pecuniam convertere et exponere illis 

quibus de jure oppidi de Busco fuerit convertenda. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 07 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Henricus zvw Johannes van Uden, Johannes van Neijsel, Henricus 

van Goederheijle en Godefridus beloofden aan Willelmus Scut 15 oude 

schilden of de waarde te betalen, een helft met Sint-Jan (wo 24-06-1383) en 

de andere helft met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383), wegens voornoemd 

zoenakkoord van de kant van wijlen Petrus Scut vv Heijlwigis mvw Petrus 

Scut zvw Walterus van Riel. 

 

Dicti Henricus filius quondam Johannis de Uden Johannes de Neijsel et 

Henricus de Goederheijle et Godefridus promiserunt Willelmo Scut XV aude 

scilde seu valorem mediatim Johannis et mediatim Domini proxime 

persolvendos scilicet de dicta reconciliacione ex parte et latere quondam 

Petri Scut patris olim Heijlwigis matris quondam Petri Scut filii quondam 

Walteri de Riel. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 08 ma 29-06-1383. 

Voornoemde Willelmus verklaarde dat de helft van voornoemd geld, waarvan de 

termijn afgelopen Sint-Jan (wo 24-06-1383) vervallen was, is betaald. 

 

Dictus Willelmus recognovit sibi medietatem dicte pecunie (dg: s) de qua 

erat terminus solucionis in festo nativitatis Johannis proxime preterito 

fore persolutam. Testes Ywanus et Jorden datum in fest Pe Pau. 

 

BP 1177 f 042v 09 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Willelmus beloofde aan Johannes van Neijnsel etc voornoemd geld 

uit te geven aan hen, aan wie het volgens recht van de stad Den Bosch 

behoort te worden uitgegeven, van de kant van voornoemde wijlen Petrus Scut 
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vv Heijlwigis mvw voornoemde Petrus Scut. 

 

Dictus Willelmus promisit #Johanni de Neijnsel etc# dictam pecuniam 

convertere et exponere illis quibus de jure fuerit convertenda et 

exponenda ad (dg: jus) jus oppidi ex parte et latere dicti quondam Petri 

Scut (dg: fr patris) patris olim Heijlwigis matris [o]lim dicti quondam 

Petri Scut. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 10 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Henricus zvw Johannes van Uden, Johannes van Neijnsel, Henricus 

van Goederheijle en Godefridus van Uden beloofden aan Robbertus zv 

Ghiselbertus zvw Johannes gnd Ogen soen 15 oude schilden te betalen, een 

helft met Sint-Jan (wo 24-06-1383) en de andere helft met Kerstmis 

aanstaande (vr 25-12-1383), wegens voornoemd zoenakkoord, van de kant van 

wijlen Jutta gnd Scut mv Heijlwigis mvw Petrus Scut zvw Walterus van Riel. 

 

Dicti Henricus filius quondam Johannis de Uden Johannes de Neijnsel 

Henricus de Goederheijle et Godefridus de Uden promiserunt Robberto filio 

(dg: quondam Ghil) Ghiselberti filii quondam Johannis dicti Ogen soen XV 

aude scilde seu valorem mediatim Johannis et mediatim Domini proxime 

persolvendos de dicta reconciliacione scilicet ex parte et latere quondam 

Jutte dicte Scut matris olim Heijlwigis matris dicti quondam Petri Scut 

filii quondam Walteri de Riel. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 11 ma 29-06-1383. 

Voornoemde Robbertus verklaarde dat de helft van voornoemd geld, waarvan de 

termijn afgelopen Sint-Jan (wo 24-06-1383) vervallen was, is betaald. 

 

Dictus Robbertus palam recognovit sibi medietatem dicte pecunie de qua 

erat terminus solucionis in festo nativitatis Johannis proxime preterito 

fore persolutam. Testes Ywanus et Jorden datum in fest Pe Pau. 

 

BP 1177 f 042v 12 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Robbertus beloofde aan Johannes van Neijnsel etc voornoemd geld 

uit te geven aan hen, aan wie het volgens recht van de stad Den Bosch 

behoort te worden uitgegeven, van de kant van voornoemde wijlen Jutta. 

 

Dictus Robbertus promisit #(dg: Johanni)# super omnia #Johanni de Neijsel 

etc# dictam pecuniam exponere et convertere illis quibus de jure fuerit 

convertenda et exponenda ad jus oppidi de Busco ex parte et latere dicti 

quondam Jutte. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 13 zo 12-04-1383. 

(dg: Arnoldus zv Nijcholaus van Zochel, Wijnricus). 

 

(dg: Arnoldus filius Nijcholai de Zochel Wijnricus). 

 

BP 1177 f 042v 14 zo 12-04-1383. 

De broers Arnoldus, Wijnricus, Nijcholaus en Johannes, kv Nijcholaus van 

Zochel, Arnoldus zvw Johannes van Zochel, Henricus Crumijseren en Henricus 

Loze beloofden aan voornoemde broers Paulus en Henricus van den Oerde 15 

oude schilden of de waarde te betalen, een helft met Sint-Jan (wo 24-06-

1383) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383), wegens 

voornoemd zoenakkoord van de kant van voornoemde wijlen Walterus van Riel. 

 

Arnoldus Wijnricus Nijcholaus et Johannes fratres liberi Nijcholai de 

Zochel Arnoldus filius quondam Johannis de Zochel Henricus Crumijseren 

(dg: promiserunt) et Henricus Loze promiserunt dictis Paulo et Henrico 

van den Oerde fratribus XV aude scilde seu valorem mediatim Johannis et 

mediatim Domini proxime persolvendos scilicet de reconciliatione dicte 

necis scilicet ex parte et latere dicti quondam Walteri de Riel. Testes 
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datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 15 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Paulus en Henricus van den Oerde beloofden aan Johannes van 

Neijnsel etc voornoemd geld uit te geven aan hen, aan wie het volgens recht 

van de stad Den Bosch behoort te worden uitgegeven, van de kant van 

voornoemde Walterus van Riel. 

 

Dicti Paulus et Henricus van den (dg: van) Oerde promiserunt #Johanni de 

Neijnsel etc# dictam pecuniam exponere et convertere quibus de jure 

oppidi de Busco fuerit convertenda ex parte et latere quondam Walteri de 

Riel predicti. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 16 zo 12-04-1383. 

Henricus zvw Johannes van Uden beloofde voornoemde Johannes van Neijnsel, 

Henricus Goderheijle en Godefridus van Uden van al het voorgaande 

schadeloos te houden. 

 

Henricus filius quondam Johannis de Uden promisit dictos Johannem de 

Neijnsel Henricum Goderheijle et Godefridum de Uden indempnes servare ab 

omnibus premissis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 042v 17 zo 12-04-1383. 

Voornoemde broers Arnoldus, Wijnricus, Nijcholaus en Johannes, Arnoldus en 

Henricus Crumijseren beloofden Henricus Loze van al het voorgaande en het 

volgende schadeloos te houden. 

 

Dicti Arnoldus Wijnricus Nijcholaus Johannes fratres Arnoldus et Henricus 

Crumijseren promiserunt Henricum Loze ab omnibus premissis et sequentibus 

indempnem servare. 

 

1177 mf2 A 06 f.43. 

 anno LXXXIII mensis aprilis die XII: zondag 12-04-1383. 

 Secunda post jubilate: maandag 13-04-1383. 

 Tercia post jubilate: dinsdag 14-03-1383. 

 anno LXXX tercio mensis aprilis die XIIII: dinsdag 14-03-1383. 

 

BP 1177 f 043r 01 zo 12-04-1383. 

Voornoemde broers Arnoldus, Wijnricus, Nijcholaus en Johannes, Arnoldus, 

Henricus en Henricus beloofden aan Willelmus Scut 7½ oude schild of de 

waarde te betalen, een helft met Sint-Jan (wo 24-06-1383) en de andere 

helft met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383), wegens voornoemd zoenakkoord 

van de kant van wijlen Petrus Scut vvw Heijlwigis mvw Petrus Scut zvw 

Walterus van Riel. 

 

Dicti Arnoldus Wijnricus Nijcholaus (dg: fra) Johannes fratres Arnoldus 

Henricus et Henricus Crumijseren promiserunt (dg: Wilo Sc) Willelmo Scut 

septem et dimidium aude scilde seu valorem mediatim Johannis et mediatim 

Domini proxime persolvendos scilicet de reconciliatione predicta 

videlicet ex parte et latere quondam Petri Scut (dg: pr) patris (dg: olim 

H) quondam (dg: ...) Heijlwigis matris olim Petri Scut filii quondam 

Walteri de Riel. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 02 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Willelmus beloofde aan Johannes van Neijsel voornoemd geld uit 

te geven aan hen, aan wie het volgens recht behoort te worden uitgegeven, 

van de kant van wijlen Petrus Scut vv Heijlwigis mvw Petrus Scut zvw 

Walterus van Riel. 

 

Dictus Willelmus promisit #Johanni de Neijsel# dictam pecuniam convertere 

et exponere quibus de jure fuerit convertenda ex parte et latere quondam 
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Petri Scut patris olim Heijlwigis matris quondam Petri Scut filii quondam 

Walteri de [R]iel. [Testes datum] supra. 

 

BP 1177 f 043r 03 zo 12-04-1383. 

Voornoemde zeven beloofden aan Robbertus zv Ghisbertus zvw Johannes Oghen 

soen 7½ oude schild of de waarde te betalen, een helft met Sint-Jan (wo 24-

06-1383) en de andere helft met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383), wegens 

voornoemd zoenakkoord van de kant van voornoemde wijlen Jutta mvw 

Heijlwigis mvw Petrus Scut. 

 

Dicti septem promiserunt Robberto filio Ghisberti filii quondam Johannis 

Oghen soen septem et dimidium aude scilde seu valorem mediatim Johannis 

et mediatim Domini proxime persolvendos scilicet de dicta reconciliatione 

dicte necis scilicet ex parte et latere dicte quondam Jutte (dg: filie) 

#matris# quondam Heijlwigis matris (dg: olim) quondam Petri Scut 

predicti. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 04 zo 12-04-1383. 

Voornoemde Robbertus beloofde aan Johannes van Neijnsel voornoemd geld uit 

te geven aan hen, aan wie het volgens recht behoort te worden uitgegeven, 

van de kant van voornoemde wijlen Jutta. 

 

Dictus Robbertus promisit super omnia Johanni de Neijnsel ad opus omnium 

quorum interest etc dictam pecuniam convertere illis quibus de jure 

fuerit convertenda scilicet ex parte et latere (dg: qu) dicte quondam 

Jutte. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 05 zo 12-04-1383. 

Voornoemde broers Arnoldus, Wijnricus, Nijcholaus en Johannes beloofden aan 

Henricus zvw Johannes van Uden dat Arnoldus Crumijseren nimmer rechten zal 

doen gelden op goederen van wijlen Godefridus zvw Johannes van Uden op 

basis van het testament van voornoemde wijlen Godefridus of anderszins. Ze 

zullen voornoemde Henricus zvw Johannes van Uden schadeloos houden van alle 

aanspraken van de kant van voornoemde Arnoldus Crumijseren. 

 

Dicti Arnoldus Wijnricus Nijcholaus et Johannes fratres promiserunt 

indivisi super omnia habita et habenda Henrico filio quondam Johannis de 

Uden quod ipsi Arnoldum Crumijseren talem habebunt (dg: he) quod (dg: 

nunquam pres) idem Arnoldus Crumijseren nunquam presumet se jus habere 

(dg: u) in bonis quondam Godefridi filii quondam Johannis de Uden vigore 

testamenti eiusdem quondam Godefridi seu alias quovismodo in judicio 

spirituali vel seculari vel alias quovismodo et quod ipsi dictum Henricum 

filium quondam Johannis de Uden indempnem servabunt ab omnibus 

impeticionibus et v..itis dicto Henrico evenientibus et eventuris a dicto 

(dg: quondam) Arnoldo Crumijseren vigore dicti testamenti seu alias 

quovismodo. Testes Jordanus et Wellinus datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 06 zo 12-04-1383. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in het klooster van de 

Minderbroeders in aanwezigheid van voornoemde schepenen, Henricus Loze, 

Johannes van Neijsel en Godefridus van Uden. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem. Acta in !l conventu fratrum minorum 

presentibus dictis scabinis Henrico Loze Johanne de Neijsel Godefrido de 

Uden datum anno LXXXIII mensis aprilis die XII hora (dg: com) vesperarum. 

 

BP 1177 f 043r 07 ma 13-04-1383. 

Elizabeth dvw Johannes van den Dijc van Erpe droeg over aan Bela dvw 

Arnoldus gnd Willems soen haar deel in alle goederen, waarin Sijmon die 

Wervemaker van Erpe, bv voornoemde Elizabeth zvw voornoemde Johannes, 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

80 

overleed. Ze zal de aanspraken van de hertog en hertogin op deze goederen 

afdoen. 

 

Elizabeth filia quondam Johannis van den Dijc de Erpe (dg: cum tu) cum 

tutore totam partem et omne jus sibi competentes in omnibus et singulis 

bonis in quibus Sijmon die Wervemaker de Erpe (dg: filii) frater dicte 

Elizabeth filii dicti quondam Johannis decessit quocumque locorum 

consistentibus sive sitis ut dicebat supportavit Bele filie quondam 

Arnoldi dicti Willems soen promittens cum tutore ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et quod ipsa impeticionem #(dg: et 

....) et calangiam# ex parte (dg: dicti) domini ducis et domine ducisse 

in dictis bonis existentem a quocumque tempore evoluto usque in diem 

presentem deponere!. Testes Luce et Wellen datum secunda post jubilate. 

 

BP 1177 f 043r 08 ma 13-04-1383. 

Arnoldus zvw Arnoldus van der Braken van Oerscot, Willelmus van den 

Hoernic, de broers Theodericus en Henricus, kv Cristianus van den Hoevel, 

en Walterus zvw Danijel van den Stadeacker beloofden aan Philippus Jozollo 

etc 120 oude Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383; 

17+31+30+25=103 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Arnoldus filius quondam Arnoldi van der Braken de Oerscot Willelmus van 

den Hoernic Theodericus (dg: filius) #et Henricus fratres liberi# 

Cristiani van den Hoevel Walterus filius quondam Danijelis van den 

Stadeacker promiserunt Philippo Jozollo etc C et XXti aude scilde Francie 

ad Jacobi proxime persolvendos sub pena V. Testes Luce et Jordanus datum 

supra. 

 

BP 1177 f 043r 09 ma 13-04-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 10 di 14-03-1383. 

Gerardus Graet zvw Heijmannus gnd Graet wonend in Uden verkocht aan 

Hermannus Coenen, tbv hem en Henricus van Bruessel, een n-erfpacht van 2 

zester rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit een stuk land gnd Jan Nesen soens Kamp, in Uden, ter plaatse gnd Aan 

die Witswijk, tussen kinderen gnd Coelkens Kijnderen enerzijds en Henricus 

Liben soen anderzijds. Verkoper en met hem zijn dochter Agnes beloofden 

lasten af te handelen, uitgezonderd de grondcijns. 

 

Gerardus Graet filius quondam Heijmanni dicti Graet commorans in Uden 

hereditarie vendidit Hermanno Coenen #ad opus sui et ad opus Henrici de 

Bruessel# hereditariam paccionem duorum sextariorum siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex pecia 

terre dicta Jan Nesen soens Camp sita in parochia (dg: in d) de Uden ad 

locum dictum Aen die Witswijc inter hereditatem liberorum dictorum 

Coelkens Kijnderen ex uno et inter hereditatem Henrici Liben soen ex alio 

ut dicebat promittentes et cum eo Agnes eius filia cum tutore warandiam 

et aliam obligationem deponere excepto censu domini fundi et sufficientem 

facere. Testes Luce et Jordanus datum tercia post jubilate. 

 

BP 1177 f 043r 11 di 14-03-1383. 

Henricus van Horssen en zijn vrouw Metta wv Henricus zvw Nijcholaus gnd 

Ghenen soen droegen over aan Henricus Scilder szvw voornoemde Nijcholaus 

het vruchtgebruik dat voornoemde Metta heeft in een kamp gnd die Koeweide, 

5 morgen groot, ter plaatse gnd die Hoeven, achter de plaats gnd Bruggen, 

over de dijk gnd die Hoevedijk, tussen Willelmus gnd Loijer enerzijds en 

wijlen Petrus gnd Pijnappel anderzijds, welk kamp voornoemde wijlen 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

81 

Henricus zvw Nijcholaus Ghenen soen gekocht had van voornoemde Nijcholaus. 

 

Henricus van Horssen maritus legitimus ut asserebat Mette sue uxoris (dg: 

f) relicte quondam Henrici filii quondam Nijcholai dicti Ghenen soen et 

dicta Metta cum eodem tamquam cum tutore (dg: su) usufructum dicte Mette 

competentem in quodam campo dicto communiter die (dg: Lo) Koeweijde 

quinque iugera terre continentem situm in loco dicto die Hoeven retro 

locum dictum Bruggen ultra aggerem dictum die Hoevedijcke inter 

hereditatem Willelmi dicti Loijer ex uno et inter hereditatem quondam 

Petri dicti Pijnappel ex alio quem (dg: dictu) campum dictus quondam 

Henricus filius dicti quondam Nijcholai Ghenen soen erga eundem 

Nijcholaum emendo acquisiverat prout in litteris supportaverunt Henrico 

Scilder genero dicti quondam Nijcholai cum litteris et jure promittentes 

ratam servare et obligationem ex parte (dg: de) eorundem deponere. Testes 

Luce et Ywanus datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 12 di 14-03-1383. 

Voornoemde Henricus Scilder zvw Nijcholaus Scilder de oudere beloofde aan 

voornoemde Metta een lijfrente19 van 8¼ Brabantse dobbel of de waarde, met 

Sint-Martinus in Den Bosch te betalen, gaande uit al zijn goederen. 

 

Dictus Henricus Scilder filius quondam Nijcholai Scilder senioris 

promisit super habita et habenda se daturum et soluturum #et in Busco 

traditurum# dicte Mette vitalem pensionem octo Brabant dobbel et quartam 

partem unius Brabant dobbel seu valorem anno quolibet (dg: here) ad vitam 

dicte Mette et non ultra Martini ex omnibus (dg: suis) bonis dicti! 

habitis et habendis #quocumque sitis# et cum mortua fuerit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 043r 13 di 14-03-1383. 

Voornoemde Henricus Scilder deed afstand van alle geschillen waarmee hij 

voornoemde Metta kan lastigvallen, wegens testament van wijlen Henricus zvw 

Nijcholaus Ghenen soen. 

 

Dictus Henricus Scilder super omnibus et singulis causis et 

impeticionibus quibus ipse seu eius liberi aut eorum alter dictam Mettam 

#et eius bona# possent seu posset impetere in judicio spirituali vel 

seculari quam alias quovismodo (dg: ta) occacione testamenti (dg: d) 

quondam Henrici filii quondam Nijcholai Ghenen soen (dg: al) a quacumque 

alia occacione ut dicebat ad opus dicte Mette renunciavit promittens 

ratam servare et dictos suos liberos perpetue tales habere quod numquam 

presument se jus habere in dictam Mettam et eius (dg: bonis) bona 

quocumque vigore dicti testamenti dicti quondam Henrici filii dicti 

quondam Nijcholai salvis tamen primodicto Henrico litteris sibi hodierna 

data ab Henrico van Horssen et dicta Metta in suo vigore permansuris. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043r 14 di 14-03-1383. 

Vervolgens beloofde voornoemde Henricus Scilder, ingeval hij voornoemde 

rente niet zou betalen, dat dan Metta elke dag na afloop van 5 dagen 6 

Hollandse plakken kan uitgeven, en voornoemde Henricus op die dagen 6 

plakken moet betalen aan de bisschop van Luik. Opgesteld in de kamer van de 

schrijvers in aanwezigheid van Johannes van de Kloot, Jacobus Stevens soen 

en Henricus Hoessche. 

 

Notum sit universis quod cum ita factum sit constitutus igitur (dg: 

coram) dictus Henricus Scilder promisit super habita et habenda fide 

prestita quod si ipse aliquo tempore futuro in solu[tione] dicte 

                         
19 Zie → BP 1175 f 040r 10 ±vr 24-03-1396, verklaring dat achterstallige 

termijnen zijn betaald. 
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pensionis negligens fuerit et non solverit extunc dicta Metta poterit 

expendere quolibet die post unam quindenam elapsam sex Hollant placken 

(dg: q) et dictus Henricus dabit episcopi Leodiensi quolibet die sex 

placken quando (dg: dictus Henricus fuerit in) dicta pecunia vitalis 

fuerit insoluta (dg: ut) que omnia promisit super habita et habenda et 

sub pena exactionis ut in forma. Acta in camera scriptorum presentibus 

Johanne de Globo et Jacobo Stevens soen et Henrico Hoessche datum anno 

LXXX tercio mensis aprilis die XIIII hora none. 

 

BP 1177 f 043r 15 di 14-03-1383. 

Johannes bv Cristianus van Zonne de jongere droeg over aan Godefridus 

Sceijvel, tbv hem en Franco van Ghestel, 16 dobbel mottoen, aan voornoemde 

wijlen Cristianus van Zonne de jongere beloofd20 door Danijel Gruijter van 

Os en zijn zoon Johannes. 

 

Johannes frater Cristiani de Zonne junioris sedecim denarios aureos 

communiter dobbel mottoen vocatos promissos dicto quondam Cristiano de 

Zonne (dg: june) juniori a Dan[ijele] Gruijter de Os et Johanne eius 

filio prout in litteris supportavit Godefrido Sceijvel ad opus sui et ad 

opus Franconis (dg: de) de Ghestel [cum] litteris et jure. Testes ?Luce 

et Ywanus datum supra. 

 

1177 mf2 A 07 f.43v. 

 Quinta post jubilate: donderdag 16-04-1383. 

 

BP 1177 f 043v 01 do 16-04-1383. 

Andreas Verkenman beloofde aan Johannes van Erpe 34 gulden hellingen en 6 

Hollandse plakken met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Andreas Verkenman promisit Johanni de Erpe XXXIIII gulden hellingen et 

sex (dg: s) Hollant placken ad Remigii proxime persolvendos. Testes Ywijn 

et Wellen datum quinta post iubilate. 

 

BP 1177 f 043v 02 do 16-04-1383. 

Enghelbertus zvw Godefridus Heerkini verkocht aan zijn broer Gerardus 

Heerkini de jongere alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden 

van zijn ouders, gelegen in het gebied van Heusden. Voornoemde Enghelbertus 

behoudt de huisraad en zijn deel in schulden die aan wijlen voornemde 

Godefridus verschuldigd waren. 

 

Enghelbertus filius quondam Godefridi Heerkini omnia et singula bona (dg: 

he) sibi de morte quondam suorum parentum successione advoluta quocumque 

locorum extra territorium de Hoesden consistentia sive sita ut dicebat 

vendidit Gerardo Heerkini juniori suo fratri promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere salvis tamen dicto Enghelberto 

domiciliis et clenodiis sibi de morte suorum parentum successione 

advolutis atque tota parte et jure sibi de morte suorum parentum 

successione successione advolutis in creditis que debentur dicto quondam 

Godefrido (dg: in) ....... ....... ....... ....... ....... Testes datum 

(dg: supra) Luce et Lonijs datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 03 ±do 16-04-1383. 

Gerardus Heerken de jongere zvw Godefridus Heerkini ....... ....... ....... 

 

Gerardus Heerken filius (dg: quondam Gode) junior quondam Godefridi 

Heerkini ....... ....... ....... ....... 

 

                         
20 Zie ← BP 1175 f 278r 13 do 17-07-1371, belofte 16 dobbel mottoen op 11-

11-1371 te betalen. 
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BP 1177 f 043v 04 do 16-04-1383. 

Johannes zvw Heijlwigis van Brabant beloofde aan Johannes van Drueten 12 

lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met Kerstmis 

aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Johannes filius (dg: H) quondam Heijlwigis de Brabant promisit Johanni de 

Drueten XII licht scilde scilicet XII Hollant placken pro quolibet scilt 

computato ad festum nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes Luce 

et Lonijs datum supra quinta post jubilate. 

 

BP 1177 f 043v 05 do 16-04-1383. 

Petrus zvw Ghevardus van der Voert verkocht aan Johannes van Lijer een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een b-erfpacht van 3 mud 5 zester rogge, Bossche maat, 

die Gerardus Lorken beloofd had met Lichtmis aan voornoemde verkoper te 

leveren, uit een b-erfcijns van 5 pond 4 schelling, die Margareta Voets 

moet betalen, gaande uit (1) de helft van een stuk beemd gnd die 

Zwartgraaf, in Esch, tussen Jutta van den Aker enerzijds en Arnoldus 

Buckinc anderzijds, (2) een stuk land gnd dat Lange Stuk, in Esch, tussen 

Laurencius van der Bruggen enerzijds en een gemene weg anderzijds, (3) 

goederen van Johannes van Stripe, (4) alle erfgoederen van deze zelfde 

Johannes, gelegen in Esch, over de brug. 

 

Petrus filius quondam Ghevardi van der Voert hereditarie vendidit Johanni 

van Lijer hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex hereditaria 

paccione trium modiorum et quinque sextariorum siliginis dicte mensure 

(dg: quam se dictus venditor) quam paccionem trium modiorum et quinque 

sextariorum siliginis Gerardus Lorken promisit se daturum et soluturum 

dicto venditori hereditarie purificatione ex hereditario censu quinque 

librarum et quatuor solidorum quem Margareta Voets solvere tenetur ex 

medietate (dg: prati die) pecie prati (dg: s) dicte communiter die 

Swartgrave site in parochia de Essche inter hereditatem Jutte (dg: di) 

van den Aker ex uno et inter hereditatem Arnoldi Buckinc ex alio atque ex 

pecia terre dicta communiter die dat Langhe Stucke sita in dicta parochia 

inter hereditatem Laurencii van der Bruggen ex uno #et# inter communem 

plateam ex alio insuper de et ex (dg: totis hereditatibus) bonis Johannis 

de Stripe ac de et ex totis hereditatibus eiusdem Johannis sitis in 

parochia de Essche ultra pontem prout in litteris (dg: s) quas vidimus 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere in dicta paccione 

deponere et sufficientem facere. Testes Luce et Lonijs datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 06 do 16-04-1383. 

Johannes van Weert zvw Laurencius Vriesen ev Katherina dv Hermannus gnd 

Diet gaf uit aan Henricus gnd Scoeman (1) een stuk land, in Uden, ter 

plaatse gnd Boekel, op de plaats gnd die Donk, tussen kvw Johannes Stinen 

soen enerzijds en Henricus gnd die Wever anderzijds, (2) een stuk beemd 

aldaar, ter plaatse gnd op die Bunt, beiderzijds tussen Egidius gnd Louwe; 

de uitgifte geschiedde voor de grondcijns, en thans voor 8 lopen rogge, 

maat van Gemert, met Lichtmis op het stuk land te leveren. 

 

Solvit 3 plack Henricus. 

Johannes de Weert filius quondam (dg: Hen) Laurencii Vriesen maritus et 

tutor legitimus ut asserebat Katherine sue uxoris filie Hermanni dicti 

Diet (dg: duas peci) peciam terre sita! in parochia de Uden in loco dicto 

Boekel (dg: inter hereditatem) supra locum dictum die Donc inter 

hereditatem liberorum quondam Johannis Stinen soen ex uno et inter 

hereditatem Henrici dicti die Wever !et peciam prati sitam ibidem ad 

locum dictum op die Bunt inter hereditatem Egidii dicti Louwe ex (dg: uno 

et inter hereditatem) utroque latere coadiacentem ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Henrico dicto (dg: Scoenman) Scoeman ab eodem 
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hereditarie possidendas pro censu domini fundi (dg: dan) exinde solvendo 

dando etc atque pro octo lopinis siliginis mensure de Ghemert dandis sibi 

ab ab alio purificatione et supra dictam peciam terre tradendis ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 07 do 16-04-1383. 

Hubertus die Wilde en Jacobus Meus soen verkochten (1) 4 hont land in 

Geffen, ter plaatse gnd op Vinkel, tussen Denkinus Scuerman enerzijds en 

Robbertus Kersmaker anderzijds, (2) 2 hont land in Geffen, ter plaatse gnd 

die Brede Heide, tussen Johannes Nesen soen enerzijds en Robbertus 

Kersmaker anderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

Hubertus die (dg: Wilde) Wilde et Jacobus Meus soen quatuor hont terre 

sita in parochia de Gheffen in loco dicto op Vinckel inter hereditatem 

Denkini Scuerman ex uno et inter hereditatem (dg: J) Robberti Kersmaker 

ex alio atque duo hont terre sita in dicta parochia in loco dicto die 

Brede Heijde inter hereditatem Johannis Nesen soen ex uno et inter 

hereditatem Robberti Kersmaker ex alio ut dicebant hereditarie 

vendiderunt. 

 

BP 1177 f 043v 08 do 16-04-1383. 

Johannes van den Hoevel zvw Andreas van den Hoevel verkocht aan Arnoldus 

van Haenwijc de helft van een erfgoed van wijlen Robbertus gnd Heze, in 

Gestel bij Herlaer, tussen Rumel en Haanwijk, tussen voornoemde Arnoldus 

Haenwijc enerzijds en de gemeint anderzijds, belast met lasten. 

 

Johannes van den Hoevel filius quondam Andree van den (dg: Hoe) Hoevel 

medietatem cuiusdam hereditatis quondam Robberti dicti Heze site in (dg: 

Busco) parochia de Ghestel prope Herlaer (dg: ad) #inter# locum dictum 

Rumel et inter Haenwijc inter hereditatem Arnoldi Haenwijc ex uno et 

inter communitatem ex alio ut dicebat hereditarie vendidit dicto Arnoldo 

de Haenwijc promittens warandiam et obligationem deponere exceptis 

oneribus exinde de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 09 do 16-04-1383. 

Voornoemde Arnoldus van Haenwijc beloofde aan voornoemde verkoper 18 

franken of de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Dictus Arnoldus de Haenwijc promisit dicto venditori XVIII francken seu 

valorem ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 10 do 16-04-1383. 

Henricus Maechelini verhuurde aan Denkinus Claes soen en Petrus Tielen soen 

een kamp, ongeveer 3 morgen groot, in Rosmalen, voor de plaats gnd Asmit, 

tussen Arnoldus Berwout enerzijds en voornoemde Henricus Maechelini 

anderzijds, voor een periode van 6 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Petrus-

Stoel (zo 22-02-1383), per jaar voor 3 Brabantse dobbel en 3 Hollandse 

dobbel of de waarde, met Kerstmis te betalen. Denkinus en Petrus zullen het 

kamp in het laatste jaar niet bezaaien. De brief van de buitenlui 

overhandigen aan voornoemde Denkinus. 

 

Solvit extraneus 3 plack. 

Henricus Maechelini (dg: cum) quendam campum #tria iugera vel circiter 

continentem# situm in (dg: jurisdictione d) parochia de Roesmalen ante 

locum dictum Assmit inter hereditatem Arnoldi Berwout ex uno et inter 

hereditatem dicti Henrici Maechelini ex alio ut dicebat locavit recto 

locacionis modo Denkino Claes soen et Petro Tielen soen ab eisdem ad 

spacium sex annorum (dg: datum datum presentem) post festum beati Petri 

ad cathedram proxime preteritum deinceps sine sequentium anno quolibet 

dictorum (dg: ..) sex annorum pro tribus Brabant dobbel et pro tribus 
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Hollant dobbel #seu valorem# dandis (dg: eis) #sibi# ab aliis anno 

quolibet dictorum sex annorum nativitatis Domini et pro primo termino 

nativitatis Domini proxime futuro promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alii repromiserunt indivisi super omnia 

tali condicione quod dicti Denkinus et Petrus dictum campum ultimo 

dictorum sex annorum non seminabunt. Testes datum supra. Tradetur littera 

extraneorum dicto Denkino. 

 

BP 1177 f 043v 11 do 16-04-1383. 

Henricus zvw Thomas gnd Coelbornre verkocht aan Johannes Bierman, tbv hem 

en zijn vrouw Belija dvw Johannes gnd Villaer, een lijfpacht van ½ mud 

rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas te leveren, gaande uit (1) 1 

zesterzaad roggeland, in Helvoirt, naast de brug, tussen Willelmus zvw 

voornoemde Thomas enerzijds en Oda gnd Nerincs anderzijds, (2) ½ bunder 

beemd, aldaar, naast voornoemde Willelmus enerzijds en Gerardus Spilmaker 

anderzijds, reeds belast met (dg: 6 Hollandse plakken) de grondcijns. De 

langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Henricus filius quondam Thome dicti Coelbornre legitime vendidit Johanni 

Bierman ad opus sui et ad opus Belije sue uxoris filie quondam Johannis 

dicti Villaer vitalem pensionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam anno quolibet ad vitam dictorum Johannis et Belije seu alterius 

eorundem Andree ex una sextariata terre siliginee sita in parochia de 

Helvoert iuxta pontem inter hereditatem Willelmi filii dicti quondam 

Thome ex uno et inter hereditatem Ode dicte Nerincs ex alio atque ex (dg: 

p) dimidio bonario prati sito (dg: ad) ibidem iuxta hereditatem dicti 

Willelmi ex uno et inter hereditatem Gerardi Spilmaker ex alio ut diceat 

(dg: h) promittens warandiam et aliam obligationem deponere excepto (dg: 

sex Hollant placken exinde solvendis) censu domini fundi exinde solvendo 

et sufficientem facere et alter eorum diutius vivens integraliter 

possidebit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 12 do 16-04-1383. 

Henricus zvw Godefridus gnd Bruijn van Os en Gerardus Denkens soen van Duer 

beloofden aan Mechtildis dvw Johannes van Loefven 15 Brabantse dobbel of de 

waarde en 14 Hollandse plakken met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) 

te betalen, op straffe van 6 dobbel. 

 

Solvit. 

Henricus filius quondam Godefridi dicti Bruijn de Os et Gerardus Denkens 

soen van Duer promiserunt Mechtildi filie quondam Johannis de Loefven 

quindecim Brabant dobbel seu valorem et quatuordecim Hollant placken ad 

Remigii proxime persolvendos (dg: testes datum supra) sub pena sex 

dobbel. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 043v 13 do 16-04-1383. 

Willelmus zvw Henricus Loijer verkocht aan Jacobus van den Wiel een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een b-erfpacht21 van 2 mud rogge, Bossche maat, welke 

pacht van 2 mud voornoemde verkoper beurt uit 5 stukken land, ter plaatse 

gnd Beilver, (1) die Huisakker, tussen Johannes gnd Priem enerzijds en 

Henricus van der Voert anderzijds, (2) die Meerakker, tussen wijlen 

Rodolphus Roesmont enerzijds en Johannes van den Nuwenhuze anderzijds, (3) 

die Boentuin, tussen Johannes gnd Keer enerzijds en Henricus van Baex 

anderzijds, (4) die Koelheuvel, tussen Johannes gnd Bonen enerzijds en 

Lambertus gnd Sceele anderzijds, (5) die Poelakker, tussen Arnoldus Backe 

zv Walterus gnd Groet Wouter enerzijds en voornoemde Lambertus Sceele 

anderzijds. 

 

                         
21 Zie ← BP 1176 f 238r 19 wo 29-01-1382, overdracht van deze erfpacht. 
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Willelmus filius quondam Henrici Loijer hereditarie vendidit Jacobo van 

den Wiel hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis mensure predicte (dg: s) quam 

paccionem duorum modiorum siliginis dictus venditor solvendam habet 

hereditarie ex quinque (dg: peciis) peciis terre sitis in loco dicto 

Beilver quarum una die Huijsacker inter hereditatem Johannis dicti Priem 

ex uno et inter hereditatem Henrici van der Voert ex alio altera die 

Meeracker inter hereditatem quondam Rodolphi Roesmont ex uno et inter 

hereditatem Johannis van den Nuwenhuze ex alio tercia die Boentuijn inter 

hereditatem Johannis dicti Keer ex uno et inter hereditatem Henrici de 

(dg: Ba) Baex ex alio quarta die Coelhoevel inter hereditatem Johannis 

dicti Bonen ex uno et inter hereditatem Lamberti dicti Sceele ex alio et 

quinta die Poelacker sunt nominate inter hereditatem Arnoldi Backe filii 

Walteri dicti Groet Wouter ex uno et inter hereditatem dicti Lamberti 

(dg: ex) Sceele ex alio sunt site promittens warandiam et aliam 

obligationem in dicta paccione existentem deponere et sufficientem 

facere. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 A 08 f.44. 

 Quinta post jubilate: donderdag 16-04-1383. 

 

BP 1177 f 044r 01 do 16-04-1383. 

Reijnerus Kul en zijn zoon Nijcholaus beloofden aan Petrus zvw Ghevardus 

van Essche 16 oude schilden vandaag over een jaar te betalen. 

 

Reijnerus (dg: Ke) Kul et Nijcholaus eius filius promiserunt Petro filio 

(dg: .) quondam Ghevardi de Essche XVI aude scilde a data presentium 

ultra annum persolvendos. Datum Luce et Lonijs datum quinta post 

jubilate. 

 

BP 1177 f 044r 02 do 16-04-1383. 

Johannes van Holaer die Riemslegher maakte bezwaar tegen alle verkopingen 

en vervreemdingen gedaan met de goederen van Petrus Engbrechts soen van 

Alem. 

 

(dg: Pe) Johannes de Holaer die Riemslegher omnes vendiciones et 

alienaciones factas (dg: p) cum bonis quibuscumque Petri Engbrechts soen 

de Alem calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 03 do 16-04-1383. 

Nijcholaus gnd Coel zvw Arnoldus ....... en zijn schoonzoon Johannes 

Mutsart beloofden aan Godefridus zvw Enghela ?Garden, gedurende 5 jaar, elk 

jaar met Sint-Martinus, 7 oude schilden minus 4 plakmeeuwen te betalen, 

voor hjet eerst met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-1383). 

 

Nijcholaus dictus Coel (dg: Cnoden) filius quondam Arnoldi ....... et 

Johannes Mutsart (dg: pro) eius gener promiserunt #se daturos et 

soluturos# Godefrido filio quondam Enghele ?Garden (dg: septem aude 

scilde minus ...) [ad spacium] quinque annorum proxime futurorum anno 

quolibet eorundem quinque annorum septem aude scilde minus quatuor 

placmeuwe Martini et pro primo ... [Martini] proxime. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 04 do 16-04-1383. 

(dg: Henricus Loze). 

 

BP 1177 f 044r 05 do 16-04-1383. 

Henricus Loze verkocht aan Ghibo zvw Ghibo Lobbe een huis en schuur met 

ondergrond en tuin, en stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd 

Lutteleinde, tussen Metta Scoemakers enerzijds en Reijnkinus die Brouwer 

anderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg en met het andere 
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eind aan Johannes zvw Sijmon die Wever, belast met 2 penning oude cijns en 

1 cijnshoen. 

 

Henricus Loze (dg: peciam) domum et horreum cum suis fundis #orto# et 

peciam terre sitas in parochia de Scijnle ad locum dictum Lutteleijnde 

inter hereditatem Mette Scoemakers ex uno et inter hereditatem Reijnkini 

die Brouwer ex alio tendentes cum uno fine ad communem plateam et cum 

reliquo fine ad hereditatem Johannis filii quondam Sijmonis die Wever 

(dg: ex a) ut dicebat (dg: de) hereditarie vendidit Ghiboni filio quondam 

Ghibonis (dg: Lobbel ke) Lobbe promittens warandiam et obligationem 

deponere exceptis duobus denariis antiqui census et uno pullo censuali 

exinde solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 06 do 16-04-1383. 

Walterus die Bont verkocht aan Hermannus gnd Nouden Ridders soen, tbv hem 

en zijn zoon Arnoldus, een lijfpacht van 1 mud rogge, maat van Oisterwijk, 

met Sint-Andreas in Oisterwijk te leveren, gaande uit 3 lopen land in {niet 

afgewerkt contract}. 

 

Walterus die Bont legitime vendidit Hermanno (dg: de filio quondam) dicto 

Nouden Ridders soen ad opus sui et ad opus Arnoldi sui filii vitalem 

pensionem unius modii siliginis mensure de Oesterwijc solvendam anno 

quolibet ad vitam dictorum Hermanni et Arnoldi sui filii seu alterius 

eorum diutius viventis et non ulra Andree et in Oesterwijc tradendam ex 

tribus lopinatis terre sitis in parochia de (dg: Oesterwijc in) e. 

 

BP 1177 f 044r 07 do 16-04-1383. 

Stephanus Hake gaf uit aan Lodekinus van Orthen (1) een stuk land in 

Maalstrem, ter plaatse gnd Voerstenen, ter plaatse gnd Leempoel, tussen 

Petrus van Waderle enerzijds en Cristianus bediende van wijlen Andreas 

Valant anderzijds, met de dijk en plaats van een dijk gnd dijkestat, welk 

stuk land Bartholomeus zv Theodericus verworven had van Johannes, Petrus en 

Elizabeth, kvw Petrus gnd Everaets van Orthen, (2) een stuk land gnd des 

Rademakers Hofstad, aldaar, tussen Petrus van Waderle enerzijds en 

voornoemde Cristianus anderzijds, dat voornoemde Bartholomeus zv 

Theodericus verworven had van Theodericus Posteel, en welke twee stukken 

land aan voornoemde Stephanus gekomen waren na erfdeling na overlijden van 

zijn grootvader voornoemde Bartholomeus; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfcijns van 40 schelling geld, met Lichtmis te betalen, en voor het 

onderhoud van voornoemde dijk en dijkstad. Ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Lodekinus tot onderpand (3) een huis en tuin in Maalstrem, 

tussen Denkinus van Meerwijc enerzijds en Hilla gnd Tielen dochter 

anderzijds. 

 

Stephanus Hake peciam terre sitam in Maelstrem ad locum dictum Voerstenen 

in loco dicto dicto vulgaliter Leempoele inter hereditatem Petri de 

Waderle ex uno et inter hereditatem Cristiani servientis quondam Andree 

Valant ex alio cum aggere et loco aggeris vulgaliter dijkestat nuncupato 

super dictam peciam terre jacentibus sive sitis quam peciam terre 

Bartholomeus filius Theoderici (dg: .) erga Johannem Petrum et Elizabeth 

liberos quondam Petri dicti Everaets de Orthen acquisiverat emendo prout 

in litteris atque quandam peciam terre dictam vulgaliter des Rademakers 

Hofstat sitam ibidem inter hereditatem Petri de Waderle ex uno et inter 

hereditatem dicti Cristiani ex alio quam (dg: Petrus) peciam terre dictus 

Bartholomeus filius Theoderici erga Theodericum Posteel acquisiverat 

prout in litteris et quas duas pecias terre dictus Stephanus sibi de 

morte dicti quondam Bartholomei sui avi successione advolutas esse 

dicebat et sibi mediante hereditaria divisione (dg: inter) in partem 

cessas dicebat dedit ad hereditarium censum Lodekino de (dg: Orthen) 

Orthen (dg: ..) cum litteris (dg: pro) ab eodem hereditarie possidendas 

pro hereditario censu XL solidorum monete dando sibi ab alio hereditarie 
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purificatione ex premissis promittens ratam servare et obligationem et 

impeticionem ex parte sui et quorumcumque heredum dicti quondam 

Bartholomei deponere exceptis dicto aggere et loco aggeris et alter 

repromisit et ad maiorem securitatem dictus Lodekinus domum et ortum 

sitos in (dg: Orthen) Maelstrem inter hereditatem Denkini de Meerwijc ex 

uno et inter hereditatem Hille dicte Tielen dochter ex alio ad pignus 

imposuit et obligavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 08 do 16-04-1383. 

(dg: Zegherus zvw Joh). 

 

(dg: Zegherus filius quondam Joh). 

 

BP 1177 f 044r 09 do 16-04-1383. 

Johannes van Gorichem ev Aleijdis dvw Nijcholaus gnd Hansscoemaker verkocht 

aan Johannes zvw voornoemde Nijcholaus Hansscoemaker een huis en tuin in 

Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd aan die Straat, tussen Elizabeth van der 

Straten enerzijds en Theodericus van der Weijden anderzijds, belast met de 

onraad. 

 

Johannes de Gorichem maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie 

quondam Nijcholai dicti Hansscoemaker domum et ortum sitos in parochia de 

Rode sancte Rode (dg: ?in) ad locum dictum aen die Strate inter 

hereditatem Elizabeth van der Straten ex uno et inter hereditatem 

Theoderici van der Weijden ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

Johanni filio dicti quondam Nijcholai Hansscoemaker promittens warandiam 

et obligationem deponere exceptis oneribus dictis (dg: onr) onraet exinde 

de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 10 do 16-04-1383. 

Henricus Raet verhuurde aan Zegherus zvw Johannes van Tula (1) 1 morgen 

land, in Lithoijen, ter plaatse gnd Heinen Hoeve, (2) ½ morgen land, in 

Lithoijen, ter plaatse gnd in des Bruinen Hoeve, voor een periode van 6 

jaar, ingaande heden, per jaar voor 2 Brabantse dobbel met Kerstmis te 

betalen. Huurder zal de zegedijk en sloot gedurende deze 6 jaar te pachters 

recht onderhouden. Een brief voor Henricus. 

 

Henricus Raet unum (dg: et dimidium) jugera! terre #ad se spectans# sita! 

in parochia de Lijttoijen in loco dicto Heijnen Hoeve et dimidium juger 

terre #ad se spectans# situm in dicta parochia in (dg: dicto ..) loco 

dicto in des Bruijnen Hoeve ut dicebat locavit Zeghero filio quondam 

Johannis de Tula ab eodem ad spacium sex annorum (dg: pro .) datum 

presentem sine medio sequentium anno quolibet eorundem sex annorum pro 

duobus Brabant dobbel dandis sibi ab alio (dg: pro) anno quolibet 

dictorum sex annorum nativitatis Domini et primo termino nativitatis 

Domini proxime promittens warandiam et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit super omnia et quod ipse aqueductum Zeghedike fossatum 

#ad ?hoc spectantes# dictis sex annis durantibus ad jus coloni quod 

exponetur de Laets rechts tenebit sic quod dicto Henrico dampna exinde 

non (dg: ex) eveniant. Testes datum supra. Et erit una littera quam 

habebit Henricus. 

 

BP 1177 f 044r 11 do 16-04-1383. 

Theodericus Bolant zv Arnoldus, Gerardus Emmen soen, de broers Johannes en 

Gerardus, kvw Johannes Rademaker van Helvoert, Henricus Peters soen van Os 

en Egidius zv Johannes van der Hoeven beloofden aan Arnoldus Enode zv 

Johannes van Houweningen 60 oude Franse schilden of de waarde met Kerstmis 

aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Theodericus Bolant (dg: Arnoldi) filius Arnoldi Gerardus Emmen soen (dg: 

soen) et Johannes et Gerardus fratres liberi quondam Johannis Rademaker 
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de Helvoert (dg: promiserunt Arnoldo de Enode) Henricus Peters soen de Os 

(dg: pro) et Egidius filius Johannis van der Hoeven promiserunt Arnoldo 

(dg: van) Enode filio Johannis de Houweningen LX aude scilde Francie seu 

valorem in auro ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes Lonijs 

et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 12 do 16-04-1383. 

Gerardus Drubbel van Luijssel beloofde aan Nijcholaus zvw Johannes van der 

Scueren 50 lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, 

met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Gerardus (dg: Luijssel pro) Drubbel de Luijssel promisit Nijcholao filio 

quondam Johannis van der Scueren L licht scilde scilicet XII Hollant 

placken pro quolibet scilt computato ad nativitatis Domini proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 13 do 16-04-1383. 

Nijcholaus gnd Coel Keelbreker verhuurde aan Johannes Cluet de helft van 2 

bunder land, gelegen onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd 

Dungen, tussen het water gnd die Aa enerzijds en Henricus van der Hodonc 

anderzijds, voor een periode van 6 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Petrus-

Stoel (zo 22-02-1383), voor 10 lichte schilden en 3 Hollandse plakken per 

jaar, met Sint-Martinus te betalen. Voornoemde Johannes zal deze helft in 

het laatste jaar niet bezaaien. 

 

Nijcholaus dictus Coel Keelbreker (dg: unum di) medietatem (dg: unius) 

duorum bonariorum (dg: pra) terre sitorum infra (dg: parochiam .) 

libertatem de Busco ad locum dictum Dunghen inter (dg: here) aquam dictam 

die Aa ex uno et inter hereditatem Henrici van der Hodonc ex alio ut 

dicebat locavit recto locacionis modo Johanni Cluet ab eodem ad spacium 

sex annorum (dg: datum presentem sine m) post festum Petri ad cathedram 

proxime preteritum sine medio subsequentium anno quolibet dictorum sex 

annorum pro decem licht scilde et III Hollant placken dandis sibi ab alio 

anno quolibet dictorum sex annorum Martini et primo termino Martini 

proxime futuro promittens warandiam et obligationem aliam deponere et 

alter repromisit super omnia tali condicione quod dictus Johannes dictam 

medietatem ultimo anno dictorum sex annorum non seminabit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 044r 14 do 16-04-1383. 

Volpkinus Stevens soen beloofde aan Heijlwigis wv Johannes Meelman 26 oude 

schilden met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Volpkinus Stevens soen promisit Heijlwigi relicte quondam Johannis 

Meelman XXVI aude scilde ad nativitatis Domini proxime persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 15 do 16-04-1383. 

Arnoldus van den Hoernic beloofde aan Henricus Maes soen van Hijntam 36 

lichte schilden met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-1383) te betalen. 

 

Arnoldus van den Hoernic promisit Henrico Maes soen de Hijntam XXXVI 

licht scilde ad Martini proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 16 do 16-04-1383. 

De broers Laurencius, Pijramus gnd Moers en Johannes, kvw Johannes van 

Gherwen, beloofden aan Arnoldus van Bruheze 30 zware gulden, 30 Hollandse 

plakken voor 1 zware gulden gerekend, een helft te betalen met Sint-Jan (wo 

24-06-1383) en de andere helft met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-

1383). 
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Laurencius Pijramus dictus Moers et Johannes fratres liberi quondam 

Johannis de (dg:?B) Gherwen promiserunt Arnoldo van (dg: den ..sedonc ad 

opus) #Bruheze# et XXXta swaer gulde seu XXXta Hollant placken pro 

quolibet (dg: s) gulden computato mediatim Johannis et mediatim Remigii 

proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044r 17 do 16-04-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Solvit 2 plack. 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 A 11 f.44v. 

 Quinta post jubilate: donderdag 16-04-1383. 

 in octavis ascensionis: donderdag 07-05-1383. 

 Sabbato post jubilate: zaterdag 18-04-1383. 

 Secunda post cantate: maandag 20-04-1383. 

 anno LXXXIII mensis aprilis die XX: maandag 20-04-1383. 

 

BP 1177 f 044v 01 do 16-04-1383. 

....... zvw Paulus gnd Jans soen van Gheffen verkocht aan Willelmus Vos 

bakker een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een huis, hofstad en tuin, in Geffen, 

beiderzijds tussen Rodolphus Bubbe Wijnrics soen, reeds belast met 4 

plakken. 

 

....... filius quondam Pauli dicti Jans soen de Gheffen hereditarie 

vendidit Willelmo Vos pistori hereditariam paccionem dimidii modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in 

Busco tradendam ex domo domistadio et orto sitis in parochia de Gheffen 

inter hereditatem Rodolphi Bubbe Wijnrics soen ex utroque latere 

coadiacentem ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis quatuor placken exinde prius solvendis et sufficientem 

facere. Testes Lonijs et Scilder datum quinta post jubilate. 

 

BP 1177 f 044v 02 do 16-04-1383. 

Paulus Henrics soen van Gheffen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Paulus (dg: Henricus) Henrics soen de Gheffen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 03 do 16-04-1383. 

Godefridus die Hoelt verkocht aan ....... ....... een heidekamp in de 

dingbank van ......., ....... Rucvenne, tussen Arnoldus Hoernken enerzijds 

en de gemeint van Heeswijk anderzijds, een allodium. 

 

Godefridus die Hoelt unum campum (dg: ..) merice situm in jurisdictione 

.. ....... ....... ....... ....... Rucvenne inter hereditatem Arnoldi 

Hoern[ken] ex uno et inter communitatem de Heeswijc ex alio ut dicebat 

hereditarie vendidit ....... ....... promittens warandiam et obligationem 

deponere tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 04 do 16-04-1383. 

Henricus zvw Johannes van Uden beloofde aan Godefridus Heijstman ..... 31½ 

Hollandse dobbel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te 

betalen. 

 

Henricus filius quondam Johannis de Uden promisit Godefrido de Heijstman 

..... XXXI et dimidium Hollant dobbel seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime persolvendos. Testes datum supra. 
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BP 1177 f 044v 05 do 16-04-1383. 

Henricus gnd Ghisen soen van Eirde verkocht aan Lucas zvw Gerardus gnd 

Otten soen 2/3 deel van een stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd aan 

den Wijbos, tussen Johannes Lodewijchs soen enerzijds en kinderen gnd Groet 

Mathijs Kijnderen anderzijds, te weten het 2/3 deel richting voornoemde 

Johannes Lodewijchs, belast met 4 schelling geld (dg: aan de kerk van Sint-

Oedenrode). 

 

Henricus (dg: fi) dictus Ghisen soen de (dg: Eer Eirde) Eirde duas 

tercias partes unius pecie terre site in parochia de Scijnle ad locum 

dictum aen den Wijbossche inter hereditatem Johannis Lodewijchs soen ex 

uno et inter hereditatem liberorum dictorum Groet Mathijs (dg: ?soen) 

Kijnderen ex alio scilicet [illas] duas tercias (dg: ter) partes que site 

sunt versus dictam hereditatem dicti Johannis Lodewijchs soen hereditarie 

vendidit (dg: Lude) Luce filio quondam Gerardi dicti Otten soen 

promittens warandiam et obligationem deponere exceptis quatuor solidis 

(dg: ecclesie de Rode sancte) monete exinde de jure solvendis. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 06 do 16-04-1383. 

Ghibo Herinc beloofde aan Godefridus gnd die Heilt 20 oude schilden of de 

waarde met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-1383) te betalen. 

 

Ghibo Herinc promisit Godefrido dicto die Heilt XX {met twee puntjes 

ervoor en een puntje erachter} aude scilde seu valorem ad Martini proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 07 do 16-04-1383. 

Johannes zv Lambertus gnd van der Rijt verkocht aan zijn oom Ludekinus van 

Zonne alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn 

moeder Aleijdis resp. die aan hem zullen komen na overlijden van zijn 

voornoemde vader Lambertus. 

 

Solvit 3 plack. Scabini noluerunt. 

Johannes filius Lamberti dicti van der Rijt omnia et singula bona sibi de 

morte quondam Aleijdis sue matris successione advoluta et post mortem 

dicti Lamberti sui patris (dg: pi) successione advolvenda quocumque 

locorum consistentia sive sita ut dicebat hereditarie vendidit Ludekino 

de Zonne #suo avunculo# promittens warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 08 do 16-04-1383. 

Nijcholaus van Dueren droeg al zijn tegoeden over aan zijn zuster Hilla. 

 

Nijcholaus de Dueren omnia et singula credita que sibi debentur a 

personis quibuscumque in litteris seu extra litteras ut dicebat 

supportavit Hille sue (dg: matri) sorori. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 09 do 16-04-1383. 

Yseboldus van Asten verhuurde aan Johannes zv Nijcholaus gnd Daelman de 

gruit van de villa van Erp en Veghel, voor een periode van 6! jaar, 

ingaande Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383), per jaar voor 5 oude 

schilden met Sint-Remigius te betalen. Yseboldus verklaarde verklaarde dat 

de huur van voornoemde 3! jaar is voldaan. Een brief voor Johannes. 

 

Solvit 3 plack. 

Yseboldus de Asten hameriam dictam (dg: gruij) gruijt (dg: -e) ville de 

Erpe et de Vechel ut dicebat locavit Johanni filio (dg: q J) Nijcholai 

dicti Daelman ab eodem ad spacium sex! annorum post festum beati Remigii 

proxime futurum deinceps sine medio sequentium anno quolibet dictorum sex 

annorum pro quinque aude scilde dandis sibi ab alio (dg: he) anno 
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quolibet dictorum sex annorum Remigii et pro primo termino (dg: Remigii) 

a Remigii proxime ultra annum promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit super omnia. Quo facto dictus Yseboldus 

recognovit sibi de (dg: ..) tota pecunia dicte locacionis dictorum !trium 

annorum prenominatorum fore satisfactum. Testes datum supra. Et erit una 

littera quam habebit Johannes. 

 

BP 1177 f 044v 10 do 16-04-1383. 

Adam zvw Thomas gnd Daems soen verkocht aan Martinus gnd Monics een erfgoed 

gnd een schaar, in Empel, ter plaatse gnd in het Pulsbroek. 

 

Adam filius quondam Thome dicti (dg: Maes) Daems soen hereditatem dictam 

een schaer sitam in parochia de Empel in loco dicto int Pulsbroec cum 

attinentiis dicte hereditatis een schaer vocatam! (dg: for) ut dicebat 

hereditarie vendidit (dg: Mar) Martino dicto Monics promittens warandiam 

et obligationem deponere tamquam de hereditate ab omnibus aggere et censu 

et alio onere libera. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 11 do 16-04-1383. 

Willelmus van Mulsen en zijn zoon Willelmus beloofden aan Gerardus zvw 

Petrus gnd Oer 1 last haring met Lichtmis aanstaande (di 02-02-1384) in Den 

Bosch, op kosten van voornoemde Willelmus en Willelmus en voor risico van 

voornoemde Gerardus te leveren. 

 

Willelmus de Mulsen et Willelmus eius filius promiserunt Gerardo filio 

quondam Petri dicti Oer unum last allecium plenorum dulcium et bene 

salsatorum et bene compactorum ad (dg: carnisprivium) purificationem 

proxime et in Busco tradendum in expensis dictorum Willelmi et Willelmi 

et in periculis dicti Gerardi. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 12 do 07-05-1383. 

Arnoldus gnd Heijnen soen die Landmaker verkocht aan Ghibo Hornic een 

n-erfcijns van 1 gulden pieter of de waarde, met Sint-Martinus te betalen, 

gaande uit een huis, hofstad en tuin, in Maren, ter plaatse gnd Gewanden, 

tussen Zanderus Deenkens soen enerzijds en Hilla Lemkens anderzijds, reeds 

belast met 20 schelling geld. 

 

Arnoldus dictus Heijnen soen die Landmaker hereditarie vendidit Ghiboni 

Hornic hereditarium censum unius (dg: gu) gulden peter seu valorem 

solvendum hereditarie Martini ex domo domistadio et orto sitis in 

parochia de Maren in loco dicto Ghewanden inter hereditatem Zanderi 

Deenkens soen ex uno et inter hereditatem Hille Lemkens ex alio ut 

dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere exceptis (dg: 

XX) XXti solidis monete exinde prius solvendis et sfficientem facere. 

Testes Ywanus et Jordanus datum (dg: quinta post) in octavis ascensionis. 

 

BP 1177 f 044v 13 za 18-04-1383. 

Henricus zvw Johannes van Uden ev Heijlwigis dvw Lambertus Bathen soen gaf 

uit aan Theodericus zvw Godefridus Posteel de helft in een huis22,23,24,25 en 

erf in Den Bosch, in de Peperstraat, tussen erfgoed van Godescalcus 

Moelnere enerzijds en erfgoed van Lambertus zvw Johannes Bathen soen 

anderzijds; de uitgifte geschiedde voor de cijnzen die eruit gaan en thans 

voor een n-erfcijns van 50 schelling geld, met Kerstmis te betalen. Zolang 

                         
22 Zie ← BP 1177 f 038v 05 ±za 28-03-1383, overdracht vruchtgebruik in het 

huis. 
23 Zie → BP 1176 f 304r 01 do 23-04-1383, overdracht aandeel in het huis. 
24 Zie → BP 1177 f 077v 01 ±zo 27-09-1383, verkoop van een hofstad op deze 

plaats. 
25 Zie → BP 1177 f 085r 10 ±ma 26-10-1383, overdracht van een deel in dit 

huis. 
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Yda mv voornoemde Heijlwigis leeft, wordt de cijns niet uitbetaald. 

 

Henricus filius quondam (dg: Henrici) Johannis de Uden (dg: me) maritus 

et tutor legitimus ut asserebat Heijlwigis sue uxoris filie quondam 

Lamberti Bathen soen medietatem ad se et suam uxorem spectantem in domo 

et area sita in Busco in vico dicto Peperstraet inter hereditatem 

Godescalci Moelnere ex uno et inter hereditatem Lamberti filii quondam 

Johannis Bathen soen ex alio dedit ad hereditarium censum Theoderico 

filio quondam Godefridi Posteel cum omnibus litteris etc ab eodem 

hereditarie possidendam pro censibus exinde de jure solvendis etc et pro 

hereditario censu L solidorum monete dando sibi ab alio hereditarie 

nativitatis Domini ex predicta medietate promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere et alter repromisit (dg: et ad maiorem 

securitatem dictus Theodericus reliquam) tali condicione quod dictus 

Henricus dictum censum non percipiet neque levabit quamdiu Yda mater 

dicte Heijlwigis vixerit in humanis. Testes Ywaus et Wellen datum sabbato 

post jubilate. 

 

BP 1177 f 044v 14 ma 20-04-1383. 

Johannes zvw Arnoldus Coetman van Os maakte bezwaar tegen alle verkopingen 

en vervreemdingen gedaan met goederen van wijlen Henricus Mudeken. 

 

Johannes filius quondam Arnoldi Coetman de Os (dg: promisit) omnes 

vendicones et alienaciones et obligationes factas cum bonis quibuscumque 

quondam Henrici Mudeken calumpniavit. Testes Ywanus et (dg: . Yd..) 

Dijnter datum secunda post cantate. 

 

BP 1177 f 044v 15 ma 20-04-1383. 

Mechtildis wv Johannes Berwout droeg over aan haar kinderen Martinus en 

Johannes alle goederen, die aan haar gekomen waren na overlijden van haar 

broer Jacobus, uitgezonderd de feodale goederen van voornoemde wijlen 

Jacobus in Udenhout. 

 

Mechtildis relicta quondam Johannis Berwout cum tutore omnia (dg: bona) 

singula bona mobilia et (dg: here) immobilia et hereditaria et parata 

sibi de morte quondam Jacobi sui fratris jure successionis hereditarie 

advoluta quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat supportavit 

(dg: Jo) Martino et Johanni suis liberis promittens cum tutore ratam 

servare salvis tamen dicte Mechtildi et sibi reservatis libere bonis 

feodalibus (dg: dicti) cum suis attinentiis dicti quondam Jacobi sitis in 

(dg: p) loco dicto Udenhout ut dicebat huiusodi supportacione non 

obstante. Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 16 ma 20-04-1383. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in het huis van voornoemde 

Mechtildis, in aanwezigheid van schepenen, Theodericus Berwout en Jacobus 

Coptiten. 

 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus scabinis et Theoderico 

Berwout et Jacobo Coptiten testibus (dg: datum). Acta in domo dicte 

Mechtildis anno LXXXIII mensis aprilis die (dg: ...) XX hora vesperarum. 

 

BP 1177 f 044v 17 ma 20-04-1383. 

Voornoemde Martinus en Johannes en broeder Henricus Berwout prior van Porta 

Celi beloofden hun voornoemde moeder Mechtildis schadeloos te houden van 

testamenten van wijlen hun broer Jacobus, van de kant van de executores van 

voornoemd testament. 

 

Dicti Martinus et Johannes (dg: pro) et frater Henricus Berwout prior de 

Porta Celi promiserunt indivisi super omnia quod ipsi dictam Mechtildem 

eorum matrem indempnem servabunt ab (dg: o) testamentis! quondam Jacobi 
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sui fratris et ab omni impeticione et vexatione sibi ab executoribus 

dicti !testamenti seu (?dg: ab) a quibuscumque aliis personis occacione 

dicti testamenti #et inde ev.......# evenientibus et eventuris et a 

dampnis exinde evenientibus seu eventuris. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 044v 18 ma 20-04-1383. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in het huis van voornoemde 

Mechtildis, in aanwezigheid van schepenen, Theodericus Berwout en Jacobus 

Coptiten. 

 

Et fiet instrumentum super eodem testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 044v 19 ma 20-04-1383. 

Voornoemde broers Martinus en Johannes beloofden aan hun broer broeder 

Henricus Berwout dat, van wat zij van de goederen van wijlen voornoemde 

Jacobus kunnen verwerven, voornoemde Henricus Berwout het vruchtgebnruik in 

1/3 daarvan zal hebben, zolang hij leeft. 

 

Dicti Martinus et Johannes fratres promiserunt fratri Henrico Berwout 

eorum fratri quod quecumque ipsi de bonis quondam Jacobi predicti 

acquirere poterint (dg: de) quod de (dg: illo) tercia parte (dg: dicta) 

illius dictus Henricus Berwout suum usufructum habebit et possidebit et 

s[uam?] terciam partem habebit et possidebit quamdiu idem frater Berwout 

(dg: possid) vixerit. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 A 09+10 los folium na f.43. 

 31-12-1661. 

 

BP 1177 f 043Ar 01 .. 31-12-1661. 

Jan .chellinx weduwnaar van Hinrina van Re.., aan wie de pacht, beginnende26 

‘Reijnirus Hanengreve die Staeckenborch’, bij vonnis van 25-10-1660 was 

toegewezen, heeft in overeenstemming met het vonnis bekend gemaakt dat Aert 

Dielis Hendricx, Hendrick Jan Canters en Pauwels Hendricx de gehele pacht 

hebben afgelost. 

 

Jan .chellinx wettig naergelaten wed wijlen juffr Hinrina van Re.. 

wesende hen den pacht van twee mudden roggen aengewesen bij vonnisse van 

dato den 25 october XVIc ende sestich ende beginnende Reijnirus 

Hanengreve die Staeckenborch heeft in conformiteijt van sulke vonnisse 

bekent ende beleden dat Aert Dielis Hendricx (dg: ..) Hendrick Jan 

Canters ende Pauwels Hendricx den hellic pacht aen sijnen handen hebben 

afgelost ende gequeten ende da..dich in de cassatie consenteren mits 

desen. Actum den 31 december 1661. ..... Meulen. 

 

1177 mf2 A 12 f.45. 

 Tercia post cantate: dinsdag 21-04-1383. 

 Sexta post cantate: vrijdag 24-04-1383. 

 Dominica vocem: zondag 26-04-1383. 

 Tercia post vocem: dinsdag 28-04-1383. 

 in vigilia ascensionis: woensdag 29-04-1383. 

 in festo Philippi et Jacobi: vrijdag 01-05-1383. 

 

BP 1177 f 045r 01 di 21-04-1383. 

Johannes die Cuper verkocht aan Bernijerus Andries soen een n-erfcijns van 
?3 pond geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een huis en erf van 

verkoper, in Den Bosch, in de Schrijnmakersstraat, tussen Nijcholaus Osman 

enerzijds en Hermannus Eijcmans soen anderzijds, strekkend vanaf de gemene 

weg achterwaarts tot aan erfgoed van Johannes van den Berghe, reeds belast 

met de hertogencijns en een b-erfcijns van 4 pond voornoemd geld. Verkoper 

                         
26 Zie ← BP 1177 f 045r 12 wo 29-04-1383, verkoop van deze pacht. 
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en zijn neef Johannes gnd Creijten zvw Johannes Creijten beloofden het 

onderpand van waarde te houden. 

 

Johannes die Cuper hereditarie vendidit Bernijero Andries soen 

hereditarium censum t[rium?] librarum monete solvendum hereditarie 

nativitatis Domini ex domo et area dicti venditoris in Busco in vico (dg: 

scin) scriniparorum inter hereditatem Nijcholai Osman ex uno et inter! 

Hermanni Eijcmans soen (dg: so) ex alio tendente a communi pl[athea] 

retrorsum usque ad hereditatem Johannis van den Berghe ut dicebat 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini 

ducis et hereditario censu quatuor librarum dicte monete exinde prius 

solvendis (dg: sufficientem facere) promittentes et cum eo Johannes 

dictus Creijten filius quondam Johannis Creijten eius cognatus 

sufficientem facere. Testes Bruheze et Wellinus datum tercia post 

cantate. 

 

BP 1177 f 045r 02 di 21-04-1383. 

Voornoemde verkoper beloofde voornoemde Johannes gnd Creijtens schadeloos 

te houden. 

 

Solvit. 

Dictus venditor promisit dictum Johannem Creijtens indempnem servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045r 03 vr 24-04-1383. 

Gerardus gnd Baudekens soen verkocht aan Arnoldus Groet Art een n-erfcijns 

van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit (1) een huis en 

... van verkoper, in Oss, aan de straat gnd aan die ?Bussche Straat, tussen 

Oda wv Paulus gnd Bits enerzijds en Gerardus gnd die Leuwe smid anderzijds, 

(2) een akker, 4 lopen groot, in Oss, op de plaats gnd Schadewijk, tussen 

Metta Baudekens mv verkoper enerzijds en Johannes smid bv verkoper 

anderzijds, reeds belast met 20 schelling voornoemd geld. 

 

Gerardus dictus (dg: Baude) Baudekens soen hereditarie vendidit Arnoldo 

dicto Groetart hereditarium censum XL solidorum monete solvendum 

hereditarie nativitatis Domini ex domo et .... dicti venditoris sitis in 

parochia de Os ad vicum dictum aen die ?Bussche Straet inter hereditatem 

Ode relicte quondam Pauli dicti Bits ex uno et inter hereditatem Gerardi 

dicti die Leuwe fabri ex alio (dg: ut dictum) atque ex quodam agro terre 

#quatuor lopinos !in !lopinos in semine capiente# sito in dicta parochia 

supra locum dictum Scadewijc inter hereditatem Mette (dg: Bo) Baudekens 

matris dicti venditoris ex uno et inter hereditatem Johannis fabri 

fratris dicti venditoris ex alio ut dicebat promittens warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto XX solidis dicte monete exinde prius 

solvendis ut dicebat et sufficientem (dg: fca) facere. Testes Bruheze et 

Jorden datum sexta post cantate. 

 

BP 1177 f 045r 04 vr 24-04-1383. 

(dg: Johannes zvw). 

 

(dg: Johannes filius quondam). 

 

BP 1177 f 045r 05 vr 24-04-1383. 

Henricus zvw Johannes gnd die Sot verkocht aan Aleijdis van den Wijer alle 

erfgoederen, die aan hem en zijn broer Johannes gekomen waren na overlijden 

van wijlen zijn voornoemde vader Johannes die Sot, resp. die aan hen zullen 

komen na overlijden van hun moeder Gertrudis, gelegen onder Gerwen. Zijn 

voornoemde minderjarige broer Johannes zal, zodra hij meerderjarig is, 

afstand doen. 
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Henricus filius quondam Johannis dicti die Sot omnes et singulas 

hereditates sibi et Johanni suo fratri de morte dicti quondam Johannis 

die Sot #sui patris# hereditarie advolutas atque post mortem Gertrudis 

eorum matris successione advolvendas quocumque locorum infra parochiam de 

Gherwen situatas ut dicebat hereditarie (dg: ven sup) vendidit Aleijdi 

van den Wijer promittens warandiam et obligationem ex parte sui et dicti 

Johannis sui fratris deponere promisit insuper omnia quod ipse dictum 

Johannem suum fratrem quamcito ad annos pubertatis pervenerit super 

dictis hereditatibus et jure ad opus dicti emptoris faciet renunciare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045r 06 vr 24-04-1383. 

Johannes die Vorster van Bucstel droeg over aan de secretaris, tbv nkvw hr 

Eligius gnd Loij van den Aker, het deel, dat aan voornoemde Johannes, zijn 

vrouw Aleijdis en Aleijdis wv Ygrammus van der Beke mv eerstgenoemde 

Aleijdis behoort, in alle goederen, waarin voornoemde wijlen hr Eligius was 

overleden. 

 

Johannes die Vorster de Bucstel totam partem et omne jus que et quod 

competebant seu competent dicto Johanni et Aleijdi (dg: -s) sue uxori et 

Aleijdi relicte quondam Ygrammi van der Beke matris primodicte Aleijdis 

in omnibus et singulis bonis in quibus dominus quondam (dg: Elge) Eligius 

dictus Loij van den Aker decessit quocumque locorum consistentibus sive 

sitis ut dicebat supportavit (dg: Henrico d) mihi ad #opus# puerorum 

naturalium domini quondam Eligii predicti promittens ratam servare et 

obligationem et impeticionem ex parte sui et dictarum Aleijdis et 

Aleijdis deponere et quod ipse dictas Aleijdem et Aleijdem semper tales 

habebit quod numquam presument se jus in dictis bonis habere. 

 

BP 1177 f 045r 07 vr 24-04-1383. 

Johanna dvw Goeswinus van den Steen en Hubertus Steenwech maande 3 

achterstallige jaren van de helft in 10 pond b-erfrente oude pecunia, die 

Wellinus gnd Cnoden soen gekocht had van Johannes gnd van Rueghen. 

 

Johanna filia quondam Goeswini van den Steen et Hubertus Steenwech (dg: 

here) medietatem ad spectantem ut dicebat (dg: in here) in (dg: didi) 

decem libris annui et perpetui redditus (dg: g.) antique pecunie (dg: 

solvendis here quem censum) quas decem libras predictas dicti redditus 

Wellinus dictus Cnoden soen erga Johannem dictum de Rueghen acquisiverat 

emendo prout in litteris monuit de 3 annis. Testes Jordanus et Wellinus 

datum sexta post cantate. 

 

BP 1177 f 045r 08 zo 26-04-1383. 

Jkr Johannes heer van Zevenborne etc beloofde aan Bertoldus die Voeget 40 

oude schilden met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Domicellus Johannes dominus de Zevenborne etc promisit Bertoldo (dg: Vo) 

die Voeget XL aude scilde ad Remigii proxime persolvendos. Testes Lonijs 

et Jordanus datum dominica vocem. 

 

BP 1177 f 045r 09 di 28-04-1383. 

Lambertus van den Hoevel droeg over aan Adam van Mierd, tbv Albertus zvw 

Henricus van Kessel, 63 schilden, 12 penningen gnd plakmeeuwen geld van 

Holland voor 1 schild gerekend, aan hem beloofd27 door Willelmus zvw 

Henricus gnd van Haren en Nijcholaus van Kessel. 

 

Lambertus van den Hoevel sexaginta tres aureos denarios communiter scilde 

vocatos videlicet (dg: do) duodecim !duodecim denariis communiter 

placmeuwen vocatis monete Hollandie pro quolibet dictorum aureorum 

                         
27 Zie ← BP 1176 f 263v 15 do 03-07-1382, belofte 63 lichte schilden op 25-12-1382 te betalen, 
“12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend”. 
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denariorum scilde vocatorum computatis promissos sibi a Willelmo filio 

quondam Henrici dicti de Haren et Nijcholao de Kessel prout in litteris 

supportavit Ade de Mierd ad opus Alberti filii quondam Henrici de Kessel 

cum litteris et jure. Testes Ywanus et Jordanus datum tercia post vocem. 

 

BP 1177 f 045r 10 di 28-04-1383. 

Arnoldus van Haenwijc verkocht aan Andreas van Uden de helft van een beemd 

gnd die Laar, in Gestel bij Herlaer, ter plaatse gnd Haanwijk, tussen 

erfgoed gnd die Hoeve, behorend aan Bertoldus Wegen, enerzijds en Johannes 

Truden soen anderzijds, met een eind strekkend aan Aleijdis Pijekenvets en 

met het andere eind aan erfgoed gnd op het Dooie Broek, te weten de helft, 

richting voornoemde Aleijdis Pijekenvet, deze helft belast met ½ oude groot 

en geheel de beemd met 1 vracht tiendhooi, elk tweede jaar. 

 

Arnoldus de Haenwijc (dg: qu) medietatem cuiusdam prati dicti die Laer 

siti in parochia de Ghestel prope Herlaer ad locum dictum Haenwijc inter 

hereditatem dictam die Hoeve spectantem ad Bertoldum Wegen ex uno et 

inter hereditatem Johannis Truden soen ex alio tendentis cum uno fine ad 

hereditatem (dg: Bo) Aleijdis (dg: B) Pijekenvets et cum reliquo fine ad 

hereditatem dictam opt Doije Broec ut dicebat scilicet (dg: illam) 

dividendo dictum pratum per fines duas partes equales scilicet illam 

medietatem que sita est versus dictam hereditatem dicte Aleijdis 

Pijekenvet ut dicebat hereditarie vendidit Andree de Uden promittens 

warandiam et obligationem deponere excepto uno (dg: grosso antiquo) 

dimidio grosso antiquo ex dicta medietate annuatim solvendo et uno 

plaustro feni decimalis ex dicto integro prato alternatis annis et semper 

ultra (dg: s) secundum annum persolvendo. Testes Luce et (dg: Je) Ywanus 

datum supra. 

 

BP 1177 f 045r 11 di 28-04-1383. 

Arnoldus zv Arnoldus Coenen soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus filius Arnoldi Coenen soen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 045r 12 wo 29-04-1383. 

Reijnerus Haengreve van Stakenborch zv Matheus van Boescot verkocht aan 

Heijlwigis ev Willelmus Posteel, tbv voornoemde Willelmus, een n-erfpacht28 

van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande 

uit (1) aan akker gnd die Stegenakker, in Asten, tussen Johannes van den 

Rosendale enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) een beemd gnd die 

Stegenbeemd, aldaar, tussen een kamp behorend aan Marcelius van der 

Papendonc enerzijds en voornoemde Johannes van den Rosendale anderzijds, 

reeds belast met de grondcijns. 

 

Reijnerus Haengreve #de Stakenborch# filius Mathei de Boescot hereditarie 

vendidit Heijlwigi uxori Willelmi Posteel ad opus eiusdem Willelmi 

hereditariam paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex quodam agro 

dicto die Steghenacker (dg: sito in p et ex prato dicto die Stegheacker 

beemt) sito in parochia de Asten inter hereditatem Johannis van den 

Rosendale ex uno et inter communem plateam ex alio atque ex prato (dg: 

sito ibidem inter hereditatem) dicto (?dg: S) die Steghenbeemt sito 

ibidem inter (dg: hereditatem) campum spectantem ad Marcelium van der 

Papendonc ex uno et inter hereditatem dicti Johannis van den Rosendale ex 

alio promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere excepto censu domini fundi exinde de jure solvendo et 

sufficientem facere. Testes Luce et Jordanus datum (dg: qu) in vigilia 

                         
28 Zie → BP 1177 f 043Ar 01 .. 31-12-1661, de pacht is afgeloSint- 
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ascensionis. 

 

BP 1177 f 045r 13 vr 01-05-1383. 

Hr Henricus priester nzvw Jacobus koster van Boxtel, zijn zuster Liveradis 

en Eligius gnd Loij van Casteren beloofden aan Gerardus van Groelaer 18 

gulden hellingen met Pasen aanstaande (zo 10-04-1384) te betalen. 

 

Dominus Henricus #presbiter# filius naturalis quondam (dg: Henrici) 

Jacobi matricularii de Bucstel Liveradis eius soror et Eligius dictus 

Loij de Casteren promiserunt indivisi super omnia Gerardo de (dg: ..) 

Groelaer XVIII (dg: ... swae) gulden hellingen ad pasca proxime 

persolvendos. Testes (dg: ...) Luce et Wellen datum in festo Philippi et 

Jacobi. 

 

BP 1177 f 045r 14 vr 01-05-1383. 

Gerardus van Grolaer droeg over aan Johannes Scraghe, tbv hem en zijn vrouw 

Luijtgardis, een b-erfpacht van 4 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in 

Den Bosch te leveren, gaande uit goederen die waren van Johannes van 

Casteren, in Boxtel, ter plaatse gnd Kasteren, welke pacht aan hem was 

verkocht door Jacobus zvw Theodericus gnd Jacobs soen koster in Boxtel. 

Vervolgens beloofden hr Henricus priester en Liveradis, nkvw voornoemde 

Jacobus zvw Theodericus Jacobs soen koster in Boxtel, en Eligius gnd Loij 

van Casteren szvw voornoemde Jacobus de onderpanden van waarde te houden. 

Voornoemde Johannes Johannes Scraghe of zijn vrouw Luijtgardis, wie het 

langst leeft, zal geheel de pacht beuren. Na overlijden van hen beiden 

wordt de pacht in drie delen gedeeld: (1) 1/3 deel gaat naar nkv Henricus, 

(2) 1/3 deel gaat naar kv voornoemde Liveradis, (3) 1/3 deel gaat naar kv 

voornoemde Eligius door hem verwekt bij Elizabeth zijn huidige ?vrouw. De 

brieven van de buitenlui overhandigen aan voornoemde Liverardis. 

 

Gerardus de Grolaer hereditariam paccionem quatuor modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in Busco 

tradendam ex bonis que fuerant Johannis de Casteren sitis in parochia de 

Bucstel in loco dicto Casteren atque de attinentiis dictorum bonorum 

singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis 

venditam sibi a Jacobo filio (dg: Th) quondam Theoderici (dg: Ja) dicti 

Jacobs soen custode in Bucstel prout in litteris hereditarie supportavit 

Johanni Scraghe ad opus sui et ad opus Luijtgardis sue (dg: f) uxoris cum 

litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte (dg: 

par) sui deponere. Quo facto constituti coram scabinis infrascriptis 

dominus Henricus presbiter (dg: filius naturalis dicti quondam Jacobi 

custodis in Bucstel) #et# Liveradis pueri naturales dicti quondam Jacobi 

filii quondam Theoderici Jacobs soen custode! in (dg: Bus) Bucstel cum 

tutore Eligius dictus Loij de Casteren gener dicti quondam Jacobi 

promiserunt indivisi super habita et habenda warandiam et sufficientem 

facere tali condicione (dg: cond) quod alter dictorum Johannes Scraghe et 

Luijtgardis diutius vivens in humanis dictam paccionem integraliter (dg: 

quo) ad eius vitam possidebit et post mortem dictorum Johannis Scraghe et 

Luijtgardis amborum dicta paccio pro una tercia parte ad pueros naturales 

[genitos] et generandos Henrici et pro altera tercia parte ad liberos 

dicte Liveradis et pro reliqua tercia parte ad liberos (dg: genitos et 

gn) dicti Eligii ab eodem et Elizabe[th] ....... presente genitos et 

generandos hereditarie devolvenda. Testes datum supra. Et dentur .. 

littere extraneorum dicte Liveradi. 

 

BP 1177 f 045r 15 ±vr 01-05-1383. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van schepenen, 

Petrus Alarts, hr Heijmericus van den Velde priester, Amelius Specier, 

Walterus Delijen, ....... ........ 
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+. 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus scabinis Petro Alarts domino 

Heijmerico van den Velde presbitro Amelio Specier Waltero Delijen ....... 

....... ....... 

 

1177 mf2 A 13 f.45v. 

 Sabbato post ascensionem: zaterdag 02-05-1383. 

 Secunda post exaudi: maandag 04-05-1383. 

 Tercia post exaudi: dinsdag 05-05-1383. 

 

BP 1177 f 045v 01 ±vr 01-05-1383. 

Een vidimus maken {niet afgewerkt contract}. 

 

Et fiet vi. 

 

BP 1177 f 045v 02 ±vr 01-05-1383. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “het zij een ieder bekend dat 

Wijnricus gnd Screijnmaker etc” en hr Henricus priester nzvw Jacobus koster 

in Boxtel beloofde, zo nodig, de brief ter hand te stellen aan Johannes 

Scrage en zijn vrouw Luijtgardis. 

 

Et fiet vidimus de littera #?sine..# incipiente (dg: in) notum sit 

universis presentia visuris quod (dg : W) cum Wijnricus dictus 

Screijnmaker etc et dominus Henricus presbiter filius naturalis quondam 

Jacobi custodis in Bucstel promisit tradere Johanni Scrage et Luijtgardi 

sue uxori quamdiu ipse seu eorum alter vixerit in humanis ut in forma. 

 

BP 1177 f 045v 03 ±vr 01-05-1383. 

Hr Rijcoldus Koc ridder, Arnoldus Stamelart van de Kelder en zijn broer? 

Leonius beloofden aan ....... ....... 120 franken met Sint-Remigius 

aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Dominus Rijcoldus Koc miles Arnoldus Stamelart de Penu et Leonius eius 

[?frater] promiserunt ....... ....... C et XX francken ad [R]emigii 

proxime persolvendos. Testes (dg: Joh) Luce et Johannes Leonii datum 

supra. 

 

BP 1177 f 045v 04 ±vr 01-05-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

Primus servabit alios indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 05 za 02-05-1383. 

Godefridus Vleminc beloofde aan Arnoldus Hoernken 16 gulden hellingen, 30 

Hollandse plakken voor 1 gulden helling gerekend, met Sint-Remigius 

aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Godefridus Vleminc promisit Arnoldo Hoernken XVI gulden hellingen seu 
!quolibet gulden hellingen! XXX Hollant placken ad (dg: Rie) Remigii 

proxime [persolvendos]. Testes Jordanus et Wellinus datum sabbato post 

(dg: sacramenti) ascensionem. 

 

BP 1177 f 045v 06 za 02-05-1383. 

Johannes zvw Arnoldus gnd Machiels soen van der Tangherrijt verkocht aan 

Emondus zv Henricus van Rode een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, 

met Pasen in Dungen onder de vrijdom van Den Bosch, te leveren, gaande uit 

een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, gelegen onder de vrijdom, ter 

plaatse gnd Dungen, tussen Petrus Wouters soen enerzijds en de gemene weg 

anderzijds, strekkend met een eind aan Robbertus van Houthem en met het 

andere eind aan Henricus gnd des Langen soen, reeds belast met 1 penning 
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aan de hertog en 20 schelling gemeen paijment. 

 

Johannes filius quondam Arnoldi dicti Machiels soen van der Tangherrijt 

hereditarie vendidit Emondo filio Henrici de Rode hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: 

nativitatis purificatione) pasche et (dg: in Busco tradendam) supra locum 

dictum Dungen infra libertatem oppidi de Busco tradendam ex domo et orto 

(dg: dicti venditoris sitis infra dictam libertatem) et hereditatibus eis 

adiacentibus (dg: sit) dicti venditoris sitis infra dictam libertatem 

supra dictum locum Dungen vocatum inter hereditatem (dg: Robberti de 

Houthem ex uno et inter hereditatem) Petri Wouters soen ex uno et inter 

communem plateam ex alio tendentibus cum uno fine ad hereditatem Robberti 

de Houthem et cum reliquo fine #ad hereditatem# Henrici dicti des Langen 

soen (dg: ex alio) ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis uno denario domino nostro duci et XX solidis communis 

pagamenti exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et 

Wellen datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 07 za 02-05-1383. 

Ghibo van Maren, Johannes Priker, Willelmus van Ladonc, Johannes van der 

Heijden, Boijdekinus zvw Henricus Matheus en Petrus Keijot beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 90 oude Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande 

(za 25-07-1383; 29+20+25=74 dgn) te betalen, op straffe van 4. 

 

Ghibo de Maren Johannes (dg: Priker) Priker Willelmus de Ladonc Johannes 

van der Heijden Boijdekinus filius quondam Henrici Matheus (dg: 

promiserunt) et Petrus Keijot promiserunt indivisi super omnia Philippo 

Jozollo etc nonaginta aude scilde Francie ad (dg: nativitatis) Jacobi 

proxime persolvendos sub pena quatuor. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 08 za 02-05-1383. 

Johannes gnd van Vorswijc zv Ywanus zvw Johannes gnd Happen soen vernaderde 

in aanwezigheid van Petrus zv Henricus van den Loeken de jongere, 2 stukken 

land gnd die Blekens Loekt, in Nuenen, (1) tussen Henricus van den Loeken 

de jongere enerzijds en een gemene weg anderzijds, (2) tussen voornoemde 

Henricus van den Loeken enerzijds en kvw Andreas van Boert anderzijds, 

welke 2 stukken land voornoemde Petrus verworven had van Petrus van der 

Rijt. De ander week en hij droeg weer over. De brief overhandigen aan hem 

of aan Hubertus van Ghemert. 

 

Solvit. 

Johannes dictus #de# Vorswijc (dg: in presentia) filius Ywani filii 

quondam Johannis dicti Happen soen in presentia Petri filii (dg: quondam) 

Henrici van den Loeken junioris prebuit et exhibuit patentes denarios 

quos suos proprios esse dicebat ad redimendum etc duas pecias terre 

dictas die Blekens Loect sitas in parochia de Nuenen quarum una inter 

hereditatem Henrici van den Loeken junioris ex uno et inter (dg: 

communem) communem plateam ex alio et altera inter hereditatem dicti 

Henrici van den Loeken ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Andree de Boert ex alio sunt site (dg: ven) quas duas peciis! terre 

dictus Petrus erga Petrum van der (dg: .) Rijt acquisiverat ut dicebat 

(dg: in litteris scabinorum de Busco fore comprehensum) et #alter# cessit 

et alter reportavit. Testes Ywanus et Dijnter datum supra. Tradetur 

littera sibi vel Huberto de Ghemert. 

 

BP 1177 f 045v 09 ma 04-05-1383. 

Willelmus van Keerbraken droeg over aan Walterus Matheus soen een stukje 

erfgoed gnd moer, 5 roeden minus 1 handbreedte breed, en 4 roeden land, ter 

plaatse gnd Huisven, tussen Henricus Dicbier enerzijds en erfg van 

Gheerwijndus gnd Buernics soen anderzijds. Wat voornoemde Walterus uit 

voornoemd stukje moer binnen 2 jaar vanaf heden niet uitgegraven zal 
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hebben, zal geheel aan voornoemde Willelmus behoren. 

 

Solvit. 

Willelmus (dg: van der) de Keerbraken particulam hereditatis dicte moer 

quinque virgatas minus latitudine unius (dg: .) manus in latitudine 

continentem et quatuor virgatas #in# longitudine continentem sitam in 

loco dicto Huusvenne inter hereditatem Henrici Dicbier ex uno et inter 

hereditatem (dg: Ghe) heredum Gheerwijndi (dg: -s) dicti Buernics soen ex 

alio ut dicebat supportavit Waltero Matheus soen promittens warandiam et 

obligationem deponere tali condicione quod #quecumque# dictus Walterus 

#de# dicta particula hereditatis dicte moer infra duos annos (dg: 

proxime) datum presentem sine medio sequentium non effoderit (dg: ex) hoc 

totaliter ad dictum Willelmum spectabit post huiusmodi duos annos. Testes 

Ywanus et Jordanus datum secunda post exaudi. 

 

BP 1177 f 045v 10 ma 04-05-1383. 

Voornoemde Walterus beloofde aan voornoemde Willelmus 21 Brabantse dobbel 

met Kerstmis over een jaar (zo 25-12-1384) te betalen. Zou Willelmus voor 

die datum overlijden, dan zullen Walterus en zijn goederen van deze geldsom 

ontlast zijn. 

 

Dictus Walterus promisit super omnia dicto Willelmo XXI Brabant dobbel a 

festo nativitatis Domini proxime ultra annum persolvendos hoc addito si 

contingat dictum Willelmum decedere ante dictum terminum solucionis 

extunc dictus Walterus et eius bona a solucione dicte pecunie erit quitus 

et absolutus. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 11 ma 04-05-1383. 

Henricus van Ghisenrode verklaarde ontvangen te hebben van jkvr Agnes dvw 

hr Johannes van Hoeschot ridder alle beloften, aan voornoemde Henricus 

gedaan door voornoemde jkvr Agnes. 

 

Henricus de Ghisenrode palam recognovit sibi fore satisfactum per 

domicellam Agnetem filiam quondam domini Johannis de Hoeschot militis ab 

omnibus promissionibus obligationibus et pecuniarum summis factis et 

promissis dicto Henrico a dicta domicella Agnete #a# quocumque tempore 

evoluto usque in diem presentem ut dicebat clamans tamen inde quitum. 

Testes Bruheze et Dijnter datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 12 ma 04-05-1383. 

Johannes van Ghemert zvw Johannes Elije verkocht aan Rodolphus zv Arnoldus 

Koijt een n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit een hoeve29 van verkoper, in Nistelrode, 

tegenover goederen van Reijnerus van Barleham, op welke hoeve Johannes gnd 

Plassart als hoevenaar thans woont, welke hoeve eertijds aan wijlen 

Gerardus Vos schoonvader van verkoper behoorde, reeds belast met cijnzen 

aan de hertog en de naburen en een b-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche 

maat, aan voornoemde koper. 

 

Johannes de Ghemert filius quondam Johannis Elije hereditarie vendidit 

Rodolpho filio Arnoldi Koijt hereditariam paccionem unius et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione 

et in Busco tradendam ex quodam manso dicti venditoris sito in parochia 

de Nijsterle in opposito (dg: ..) bonorum Reijneri de Barleham in quo 

manso Johannes (dg: Jo) dictus Plassart tamquam colonus ad presens 

residet et moratur atque ex attinentiis dicti mansi singulis et universis 

et qui mansus cum suis attinentiis dudum ad Gerardum #quondam# Vos 

socerum olim dicti venditoris spectare consuevit ut dicebat promittens 

                         
29 Zie → BP 1177 f 050v 03 di 02-06-1383, verkoop van een pacht van 1 mud 

aan dezelfde koper. 
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warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censibus domini nostri 

ducis et vicinorum ibidem exinde prius solvendis et hereditaria paccione 

unius et dimidii modiorum siliginis dicte mensure dicto emptori exinde 

prius solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 13 ma 04-05-1383. 

Arnoldus Koijt verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

(dg: Johannes de Ghemert) #Arnoldus Koijt# prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 14 di 05-05-1383. 

Willelmus van Broechoven droeg over aan Mechtildis wv Henricus van Kessel, 

voor de duur van haar leven, alle goederen, die aan hem en aan zijn vrouw 

Elizabeth dvw voornoemde Henricus van Kessel gekomen waren na overlijden 

van voornoemde Henricus, resp. die aan hen zullen komen na overlijden van 

voornoemde Mechtildis. Voornoemde Willelmus behoudt alle goederen en 

erfgoederen, die voornoemde Mechtildis aan voornoemde Willelmus en 

Elizabeth geschonken had en ook de erfgoederen en cijnzen, die eerder door 

voornoemde Willelmus waren verkocht. 

 

Willelmus de Broechoven omnia bona sibi et Elizabeth sue uxori filie 

quondam Henrici de Kessel de morte eiusdem quondam Henrici successione 

advoluta et post mortem (dg: dicte) Mechtildis (dg: f) relicte eiusdem 

quondam Henrici successione advolvenda ut dicebat supportavit dicte 

Mechtildi (dg: -s) ab eadem Mechtilde quamdiu ipsa vixerit in humanis 

possidenda et non ultra pormittens ratam servare (dg: sa) hoc tamen 

addito quod dicta bona post decessum dicte Mechtildis ad dictos Willelmum 

et Elizabeth (dg: de) revertentur hereditario jure salvis etc dicto 

Willelmo et sibi reservatis libere (dg: . p) ab huiusmodi supportacione 

omnibus bonis #et# hereditatibus quas dicta Mechtildis dicto Willelmo 

dederat nomine dotis cum dicta Elizabeth atque hereditatibus et censibus 

per dictum Willelmum prius venditis. Testes Jordanus et Willelmus datum 

tercia post exaudi. 

 

BP 1177 f 045v 15 di 05-05-1383. 

Gerardus van Zidewijnden beloofde aan Willelmus van Broechoven 91 oude 

schilden met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Gerardus de Zidewijnden promisit Willelmo de Broechoven XCI aude scilde 

ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes Jordanus et Wellen 

datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 16 di 05-05-1383. 

Johannes Zueteric verkocht aan Alardus Wuest zv Goeswinus van den Roetelen 

¼ deel in een huizinge30 gnd die Ekerschot en in aangelegen erfgoederen, in 

Oirschot, tussen Yda Vaes enerzijds en de gemene weg anderzijds, en ¼ deel 

in erfgoederen die eertijds waren van Johannes zv Johannes gnd Borreiders 

en van diens zusters Mechtildis et Elizabeth, in Oirschot, per plaatse gnd 

Ekerschot, naast Yda gnd Vaes, welke huizinge en erfgoederen behoorden aan 

hr Arnoldus Vrient, dekaan van Rode, belast met de grondcijns. 

 

Johannes Zueteric quartam partem ad se spectantem in mansione dicta die 

Ekersscot et in hereditatibus eidem mansioni coadiacentibus et ad eandem 

spectantibus sitis in parochia de Oerscot #inter hereditatem Yde Vaes ex 

uno et inter communem plateam# atque in hereditatibus (dg: f) que fuerant 

olim Johannis filii Johannis dicti Borreiders Mechtildis et Elizabeth 

                         
30 Zie → BP 1177 f 079r 08 ±wo 07-10-1383: Lucas zvw Bartholomeus gnd Meus 

de Beke gaf uit aan Alardus Wuest zv Goeswinus van den Roetelen de helft 

van deze huizinge. 
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sororum eiusdem Johannis Borreijders sitis in dicta parochia in loco 

dicto Ekersscot iuxta hereditatem Yde dicte Vaes (dg: prout huius) que 

(dg: hereditate hi) mansio et hereditates ad dominum Arnoldum Vrient 

decanum Rodensem spectare consueverunt #et prout (dg: ide) ipse eas 

possidere consuevit# ut dicebat hereditarie vendidit Alardo Wuest filio 

Goeswini van den [N]oetelen promittens warandiam et obligationem deponere 

excepto censu domini fundi exinde solvendo. Testes Ywanus et Jordanus 

datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 17 di 05-05-1383. 

Walterus van Audenhoven verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Walterus de Audenhoven prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 045v 18 di 05-05-1383. 

Gerardus zvw hr Gerardus de Bucstel gaf uit aan voornoemde Alardus Wuest ¼ 

deel van voornoemde huizinge en erfgoederen; de uitgifte geschiedde voor de 

grondcijnzen en thans voor 4½ oude schild, erfelijk te betalen met Sint-

Jan, voor het eerst over een jaar (vr 24-06-1384). Ter meerdere zekerheid 

stelde voornoemde Alardus ¼ deel van voornoemde goederen, dat hij van 

Johannes Zueteric verworven had, tot onderpand; voorwaarde was dat 

voornoemde Alardus altijd het hout op deze beide ¼ delen mag zagen en 

meenemen. 

 

Gerardus filius quondam domini Gerardi de Bucstel unam quartam partem 

dicte mansionis et dictarum hereditatum dedit ad hereditarium censum 

dicto Alardo Wuest ab eodem hereditarie possidendam pro censibus 

dominorum [prius] exinde solvendis dandis etc atque pro quatuor et 

dimidio (dg: auden) auden scilt seu valore dandis sibi ab alio 

hereditarie nativitatis Johannis et pro primo termino a nativitatis 

Johannis proxime ultra annum [ex] dicta quarta parte promittens warandiam 

pro premissis et aliam obligationem deponere et alter repromisit et ad 

maiorem securitatem dictus Alardus unam quartam partem premissorum quam 

ipse er[ga Johannem Zueteric] acquisiverat ad pignus imposuit tali 

condicione quod dictus Alardus poterit semper ligna #protunc stantia et 

consistentia# supra dictas duas quartas partes secare et amovere. Testes 

datum supra. 

 

1177 mf2 A 14 f.46. 

 Tercia post exaudi: dinsdag 05-05-1383. 

 in octavis ascensionis: donderdag 07-05-1383. 

 

BP 1177 f 046r 01 di 05-05-1383. 

Johannes Zueteric verkocht aan Johannes die Gruijter zvw Petrus Hofken van 

Rodereijgen ¼ deel in31,32 een huis en tuin, eertijds van wijlen hr Johannes 

Raven, in Oirschot, tussen kv Henricus gnd Goeswijns enerzijds en kvw 

Willelmus Raven anderzijds, strekkend vanaf een gemene weg achterwaarts tot 

aan wijlen Henricus Arts soen, belast met grondcijnzen. 

 

Johannes (dg: Zuetert) Zueteric quartam partem ad se spectantem in domo 

orto (dg: quecum)-que fuerant quondam domini Johannis Raven sitis in (dg: 

parochia de) Oerscot inter hereditatem liberorum Henrici dicti Goeswijns 

ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Willelmi Raven ex alio 

tendente a communi platea retrorsum ad hereditatem quondam Henrici Arts 

soen hereditarie (dg: su) vendidit Johanni (dg: die dicto) #dicto 

Gruijter# filio quondam Petri Hofken de Rodereijgen promittens warandiam 

                         
31 Zie ← BP 1177 f 010r 02 di 02-12-1382, uitgifte van de helft van dit 

huis, erf en tuin. 
32 Zie ← BP 1177 f 010r 04 di 02-12-1382, overdracht van ¼ deel van dit 

huis, erf en tuin. 
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et obligationem deponere exceptis censibus domino (dg: f) fundi. Testes 

Ywijn et Jorden datum tercia post exaudi. 

 

BP 1177 f 046r 02 di 05-05-1383. 

Walterus van ?Maren verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Walterus (dg: Gruijter) #de ?Maren# prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 046r 03 di 05-05-1383. 

Johannes Carnau zvw Johannes Carnau de oudere gaf uit aan Godefridus van 

Alphen een huis33 en erf in Den Bosch in de straat gnd Gorterstraat, tussen 

erfgoed van wijlen hr Theodericus Ghegels priester enerzijds en erfgoed van 

wijlen Gerardus Mostarts anderzijds; de uitgifte geschiedde voor (1) de 

hertogencijns, (2) een b-erfcijns van 10 schelling, en thans voor (3) een 

n-erfcijns van 8 pond geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere 

helft met Sint-Jan, voor het eerst met Sint-Jan over een jaar (vr 24-06-

1384). 

 

Johannes Carnau (dg: #junior# filius quondam Carnau senior junioris domum 

et aream) filius quondam Johannis Carnau senioris domum et aream sitam in 

Busco in vico dicto Gorterst[raet] inter hereditatem quondam domini 

Theoderici Ghegels presbitri ex uno ?latere et inter hereditatem quondam 

Gerardi Mostarts ex alio ut dicebat dedit ad hereditarium censum 

Godefrido de Alphen ab eodem hereditarie possidendam pro censu domini 

ducis et pro hereditario censu X solidorum exinde solvendis (dg: et pro) 

dandis etc et pro hereditario censu (dg: X) octo librarum monete dando 

sibi ab alio hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis et pro 

primo termino a nativitatis Johannis proxime ultra annum ex premissis 

promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et 

alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 04 di 05-05-1383. 

Voornoemde Godefridus beloofde aan voornoemde Johannes Carnau 40 oude 

schilden en 20 Hollandse dobbel of de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 

25-12-1383) te betalen. 

 

Dictus Godefridus promisit dicto Johanni Carnau XL aude scilde et XX 

Hollant dobbel seu valorem ad nativitatis Domini proxime persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 05 di 05-05-1383. 

Theodericus van Hijntam en Gerardus van Eijcke zvw Henricus Posteel 

beloofden aan de secretaris, tbv Thomas Asinarius etc, 54 oude Franse 

schilden, met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383; 26+30+25=81 dgn) te 

betalen, op straffe van 3. 

 

Theodericus de Hijntam et Gerardus de Eijcke filius quondam Henrici 

Posteel promiserunt mihi ad opus (dg: Philippi Joz) Thome Asinarii etc 

(dg: LV) LIIII aude scilde Francie ad Jacobi proxime persolvendos sub 

pena III. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 06 di 05-05-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit 2. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

                         
33 Zie ← BP 1175 f 213v 01 do 17-01-1370, verkoop van dit huis. 
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BP 1177 f 046r 07 di 05-05-1383. 

Hubertus van Goubordingen en Henricus Maechelini beloofden aan Philippus 

Jozollo etc 14 oude schilden met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-1383; 

26+30+25=81 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Hubertus de Goubordingen et Henricus Maechelini promiserunt Philippo 

Jozollo etc XIIII aude scilde ad Jacobi proxime persolvendos sub pena I. 

Testes (dg: Yw) Johannes Leonii (dg: -s) et Ywanus datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 08 do 07-05-1383. 

Henricus zvw Johannes gnd Boem Oldekens soen verkocht aan Johannes Braem 

mesmaker een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) de helft in een hofstad met gebouwen, in 

Druenen, tegenover de kerk aldaar, tussen wijlen Hermannus gnd Oldekens 

enerzijds en Godefridus zvw Godefridus gnd Hoeven soen anderzijds, (2) de 

helft in 3 roeden, gnd gerden, land in Druenen, achter de kerk, tussen 

Lambertus Beijs enerzijds en Arnoldus die Pijnlet anderzijds, reeds belast 

met de hertogencijns. 

 

Henricus filius quondam Johannis dicti Boem Oldekens soen hereditarie 

vendidit Johanni Braem cultellifici hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in 

Busco tradendam ex medietate ad dictum venditorem spectante in domistadio 

(dg: domo) cum suis edificiis sito in parochia de Druenen in opposito 

ecclesie ibidem inter hereditatem #quondam# Hermanni dicti Oldekens ex 

uno et inter hereditatem Godefridi (dg: dicti) filii quondam Godefridi 

dicti Hoeven soen ex alio et (dg: ex ceteris bonis quibuscumque dicti 

venditoris ut d) ex medietate ad dictum venditorem spectante in tribus 

virgatis #dictis gherden# terre sitis in dicta parochia retro ecclesiam 

inter hereditatem Lamberti Beijs ex !alio et inter hereditatem Arnoldi 

die Pijnlet ex alio ut dicebat promittens super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini ducis exinde solvendo et 

sufficientem. Testes Jordanus et Wellen datum in octavis ascensionis. 

 

BP 1177 f 046r 09 do 07-05-1383. 

Martinus zv Gobelinus gnd van Buchem gaf uit aan Johannes zv Johannes van 

Loefven (1) de helft van een kamp gnd die Kleine Kamp, in Bakel, naast de 

brug aldaar, tussen Johannes Duijssche enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, te weten de helft richting het water gnd die Aa, (2) een stuk 

land gnd die Lange Akker, in Bakel, ter plaatse gnd dat Hukendaal, (3) een 

stuk land gnd de Lange Streep, in Bakel, aan het eind van de tuin van 

Elizabeth Rovers, (4) een stuk land gnd die Kleine Kloot, in Bakel, met een 

eind strekkend aan een akker gnd die Akker van der Asdonk, (5) 1/6 deel in 

het broek gnd die Aest, in Bakel, tussen Hermannus Rover enerzijds en 

voornoemde Johannes Duijsche anderzijds, welke erfgoederen aan voornoemde 

Martinus en zijn vrouw Maria dv laatstgenoemde Johannes van Loefven waren 

geschonken; de uitgifte geschiedde voor de grondcijnzen en thans voor een 

n-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Helmond, met Lichtmis op de 

onderpanden te leveren. Beide brieven overhandigen aan Lambertus van den 

Opstal of aan hen. 

 

Solverunt ambo. 

Martinus filius (dg: quondam) Gobelini dicti de (dg: Bich) Buchem (dg: 

hereditarie vendidit quatuor pecia) medietatem cuiusdam campi dicti die 

Cleijnen Camp siti in parochia de Bakel iuxta pontem ibidem inter 

hereditatem Johannis Duijssche ex uno et inter communem plateam ex alio 

scilicet illam medietatem que sita est versus aquam dictam die Aa atque 

peciam terre dictam die Langhe Acker sitam in dicta parochia in loco 

dicto dat Hukendale atque peciam terre dictam den Langen Strepe sitam in 

dicta parochia (dg: re) ad finem orti Elizabeth Rovers (dg: inter) atque 

peciam terre !die Cleijnen Cloet sitam in dicta parochia !tendentem cum 
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uno fine ad agrum dictum die Acker van der Asdonc (dg: ut dicebat dedit 

ad h) atque sextam partem ad se spectantem in palude dicta die Aest (dg: 

in) sita in dicta parochia inter hereditatem Hermanni Rover ex uno et 

inter hereditatem Johannis (dg: dicti) Duijsche predicti ex alio ut 

dicebat et quas hereditates dictus Martinus cum Maria sua uxore filia 

(dg: quondam) Johannis de Loefven nomine dotis sumpserat ut dicebat dedit 

ad hereditariam paccionem Johanni filio Johannis de Loefven predicti ab 

eodem hereditarie possidendas pro censibus dominorum fundi dandis etc 

atque pro hereditaria paccione duorum modiorum siliginis mensure de 

Helmont danda sibi ab alio hereditarie purificatione et in! supra dictas 

hereditates tradenda ex premissis promittens warandiam pro premissis et 

aliam obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

Tradentur ambe littere Lamberto van den Opstal seu eis. 

 

BP 1177 f 046r 10 do 07-05-1383. 

Johannes Buc zvw Rutgherus Buc en Albertus Buc van Lijt beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 20 oude Franse schilden met Sint-Jacobus aanstaande 

(za 25-07-1383; 24+30+25=79 dgn) te betalen, op straffe van 2. 

 

Johannes Buc filius quondam Rutgheri Buc Albertus Buc de Lijt promiserunt 

Philippo Jozollo etc XX antiqua scuta Francie ad Jacobi proxime 

persolvenda sub II. Testes Ywanus et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 11 do 07-05-1383. 

Egidius van Goerle, Johannes van Boeghe en Henricus van den Kerchove 

beloofden aan Philippus Jozollo 60 oude Franse schilden met Sint-Jacobus 

aanstaande (za 25-07-1383; 24+30+25=79 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Egidius de Goerle Johannes de Boeghe (dg: promiserunt) et Henricus van 

den Kerchove promiserunt Philippo Jozollo LX antiqua scuta Francie ad 

Jacobi proxime persolvenda sub pena V. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 12 do 07-05-1383. 

De eerste zal de andere twee schadeloos houden. 

 

(dg: Petr) #Primus# servabit alios duos indempnes servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 046r 13 do 07-05-1383. 

Petrus van Zoemeren en zijn vrouw Elizabeth beloofden aan Arnoldus van Beke 

nzv etc 15 lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, 

met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Petrus de Zoemeren et Elizabeth eius uxor promiserunt Arnoldo de Beke 

filio naturali etc XV licht scilde scilicet XII Hollant placken pro 

quolibet scilt computato ad nativitatis Domini proxime persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 14 do 07-05-1383. 

Nijcholaus zv Reijnerus Kul en Petrus zvw Ghevardus van Essche beloofden 

aan Goeswinus van Best 40 lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 

schild gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

(dg: Reijnerus Kul et Nijcholaus eius filius) #Nijcholaus filius Reijneri 

Kul et Petrus filius quondam Ghevardi de Essche# promiserunt Goeswino de 

Best XL licht scilde scilicet XII Hollant placken pro quolibet scilt 

computato ad Remigii proxime persolvendos (dg: testes datum supra). 

Testes Jordanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 15 do 07-05-1383. 

Johannes nzv Jacobus van den Wijel beloofde aan Goeswinus van Best 27½ 
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lichte schild, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Johannes filius naturalis Jacobi van den Wijel promisit Goeswino de Best 

XXVII et dimidium licht scilde scilicet XII Hollant placken pro quolibet 

scilt computato ad Remigii proxime persolvendos. Testes (dg: datum) 

Ywanus et Jordanus datum in octavis ascensionis. 

 

BP 1177 f 046r 16 do 07-05-1383. 

Philippus gnd van der Molenstraten en zijn broer Johannes, kvw Arnoldus gnd 

Philips soen, verkochten aan Arnoldus zvw Lambertus gnd Decker een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit erfgoederen met gebouwen, gnd Ribben Loect, in Gerwen, 

ter plaatse gnd aan de Laar, rondom tussen de gemeint, reeds belast met 12 

penning grondcijns en 3 lopen rogge aan de H.Geest in Son. 

 

Philippus dictus van der Molenstraten et Johannes eius frater liberi 

quondam Arnoldi dicti Philips soen hereditarie vendiderunt Arnoldo filio 

quondam Lamberti dicti Decker hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in 

Busco tradendam (dg: p) ex #hereditatibus# (dg: pecia) terre dicta Ribben 

Loect sita in parochia de Gherwen ad locum dictum aen dLaer inter (dg: 

hereditatem) communitatem circumquaque coadiacentem et ex (dg: oe 

attinentiis et) edificiis et attinentiis dictarum hereditatum universis 

et singulis quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat 

promittens super habita et habenda warandiam et aliam obligationem 

deponere exceptis XII denariis domino (dg: duc) fundi et tribus lopinis 

siliginis mense sancti spiritus in Sonne exinde solvendis prius et 

sufficientem facere. Testes Ywanus et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 046r 17 do 07-05-1383. 

Arnoldus van Pardelaer verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus van Pardelaer prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 B 01 f.46v. 

 In octavis ascensionis: donderdag 07-05-1383. 

 in vigilia penthecostes: zaterdag 09-05-1383. 

 

BP 1177 f 046v 01 do 07-05-1383. 

Johannes van Ghemert ev Mechtildis dvw Gerardus Vos droeg over aan Johannes 

gnd Goeswijns soen en Zeebkinus zv Henricus van Cruusbergen een stuk land, 

gnd de Eekhof, in Nistelrode, tussen Yda van Nijsterle enerzijds en 3 

strepen land, behorend aan Johannes van Ghemert, anderzijds, belast met 

cijnzen. Twee brieven. 

 

....... ....... Johannes 2 plack. 

Johannes de Ghemert maritus et tutor legitimus ut asserebat Mechtildis 

sue [uxoris] filie quondam Gerardi Vos peciam terre (dg: sitam in 

parochia de M) dictam den Eechof sitam in parochia de Nijsterle inter 

hereditatem (dg : de) Yde de Nijsterle ex uno et inter tres strepas terre 

spectantes ad Johannem de Ghemert ex alio ut dicebat hereditarie 

supportavit Johanni dicto Goeswijns soen et Zeebkino (dg: suo) filio 

Henrici de Cruusbergen promittens warandiam et obligationem deponere 

exceptis censibus exinde de jure solvendis. Testes Ywanus et Jordanus 

datum in octavis ascensionis. Et duplicetur. 

 

BP 1177 f 046v 02 ±do 21-05-1383. 

Johannes ?Scraghe van den Loeshoevel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 
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Johannes ?Scraghe van den Loeshoevel prebuit et reportavit. Testes Luce 

et ....... datum ....... ....... sacramenti. 

 

BP 1177 f 046v 03 do 07-05-1383. 

(dg: Voornoemde Johannes Goeswijns voornoemde Zeebkinus beloofden aan 

voornoemde Johannes van Ghemert 28 Brabantse dobbel of de waarde, vandaag 

over 15 dagen te betalen). 

 

(dg : Dicti Johannes Goeswijns dictus Zeebkinus promiserunt dicto Johanni 

de Ghemert XXVIII Brabant dobbel seu valorem a data presentium ultra 

quindenam persolvendos). 

 

BP 1177 f 046v 04 do 07-05-1383. 

Hilla dvw Lambertus gnd Smit van Middelrode verkocht aan haar zuster 

Katherina (1) een beemd in Berlicum, ter plaatse gnd Middelrode, ter 

plaatse gnd in den Balsbeemd, naast die Aa, tussen wijlen Godefridus van 

Erpe enerzijds en erfgoed van het klooster van Sint-Clara anderzijds, (2) 

1/3 deel in een tuin in Berlicum, ter plaatse gnd Belver, tussen Boudewinus 

smid enerzijds en kvw Albertus gnd uijt Vinckel anderzijds, te weten het 

1/3 deel dat in het midden ligt, dit 1/3 deel belast met een cijns aan de 

priesters van de Sint-Janskerk in Den Bosch. 

 

Solvit 3 plack. 

Hilla filia quondam (dg: q) Lamberti dicti Smit de Middelrode cum tutore 

quoddam pratum situm in parochia de Berlikem ad locum dictum Middel[rode 

in] loco dicto in den Balsbeemt juxta aquam dictam die Aa inter 

hereditatem quondam Godefridi de Erpe ex uno et inter hereditatem (dg: 

Lamberti de ?Eve) conventus sancte Clare ex alio atque terciam partem ad 

dictam Hillam spectantem in quodam orto sito in dicta parochia ad locum 

dictum Belver inter hereditatem Boudewini fabri ex uno et inter 

hereditatem liberorum quondam Alberti dicti uijt Vinckel ex alio scilicet 

illa tercia pars dicti orti que sita est in medio dicti orti ut dicebat 

hereditarie vendidit Katherine sue sorori promittens cum tutore warandiam 

et obligationem deponere excepto (dg: tercia parte duobus et dimidio ter) 

censu presbitris ecclesie sancti Johannis in Busco ex dicta tercia parte 

dicti orti exinde de jure solvendo ut dicebat. Testes (dg: datum supra) 

Ywanus et Jordanus datum in octavis ascensionis. 

 

BP 1177 f 046v 05 do 07-05-1383. 

Willelmus van Berze en Erevardus die Rademaker maanden 3 achterstallige 

jaren van 30 schelling, die Johannes Prime beloofd had aan Willelmus van 

Vessem smid, erfelijk met Pinksteren te betalen, gaande uit 1½ morgen land, 

gelegen achter Porta Celi, welke cijns nu aan hen behoort. 

 

Willelmus de Berze et Erevardus die Rademaker (dg: here) triginta solidos 

quos Johannes Prime promisit se daturum et soluturum Willelmo de Vessem 

fabro hereditarie penthecostes ex uno et dimidio iugeribus terre sitis 

retro Portam Celi prout in litteris et quem censum ad se spectare 

dicebant monuerunt de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 06 do 07-05-1383. 

Godefridus gnd Heijnen soen droeg over aan Gerardus zvw Henricus gnd 

Meester Gerijts soen het vruchtgebruik dat Willelmus Molle heeft in een 

huis34 en erf van wijlen Willelmus met der Zoch, in Den Bosch, op de hoek 

van een straatje dat loopt van de Schrijnmakersstraat naar de Korenmarkt, 

tussen erfgoed van Johannes Alarts soen enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, aan voornoemde Godefridus overgedragen door voornoemde 

Willelmus Molle. 

 

                         
34 Zie ← BP 1176 f 266v 05 vr 18-07-1382, verkrijger had recht in dit huis. 
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Godefridus dictus Heijnen soen usufructum et totum jus vitalis 

possessionis quem et quod (dg: ipse) #Willelmus Molle# habuit seu habere 

potuit quovismodo in domo et area quondam Willelmi met der Zoch sita in 

Busco supra conum cuiusdam viculi tendentis a vico scriniparorum usque 

forum bladi inter hereditatem Johannis Alarts soen ex uno et inter (dg: 

hereditatem) communem plateam ex alio supportatas dicto Godefrido a dicto 

Willelmo Molle prout in litteris supportavit Gerardo filio quondam 

Henrici dicti Meester Gerijts soen cum litteris et jure promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 07 do 07-05-1383. 

Johannes zvw Johannes gnd Kemerlincs soen verkocht aan Nijcholaus van Heze 

alle goederen, die aan hem gekomen waren na overlijden van zijn grootmoeder 

Katherina, uitgezonderd een hofstad in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, 

naast Gerongius Betten soen, en uitgezonderd ½ lopen roggeland, bij 

Rosmalen, tussen Willelmus Hels enerzijds en Johannes van der Dijesen 

anderzijds. 

 

Solvit. 

Johannes filius quondam Johannis dicti Kemerlincs soen omnia bona sibi de 

morte quondam Katherine sue avie successione advoluta quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat salvis tamen sibi et reservatis 

domistadio sito in parochia de Roesmalen in loco dicto Bruggen iuxta 

hereditatem Gerongii Betten soen atque (dg: una lopinata lop) dimidia 

lopinata terre #siliginee# sita (dg: in dicta) prope Roesmalen inter 

hereditatem Willelmi Hels ex uno et inter hereditatem Johannis van der 

Dijesen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit Nijcholao de Heze 

promittens (dg: wa) ratam servare et obligationem ex parte sui deponere 

salvis tamen sibi dictis domistadio et dimidia lopinata terre siliginee 

ut prefertur. Testes Jordanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 08 do 07-05-1383. 

Reijnerus zvw Johannes zv Reijnerus droeg over aan zijn zoon Nijcholaus een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit alle erfgoederen, die aan voornoemde Reijnerus en zijn 

broer Johannes gekomen waren na overlijden van Benigna gnd van den Eijnde, 

welke erfgoederen voornoemde Reijnerus uitgegeven had aan Johannes van 

Ghilze voor de cijnzen die eruit gaan en voor voornoemde b-erfpacht van 1 

mud rogge, welke pacht nu aan voornoemde Reijnerus behoort. 

 

Reijnerus filius quondam Johannis (dg: Joh dicti) filii Reijneri 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco (dg: sol) 

solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex omnibus et 

singulis hereditatibus dicto Reijnero et Johanni suo fratri post mortem 

Benigne dicte van den Eijnde (dg: pariter genito) successione advolvendas 

ubicumque locorum consistentes sive sitas quas hereditates dictus 

Reijnerus dederat ad (dg: pactum) censum Johanni de Ghilze pro censibus 

annuatim exinde de jure solvendis et pro predicta paccione unius modii 

siliginis dicte mensure (dg: et qu) prout in litteris et quam paccionem 

dictus Reijnerus nunc ad se spectare dicebat supportavit Nijcholao suo 

filio cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 09 za 09-05-1383. 

Voornoemde Nijcholaus droeg voornoemde b-erfpacht over aan Petrus zvw 

Ghevardus van Essche. 

 

Dictus Nijcholaus dictam paccionem supportavit Petro filio quondam 

Ghevardi de Essche cum litteris et jure etc promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et Scilder datum in 
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vigilia penthecostes. 

 

BP 1177 f 046v 10 do 07-05-1383. 

Willelmus zvw Johannes gnd Roempot beloofde aan Johannes van Achel zvw 

Henricus 20½ Hollandse dobbel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-

06-1383) te betalen. 

 

Willelmus filius quondam Johannis dicti Roempot promisit Johanni de Achel 

filio quondam Henrici XX et dimidium Hollant dobbel seu valorem ad 

nativitatis Johannis proxime persolvendos. Testes (dg: datum supra quinta 

.) Jordanus et Scilder datum in octavis ascensionis. 

 

BP 1177 f 046v 11 do 07-05-1383. 

Johannes die Crumme, zijn broer Theodericus die Crumme en hun zwager 

Johannes Bruijsten Meus soen verkochten aan Jacobus die Laet van Berlikem 

(1) 1 bunder beemd, in Berlicum, ter plaatse gnd Westerbroek, tussen 

erfgoed van de investiet van Berlikem en Henricus Droechsceerre enerzijds 

en Gerardus van Vucht zv Walterus en Johannes Weijgherganc anderzijds, (2) 

2 stukken land in Berlicum, ter plaatse gnd op Denst, (2a) tussen erfgoed 

van de monniken van Berne enerzijds en erfg van Everardus van den Loecke 

anderzijds, (2b) tussen erfgoed van de monniken van Berne enerzijds en 

Heijlwigis Coelkens en haar kinderen anderzijds, belast met 5 schelling 

gemeen paiijment. 

 

Johannes die Crumme #Theodericus die Crumme eius frater et Johannes 

Bruijsten Meus soen (dg: eius) sororius eorum# unum bonarium prati situm 

in parochia de Berlikem in loco dicto Westerbroec inter hereditatem 

investiti de Berlikem (dg: ex uno et inter hereditatem) et Henrici (dg: 

fi) Droechsceerre ex uno et inter hereditatem Gerardi de Vucht (dg: 

filius .) filii Walteri et Johannis Weijgherganc ex alio et duas pecias 

terre (dg: -s) sitas in dicta parochia in loco dicto op Denst quarum una 

inter hereditatem monachorum de Berna ex uno et inter hereditatem (dg: h) 

heredum Everardi van den Loecke ex alio et altera inter hereditatem 

monachorum de Berna ex uno et inter hereditatem Heijlwigis Coelkens et 

eius liberorum ex alio sunt site hereditarie vendiderunt Jacobo die Laet 

de Berlikem promittentes warandiam et obligationem deponere exceptis 

quinque solidis communis pagamenti exinde de jure solvendis. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 046v 12 do 07-05-1383. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde 3 verkopers 28½ Brabantse dobbel 

of de waarde, 2/3 deel te betalen met Sint-Jan (wo 24-06-1383) en 1/3 deel 

met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383). 

 

Dictus emptor promisit dictis 3 venditoribus (dg: viginti nov) viginti 

octo et dimidium Brabant dobbel seu valorem pro duobus terciis partibus 

in festo nativitatis Johannis et pro tercia parte in festo nativitatis 

Domini proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 13 do 07-05-1383. 

Johannes Lijsscap zvw Thomas Valant en Gheerlacus Boest beloofden aan 

Philippus Jozollo etc 40 gulden hellingen met Sint-Jacobus aanstaande (za 

25-07-1383; 24+30+25=79 dgn) te betalen, op straffe van 3. 

 

Johannes Lijsscap filius quondam Thome Valant et Gheerlacus Boest 

promiserunt Philippo Jozollo etc XL gulden hellingen ad Jacobi proxime 

persolvendos sub pena III. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 14 do 07-05-1383. 

(dg: Arnoldus van Wetten zvw Johannes gnd Culten zvw Arnoldus gnd Bolle: 
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een kamp in Heeswijk, tussen). 

 

(dg: Arnoldus de Wetten filius quondam Johannis dicti Culten filii 

quondam Arnoldi dicti Bolle quendam campum situm in parochia de Hezewijc 

inter hereditatem communem). 

 

BP 1177 f 046v 15 do 07-05-1383. 

Destijds had Henricus zv Wautgherus van Sweensberch uitgegeven aan Johannes 

gnd Culten zvw Arnoldus gnd Bolle (1) een kamp, in Heeswijk, tussen een 

gemene weg enerzijds en de schuur van Johannes gnd Veren Mechtelden soen 

anderzijds, strekkend naast de tuin van voornoemde Johannes, (2) een stukje 

land gnd een vlasstreep, in Heeswijk. Arnoldus van Wetten zvw voornoemde 

Johannes Culten droeg thans voornoemd kamp over aan Arnoldus gnd Bollen van 

Wetten. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod cum Henricus filius Wautgheri de Sweensberch 

quendam campum situm in parochia de Hezewijc inter (dg: h communitatem) 

communem plateam ex uno et inter horreum Johannis dicti Veren Mechtelden 

soen ex alio tendentem iuxta ortum dicti Johannis atque quandam 

particulam terre dictam communiter een vlasstrepe (dg: ad dictum 

Henricum) sitam in dicta parochia dedisset ad hereditariam paccionem 

Johanni dicto Culten filio quondam Arnoldi dicti Bolle prout in litteris 

constitutus igitur coram scabinis infrascriptis Arnoldus de Wetten filius 

dicti quondam Johannis Culten dictum campum supportavit Arnoldi dicto 

Bollen de Wetten cum litteris et jure #occacione dicti campi# promittens 

ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 16 do 07-05-1383. 

Voornoemde Arnoldus van Wetten droeg over aan Arnoldus Bolle van Wetten (1) 

een b-erfcijns van 2½ cijnshoen, die Ghibo ?Hornic moet leveren, gaande uit 

erfgoederen van voornoemde Ghibo in Heeswijk, (2) een b-erfcijns van 2½ 

cijnshoen, die kvw Hilla van den Vosberghe moeten leveren aan voornoemde 

Arnoldus, gaande uit een beemd in Heeswijk, naast de Oude Aa, (3a) een 

b-erfcijns van 2 cijnshoenderen en (3b) een b-erfcijns van 30 schelling, 

die Hilla van Heze hem moet leveren, gaande uit een erfgoed van wijlen 

Sophia Stempel, in Heeswijk. 

 

Solvit venditor II solidos. 

Dictus Arnoldus de Wetten (dg: duos) hereditarium censum duorum et 

dimidii pullorum censualium quem Ghibo H[?or]nic sibi solvere tenetur 

hereditarie ex hereditatibus dicti (dg: Ghisberti) Ghibonis sitis in 

Hezewijc et hereditarium censum duorum et dimidii pullorum censualium 

quem liberi quondam Hille van den Vosberghe dicto Arnoldo solvere 

tenentur hereditarie ex prato sito in parochia de Heeswijc (dg: su) iuxta 

aquam dictam die Aude Aa et hereditarium censum duorum pullorum (dg: quem 

Hilla de Heze sibi sol) hereditarium censum (dg: ..X) XXX solidorum quos 

Hilla de Heze sibi solvere tenetur ex hereditate quondam Sophie Stempel 

sita in parochia de Heeswijc supportavit Arnoldo Bolle de Wetten 

promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 046v 17 do 07-05-1383. 

Bartholomeus gnd Meus zvw Johannes gnd Rutgheers soen droeg over aan 

Arnoldus zvw Henricus gnd die Man (1) een huis, tuin en aangelegen stuk 

land, in Boxtel, ter plaatse gnd Liemde, beiderzijds tussen een gemene weg, 

(2) een stuk eusel, aldaar, tussen Johannes gnd Teije enerzijds en Jacobus 

van Vrilichoven anderzijds, aan hem uitgegeven door Henricus zvw Henricus 

gnd Man van Lijemde, belast met pachten ....... ........ 

 

Bartholomeus dictus Meus filius quondam Johannis dicti Rutgheers soen 

domum ortum et peciam terre ipsis adiacentem sitos in parochia de Bucstel 
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in loco dicto Lijemde inter communem plateam ex (dg: uno et inter) 

utroque latere coadiacentem atque peciam pascue dicte communiter eeusel 

sitam ibidem inter hereditatem (dg: Joh) Johannis dicti Teije ex uno et 

inter hereditatem Jacobi de Vrilichoven ex alio datos (dg: p) ad pactum 

sibi ab Henrico filio quondam Henrici dicti Man de Lijemde prout in 

litteris hereditarie supportavit Arnoldo filio quondam Henrici dicti die 

Man cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere exceptis paccionibus ....... ....... ....... ....... 

....... ....... ....... ....... datum supra. 

 

1177 mf2 B 02 f.47. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1177 f 047r 01 do 07-05-1383. 

Arnoldus zvw Henricus gnd Mans soen van Lijemde droeg over aan Bartholomeus 

gnd Meus zvw Johannes gnd Rutghers soen (1) de beternis van een akker 

lands, 3 lopen rogge groot, ter plaatse gnd tot Vrilikhoven, naast het huis 

dat aan Reijnerus gnd Elijaes soen van Vrilichoven behoorde, te weten de 

overwaarde in voornoemde akker, boven de grondcijns en een b-erfpacht van 4 

lopen rogge, welke beternis voornoemde Arnoldus verworven had van 

voornoemde Reijnerus, (2) een tuin in de dingbank van Liemde, naast 

Arnoldus zv Arnoldus zvw Arnoldus van der Perre enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, welke tuin eerstgenoemde Arnoldus verworven had van voornoemde 

Arnoldus zv Arnoldus zvw Arnoldus van der Perre. 

 

Solvit. 

Arnoldus filius quondam Henrici dicti Mans soen de Lijemde meliorationem 

(dg: que est in) cuiusdam agri terre tria lopina siliginis in semine 

capientis siti in loco dicto tot Vrilichoven iuxta domum que ad Reijnerum 

(dg: Eliji) dictum Elijaes soen de Vrilichoven spectare consuevit 

scilicet meliorationem que est in dicto agro ultra censum domini (dg: 

domini) fundi et ultra hereditariam paccionem quatuor lopinorum siliginis 

exinde solvendos ut dicebat quam meliorationem dictus Arnoldus erga 

dictum Reijnerum acquisiverat ut dicebat atque quendam ortum situm in 

jurisdictione de Lijemde iuxta hereditatem Arnoldi filii Arnoldi filii 

quondam Arnoldi van der Perre ex uno et inter communem plateam ex alio 

quem ortum primodictus Arnoldus erga dictum Arnoldum filium Arnoldi filii 

quondam Arnoldi van der Perre acquisiverat ut dicebat hereditarie 

supportavit Bartholomeo dicto Meus filio quondam Johannis dicti Rutghers 

soen (dg: testes Dijnter et Jordanus datum supra) promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 02 do 07-05-1383. 

Godefridus van Rode beloofde aan Johannes van Beircke 29½ nobel of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te betalen. 

 

Godefridus de Rode (dg: filius quondam Johannis de ... de Rode ..) 

promisit Johanni de Beircke XXIX et dimidium (dg: me..) nobel seu valorem 

ad nativitatis J[ohannis] persolvendos. Testes Dijnter et Jordanus datum 

supra. 

 

BP 1177 f 047r 03 do 07-05-1383. 

Johannes zvw Marcelius gnd Zeel Lijsbetten soen van den Berghe verkocht aan 
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Willelmus Maes soen van Kessel35,36,37, tbv diens vrouw Katherina en Willelmus 

nzv voornoemde Willelmus, een lijfpacht38 van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk land gnd dat Hoeveke, 

in Nistelrode, ter plaatse gnd Vorstenbos, tussen Ghibo zvw Hermannus Bacs 

enerzijds en een gemene weg anderzijds. De langstlevende krijgt geheel de 

pacht. 

 

Johannes (dg: dictus) filius quondam Marcelii dicti Zeel (dg: d) 

Lijsbetten soen van den Berghe legitime vendidit Willelmo Maes soen de 

Kessel ad opus Katherine sue uxoris et Willelmi filii naturalis dicti 

(dg: p) Willelmi vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam anno quolibet ad vitam dictorum Katherine et Willelmi filii 

naturalis primodicti Willelmi et non ultra purificatione et in Busco 

tradendam ex (dg: do. orto) pecia #terre# (dg: dicta) dicta dat Hoeveken 

sita in parochia de Nijsterle in loco dicto Vorstenbossche inter 

hereditatem Ghibonis filii quondam Hermanni Bacs ex uno et inter communem 

plateam ex alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam 

et aliam obligationem deponere et sufficientem facere et alter eorum 

diutius vivens dictam pensionem integraliter possidebit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 047r 04 do 07-05-1383. 

Johannes van Neijnsel beloofde aan Petrus Alarts 40 franken met Sint-

Remigius aanstaande (do 01-10-1383; 24+30+31+31+30+1=147 dgn) te betalen. 

 

Johannes de Neijnsel promisit Petro Alarts XL francken ad Remigii proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 05 do 07-05-1383. 

Henricus Boef, Gheerlacus Wellens soen en Johannes van Neijnsel beloofden 

aan Philippus Jozollo 16 oude schilden met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-

1383; 24+24=48 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Henricus Boef Gheerlacus Wellens soen et Johannes de Neijnsel promiserunt 

Philippo Jozollo XVI aude scilde ad nativitatis Johannis proxime 

persolvendos sub pena I. Testes Dijnter et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 06 do 07-05-1383. 

De eerste zal de anderen schadeloos houden. 

 

+. 

Primus servabit alios duos indempnes. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 07 do 07-05-1383. 

Johannes van Neijnsel ontlastte Arnoldus van Wetten van alle schulden en 

geldsommen, aan hem beloofd door voornoemde Arnoldus. 

 

Johannes de Neijnsel quitum clamavit (dg: Joh) Arnoldum de Wetten ab 

omnibus debitis et pecuniarum summis sibi promissis a dicto (dg: Joh) 

Arnoldo a quocumque tempore usque in diem presentem. Testes datum supra. 

 

                         
35 Zie ← BP 1177 f 012v 15 do 18-12-1382, belofte lijfpacht tbv Katherina ev 

Willelmus Maes soen van Kessel en Willelmus nzv voornoemde Willelmus. 
36 Zie ← BP 1177 f 018v 12 do 22-01-1383, verkoop door Wijnricus Maes soen 

van lijfpacht tbv Katherina ev Willelmus Maes soen en Willelmus nzv 

voornoemde Willelmus. 
37 Zie → BP 1177 f 079v 09 do 08-10-1383, verkoop door Wijnricus gnd Maes 

soen van lijfpacht tbv Katherina ev Willelmus Maes soen van Kessel en 

Willelmus nzv voornoemde Willelmus. 
38 Zie → BP 1178 f 176v 01 wo 01-03-1391, overdracht van de lijfpacht. 
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BP 1177 f 047r 08 do 07-05-1383. 

Henricus zvw Henricus van den Heze verkocht aan Arnoldus van den Steen een 

n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, op palmzondag op de onderpanden 

te leveren, gaande uit een huis39, tuin en aangelegen erfgoederen, gelegen 

onder de vrijdom van Den Bosch, ter plaatse gnd Dungen, tussen Boudewinus 

Otten soen en kv Ghibo Baten soen enerzijds en Nijcholaus gnd Coel 

Keelbreker en Boudewinus zv Petrus Boudens soen anderzijds, reeds belast 

met 4 pond gemeen paijment. 

 

Henricus filius quondam Henrici van den Heze hereditarie vendidit (dg: 

Henrico van den St) Arnoldo van den Steen hereditariam paccionem unius 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie ad dominicam 

palmarum et (dg: in Busco) supra hereditates infrascriptas tradendam ex 

domo et orto et hereditatibus eis adiacentibus sitis infra libertatem 

oppidi de Busco supra locum dictum Dungen inter hereditatem Boudewini 

Otten soen liberorum Ghibonis Baten soen ex uno et inter hereditatem (dg: 

..) Nijcholai dicti Coel Keelbreker et (dg: liberorum qu) Boudewini filii 

(dg: dicti) Petri Boudens soen ex alio ut dicebat promittens warandiam et 

aliam obligationem deponere exceptis quatuor libris communis pagamenti 

exinde prius solvendis et sufficientem facere. Testes Jordanus et Wellen 

datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 09 do 07-05-1383. 

Johannes Screijnmaker gaf uit aan Gerardus van den Acker 6½ lopen 

roggeland, gnd die Scherpakker, in Schijndel, tussen voornoemde Gerardus 

van den Acker enerzijds en voornoemde Johannes Screijnmaker, Willelmus van 

Oijen, Henricus van Essche en Wiskinus snijder anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfcijns van 3 pond 5 schelling geld, met Lichtmis te 

betalen. 

 

Johannes Screijnmaker (dg: s sex) sex et dimidiam lopinatas terre 

siliginee (dg: sitas) dictas die Scerpacker sitas in parochia de Scijnle 

inter! Gerardi van den Acker ex uno et inter hereditatem (dg: he) dicti 

Johannis (dg: W) Screijnmaker Willelmi #de Oijen# Henrici de Essche et 

Wiskini sartoris ex alio ut dicebat dedit ad hereditarium censum dicto 

Gerardo van den Acker ab eodem hereditarie possidendas pro hereditario 

censu III librarum #et quinque solidorum# monete dando sibi ab alio 

hereditarie purificatione ex premissis promittens warandiam et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 10 do 07-05-1383. 

Voornoemde Gerardus beloofde aan voornoemde Johannes Screijnmaker 17 

Brabantse dobbel of de waarde en 28 Hollandse plakken met Lichtmis 

aanstaande (di 02-02-1384) te betalen. 

 

Dictus Gerardus promisit dicto Johanni Screijnmaker XVII Brabant dobbel 

seu valorem et XXVIII Hollant placken ad purificationem proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 11 do 07-05-1383. 

(dg: Egidius gnd Toes handschoenmaker beloofde). 

 

(dg: Egidius dictus Toes cyrothecarius promisit). 

 

BP 1177 f 047r 12 do 07-05-1383. 

Petrus zvw Ghevardus van Essche en Nijcholaus zv Reijnerus Kul beloofden 

aan Egidius Toes 41 lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild 

                         
39 Zie ← BP 1177 f 023v 11 do 12-02-1383, verkoop van waarschijnlijk dit 

huis. 
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gerekend, met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Petrus (dg: dictu) filius quondam Ghevardi de Essche et Nijcholaus filius 

Reijneri Kul promiserunt Egidio Toes XLI licht scilde scilicet XII 

Hollant placken pro quolibet scild computato ad Remigii proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 13 do 07-05-1383. 

Theodericus zvw Johannes gnd Moelners beloofde aan de secretaris, tbv Bela 

dvw Henricus van Oerle, 10 gulden pieter na maning te betalen. De brief 

overhandigen aan voornoemde Theodericus en, als hij overleden zou zijn, aan 

voornoemde Bela. 

 

Theodericus filius quondam Johannis dicti Moelners promisit super omnia 

mihi ad opus Bele filie quondam Henrici de Oerle X gulden peter ad 

monitionem dicte Bele persolvendos. Testes Jordanus et Wellen datum 

supra. Tradetur littera dicto Theoderico et si decesserit dicte Bele. 

 

BP 1177 f 047r 14 do 07-05-1383. 

Johannes van den Berghe de Dommellen en zijn vrouw Heijlwigis dv 

Godescalcus gnd Moelner zvw Arnoldus gnd Kemmer van Melcrode gaven uit aan 

Conrardus gnd Coen Pijecke zv Willelmus gnd Pijecke van Oijen een huis40 en 

erf in Den Bosch, in de Peperstraat, tussen erfgoed van voornoemde 

Godescalcus Moelner enerzijds en erfgoed van Petrus de Yper anderzijds, 

welk huis en erf voornoemde Godescalcus gekocht had van Godefridus van 

Bussel nzvw Godefridus van Bussel, en welk huis en erf nu aan de uitgevers 

behoort; de uitgifte geschiedde voor de (1) de hertogencijns, (2) een 

b-erfcijns van 22 schelling oude pecunia aan Ghisbertus van de Doorn, (3) 

een b-erfcijns van 5 schelling 8 penning gemeen paijment aan de priester 

van de kerk van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch, en thans voor (4) een 

n-erfcijns41 van 5 pond geld, een helft te betalen met Sint-Jan en de andere 

helft met Kerstmis. 

 

Johannes van den Berghe (dg: van) de Dommellen maritus legitimus ut 

asserebat Heijlwigis sue uxoris filie Godescalci #dicti Moelner# filii 

quondam Arnoldi dicti Kemmer de Melcrode et dicta Heijlwigis cum eodem 

tamquam cum tutore domum et aream sitam in Busco ad vicum dictum 

Peperstraet inter hereditatem Godescalci Moelner predicti ex uno et inter 

hereditatem Petri de (dg: Y) Yper ex alio quam domum et aream dictus 

Godescalcus erga Godefridum de Bussel filium naturalem quondam Godefridi 

de Bussel emendo acquisiverat prout in litteris et quam domum et aream 

nunc ad se spectare dicebant dederunt ad hereditariam (dg: paccionem) 

censum Conrardo dicto Coen Pijecke filio Willelmi dicti Pijecke de Oijen 

cum litteris #et aliis et jure# ab eodem hereditarie possidendas pro (dg: 

pro censibus in d) #censibus in dictis litteris contentis scilicet# censu 

domini ducis (dg: exinde s.) eidem domino duci et pro hereditario censu 

XXII solidorum antique pecunie Ghisberto de Spina (dg: ex) pro 

hereditario censu quinque solidorum et octo denariorum communis pagamenti 

presbitris ecclesie sancti Johannis ewangeliste in Busco exinde solvendis 

dandis etc et pro hereditario censu quinque (dg: so) librarum monete 

dando dicto Johanni ab (dg: .) alio hereditarie mediatim nativitatis 

Johannis et mediatim Domini et pro primo nativitatis Domini ex premissis 

promittentes ratam servare et aliam obligationem ex parte eorum deponere 

et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 15 do 07-05-1383. 

Willelmus van Waderle verwerkte zijn recht van vernaderen. 

 

                         
40 Zie ← BP 1176 f 305r 05 di 05-05-1383, overdracht vruchtgebruik. 
41 Zie → BP 1177 f 066r 09 di 04-08-1383, verkoop van deze erfcijns. 
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Willelmus de Waderle prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 16 do 07-05-1383. 

Voornoemde Conrardus beloofde aan voornoemde Johannes van den Berghe 31 

Brabantse of de waarde dobbel na maning te betalen. 

 

Dictus Conrardus promisit dicto Johanni van den Berghe XXXI Brabant 

dobbel seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047r 17 ±do 07-05-1383. 

Lambertus die Wael droeg over aan Hermannus gnd Jans soen van Dordrecht een 

erfgoed42 in Den Bosch aan de plaats gnd Triniteit, tussen erfgoed van de 

Lollarden of Swesteren enerzijds en wijlen Ghibo gnd van Loet anderzijds, 

welk erfgoed 96½ voet lang is, te meten vanaf de plaats gnd die Triniteit 

richting de Peperstraat, belast met de hertogencijns en een b-erfcijns van 

12 schelling geld aan de priester van de kerk van Den Bosch. 

 

Lambertus die Wael quandam hereditatem sitam in Busco ad locum dictum 

(dg: Tru) Triniteijt inter hereditatem (dg: s) lollardarum seu swesteren 

ex uno et inter! quondam Ghibonis dicti de Loet ex alio et que 

hereditates (dg: primodictas) primodicte continet (dg: .) nonaginta sex 

et dimidiam pedatas in longitudine mensurando a dicto [loco] die 

Triniteijt vocato versus vicum dictum Peperstraet ut dicebat hereditarie 

(dg: ve) supportavit Hermanno dicto Jans soen de Dordrecht promittens 

warandiam et obligationem deponere exceptis censu domini ducis et 

hereditario censu XII solidorum monete presbitris ecclesie de Busco 

exinde solvendis. Testes ....... et Scilder datum ?s[upra].  

 

1177 mf2 B 03 f.47v. 

 in vigilia penthecostes: zaterdag 09-05-1383. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 14-05-1383. 

 Sabbato post penthecostes: zaterdag 16-05-1383. 

 

BP 1177 f 047v 01 za 09-05-1383. 

Willelmus zvw Johannes van der Rijt beloofde aan Henricus zv Willelmus ?gnd 

....... van Eijndoven 16 Brabantse dobbel of de waarde en 4 pond, 1 

vliegute voor 12 penning gerekend, met Sint-Jacobus aanstaande (za 25-07-

1383) te betalen. 

 

Willelmus filius quondam Johannis van der Rijt promisit Henrico filio 

Willelmi ?dicti ....... de Eijndoven XVI Brabant dobbel seu valorem et 

quatuor #libras# (dg: sol) den vlieguijt pro XII denariis computato ad 

Jacobi proxime persolvendos. Testes (dg: Ja) Ywijn et Scilder datum in 

vigilia penthecostes. 

 

BP 1177 f 047v 02 za 09-05-1383. 

Theodericus Rover zvw Udo van Tefelen droeg over aan Truda wv Johannes 

Ermgarden soen, tbv haar en kv voornoemde Johannes Ermgarden en Truda, 5 

schreden beemd, in Nuland, ter plaatse gnd Groot Nuland, tussen Willelmus 

van den Perre enerzijds en Gheerlacus metten Brode anderzijds, aan hem 

gerechtelijk verkocht door voornoemde Johannes Ermgarden soen, na 

schepenvonnis in Hees. De brief overhandigen aan voornoemde Truda. 

 

Theodericus Rover (dg: Udo) filius quondam Udonis de Tefelen quinque 

passus dictus screden (dg: terre sitos) prati sitos in parochia de 

Nuwelant in loco dicto Groet Nuwelant inter hereditatem Willelmi van den 

Perre ex uno et inter hereditatem Gheerlaci metten Brode ex alio venditos 

sibi a Johanne (dg: -s) Ermgarden soen per judicem mediante sententia 

scabinorum in Heze ut dicebat supportavit Trude relicte dicti quondam 

                         
42 Zie → BP 1177 f 068r 03 do 06-08-1383, overdracht van het erfgoed. 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

117 

Johannis Ermgarden soen ad opus sui et ad opus liberorum a dictis Johanne 

Ermgarden et Truda pariter genitorum promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere tali condicione [quod dicta Tr]uda 

dictos quinque passus prati possidebit quamdiu vixerit post eius decessum 

ad dictos liberos hereditarie devolvendos. Testes Ywanus et Jordanus 

datum in vigilia penthecostes. Tradetur littera dicte Trude. 

 

BP 1177 f 047v 03 za 09-05-1383. 

Johannes zvw Jacobus van Berze en Johannes Sluijsman zv Johannes Sluijsman 

van Gheldorp ev Oda dvw voornoemde Jacobus van Berze verkochten aan 

Heijlwigis wv Everardus van den Loect (1) 2 stukken beemd in Berlicum, ter 

plaatse gnd Hasselt, (1a) tussen erfgoed van de abdij van Berne enerzijds 

en erfgoed van het klooster Sint-Clara anderzijds, (1b) tussen erfgoed van 

de investiet van Berlicum enerzijds en erfgoed van de abdij van Berne 

anderzijds, (2) ¾ deel, dat behoorde aan wijlen voornoemde Jacobus van 

Berze, in een beemd, aldaar, tussen erfgoed van de abdij van Berne 

enerzijds en Jacobus van den Yvenlaer anderzijds, zoals deze erfgoederen 

behoorden aan wijlen voornoemde Jacobus van Berze, voornoemd ¾ deel belast 

met ¾ deel van 1 oude groot. 

 

Johannes filius quondam Jacobi de (dg: H) Berze et Johannes Sluijsman 

filius Johannis Sluijsman (dg: ?ju) de Gheldorp maritus et tutor 

legitimus ut asserebat Ode sue uxoris filie dicti quondam Jacobi de Berze 

duas pecias prati sitas in parochia de Berlikem in loco dicto Hasselt 

quarum una inter hereditatem conventus de Berna ex uno et inter 

hereditatem conventus sancte Clare ex alio et altera inter hereditatem 

investiti de Berlikem ex uno et inter hereditatem conventus de Berna ex 

alio sunt site atque tres quartas partes que ad dictum quondam Jacobum de 

Berze spectabant in quodam prato sito ibidem inter hereditatem conventus 

de Berna ex uno et inter hereditatem Jacobi van den Yvenlaer ex alio 

prout dicte hereditates ibidem sunt site et ad dictum quondam Jacobum de 

Berze spectare consueverunt hereditarie vendiderunt Heijlwigi relicte 

quondam Everardi (dg: d) van den Loect promittentes warandiam et 

obligationem deponere exceptis (dg: duo gr antiq ex) tribus terciis 

#quartis# partibus unius grossi antiqui ex dictis 3 (dg: terciis) 

#quartis# partibus (dg: in ultimo) ultimodicti prati de jure solvendis. 

Testes Ywanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 047v 04 za 09-05-1383. 

Voornoemde Heijlwigis wv Everardus van den Loect en Jacobus zvw Jacobus 

uter Hasselt beloofden aan Johannes zvw Jacobus van Berze 16¼ Brabantse 

dobbel of de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

Dicta Heijlwigis et Jacobus filius quondam Jacobi uter Hasselt 

promiserunt Johanni filio quondam Jacobi de Berze XVI Brabant dobbel et 

quartam partem unius Brabant dobbel seu valorem ad nativitatis Domini 

proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047v 05 za 09-05-1383. 

Voornoemde twee beloofden aan Johannes zv Johannes Sluijsman van Gheldorp 6 

Brabantse dobbel of de waarde met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) en 

10¼ Brabant dobbel of de waarde met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te 

betalen. 

 

Dicti duo promiserunt Johanni filio Johannis Sluijsman de Gheldorp (dg: 

XVI Brab) sex Brabant dobbel seu valorem ad nativitatis Johannis proxime 

et X Brabant dobbel (dg: seu valorem a) et quartam partem unius Brabant 

dobbel seu valorem ad nativitatis Domini proxime persolvendos. Testes 

datum supra. 
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BP 1177 f 047v 06 za 09-05-1383. 

Henricus Grove en zijn broer Ancelmus beloofden aan Rutgherus van Boemel 

zvw Johannes 16½ oude schild met Sint-Jan aanstaande (wo 24-06-1383) te 

betalen. 

 

Henricus Grove et Ancelmus eius frater promiserunt Rutghero de Boemel 

filio quondam Johannis XVI et dimidium aude scilde ad nativitatis 

Johannis proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 047v 07 do 14-05-1383. 

Henricus Cnoden soen van Vucht beloofde aan hr Arnoldus van Uden 18 franken 

met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-1383) te betalen. 

 

Henricus Cnoden soen de Vucht promisit domino (dg: do) Arnoldo de Uden 

XVIII francken ad Martini proxime persolvendos. Testes Ywanus et Jordanus 

datum quinta post penthecostes. 

 

BP 1177 f 047v 08 za 16-05-1383. 

Batha wv Johannes van Haeften en Lambertus gnd Zebrechts soen verkochten 

aan Johannes zv Bernardus van Overmere 1 morgen land, in Kessel, ter 

plaatse gnd in het Voerbroekt, tussen Goeswinus Kerijs soen enerzijds en 

Ywanus Enghelen Neve anderzijds, belast met zegedijken en waterlaten. 

 

Batha relicta quondam Johannis de Haeften cum tutore et Lambertus dictus 

Zebrechts soen unum juger terre situm in parochia de Kessel in loco dicto 

int Voerbroect inter hereditatem Goeswini Kerijs #soen# ex uno et inter 

hereditatem Ywani Enghelen neve ex alio ut dicebant hereditarie 

vendiderunt Johanni filio Bernardi de Overmere promittentes cum tutore 

warandiam et obligationem deponere (dg: tamquam de . allodio) exceptis 

Seghediken et aqueductibus ad hoc de jure spectantibus. Testes Luce et 

Wellen datum (dg: sex) sabbato post penthecostes. 

 

BP 1177 f 047v 09 ±za 16-05-1383. 

De broers Johannes en Rutgherus, zvw Johannes van Gheldorp, gaven te 

pachters recht, dwz “te halven”, aan Wijchmodus gnd Wijchmoet van Dijesdonc 

de goederen gnd den Heitrake, in Deurne, voor een periode van 8 jaar, 

ingegaan afgelopen Pinksteren (zo 10-05-1383). Wijchmodis zal elk jaar de 

grondcijns betalen, aan voornoemde Johannes en Rutgherus 3 oude schilden 

betalen, met Kerstmis 3 steen vlas bereid tot de hekel leveren, en een 

zeinde geven. Wijchmoedis zal de helft, die aan voornoemde Johannes en 

Rutgherus behoort, in de oogst van voornoemde goederen, in de villa van 

Geldrop afleveren. Voornoemde Johannes en Rutgherus zullen de poort op 

voornoemde goederen onderhouden. Wijchmoedis zal voor Johannes en Rutgherus 

op voornoemde goederen 2 koeien houden, zowel in de zomer als in de winter; 

en in de zomer nog 3 runderen. Wijchmoedis zal voor Johannes en Rutgherus 

een paard onderhouden of aan hen 2 vrachten hooi van voornoemde goederen 

leveren, waartussen Johannes en Rutgherus de keuze hebben. Wijchmoedis zal 

aan Johannes en Rutgherus brandstof leveren. 

 

Johannes et Rutgherus fratres filii quondam Johannis de Gheldorp bona 

dicta den Heijtraecke sita in parochia de Doerne cum suis attinentiis 

universis dederunt (dg: ad annuum pactum Johanni dicto) #ad jus coloni 

quod exponetur te halven# Wijchmodo dicto Wijchmoet (dg: van de) de 

Dijesdonc ab eodem ad spacium octo annorum a festo penthecostes proxime 

preterito deinceps (dg: px) #sine# medio sequentium (dg: possidenda anno 

quolibet dictorum octo annorum) ad jus coloni possidenda quod exponetur 

te halve possidenda additis sequentibus quod dictus Wijchmo[dis] solvet 

anno quolibet dictorum octo annorum (dg: censibus an) censum dominorum 

fundi annuatim exinde prius de jure (dg: dando etc) solvendum (dg: illi 

vel ill) item quod dictus Wijch[moedis] dabit dictis Johanni et Rutghero 

fratribus anno quolibet dictorum annorum tria scuta antiqua (dg: 
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nativitatis Domini) et tria steen lini parati ad scalcrum in festo 

nativitatis Domini item dictus Wijchmoedis dabit dictis Johanni et 

Rutghero anno quolibet dictorum octo annorum unam decentem curialitatem 

dictam een zeijnde item quod dictus Wijchmoedis medietatem que (dg: ad) 

dictis Johanni et Rutghero competebit in fructibus provenientibus de 

dictis bonis cum suis attinentiis dictis octo anno! durantibus traderet 

et (dg: deliberabit di) deliberabit dictis Johanni et Rutghero fratribus 

in (dg: villa) villa de Gheldorp hoc addito quod dicti Johannes et 

Rutgherus portam supra dicta (dg: pe) bona (dg: !septantem) 

#consistentem# dictis (dg: septem) #octo# annis #durantibus# libere 

tenebunt et observabunt item quod dictus Wijchmoedis (dg: sup) dictis 

octo annis durantibus supra dicta bona cum suis (dg: att) attinentiis 

(dg: de) duas vaccas dictis Johanni et Rutghero fratribus depascet et 

tenebit tam tempore estivali quam tempore hyemali et quod dictus 

Wijchmoedis dictis Johanni et Rutghero anno quolibet dictorum octo 

annorum 3 pecora dicta runderen tempore estivali (dg: item) tenebit et 

emet item quod dictus Wijchmoedis tenebit dictis Johanni et Rutghero 

fratribus anno quolibet dictorum octo annorum unum equum seu (dg: -s) eis 

(dg: unum) duo plaustra feni (dg: da) dabit et deliberabit supra dicta 

bona de quo tamen dicti Johannes et Rutgherus suam electionem habebunt 

item quod dictus Wijchmoedis tradet et deliberabit dictis Johanni et 

Rutghero fratribus combustibilia ab eis utenda supra dicta bona dictis 

octo annis durantibus. 

 

1177 mf2 B 04 f.48. 

 in octavis sacramenti: donderdag 28-05-1383. 

 Quinta post penthecostes: donderdag 14-05-1383. 

 in octavis penthecostes: zondag 17-05-1383. 

 Sabbato post penthecostes: zaterdag 16-05-1383. 

 Tercia post penthecostes: dinsdag 12-05-1383. 

 

BP 1177 f 048r 01 do 28-05-1383. 

Johannes Makaec zv Zebertus gnd die Wever van Berlikem droeg over aan 

Bernierus Andries soen een b-erfcijns van 21 ?schelling 4 penning, die 

Elizabeth gnd van .... beloofd had aan voornoemde Zebertus, met Sint-

Remigius-Belijder te betalen, gaande uit een erfgoed in Berlicum, ter 

plaatse gnd Middelrode, tussen wijlen ....... ....... enerzijds en Walterus 

Smeets anderzijds. 

 

Johannes Makaec filius (dg: Zebertus) Zeberti dicti die Wever de Berlikem 

hereditarium censum XXI (dg: ?den) solidorum et quatuor denariorum quem 

Elizabeth dicta de .... promiserat [se] dare et solvere dicto Zeberto 

hereditarie Remigii confessoris ex quadam hereditate sita in parochia de 

Berlikem in loco dicto Middelrode (dg: inter) inter hereditatem quondam 

....... ....... et inter hereditatem Walteri dicti Smeets ut dicebat et 

quem censum dictus Johannes Makaec nunc ad se spectare dicebat 

supportavit Berniero Andries soen promittens ratam [servare] et 

obligationem [e]x [parte sui et] dicti Zeberti et (dg: quorum) 

quorumcumque heredum dicti Zeberti (dg: deponere) in dicto censu 

existentem deponere (dg: testes datum supra). Testes Luce et Lonijs datum 

in octavis sacramenti. 

 

BP 1177 f 048r 02 do 14-05-1383. 

Johannes van Berlikem zvw Johannes gnd Olij van Berlikem droeg over aan 

haar kinderen Antonius en Yvels en aan Henricus Buc szv eerstgenoemde 

Johannes zijn vruchtgebruik in 1 1/5 bunder beemd, in Berlicum, ter plaatse 

gnd Lengsbroek, tussen Gerardus Morre enerzijds en Mechtildis van Rode 

anderzijds. 

 

[Johannes de] Berlikem filius quondam Johannis dicti Olij de Berlikem 

suum usufructum sibi competentem in uno bonario prati et in quinta parte 
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unius bonarii prati sitis in parochia de Berlikem in loco dicto 

Lengsbroec inter hereditatem Gerardi [M]orre ex uno et inter hereditatem 

Mechtildis de Rode ex alio ut dicebat supportavit Antonio et Yvels suis 

[liberis] et [43Henrico] dicto Buc genero primodicti Johannis promittens 

ratam servare et obligationem .. ..... ... [de]ponere. Testes Luce et 

Wellen datum quin[ta] post penthecostes. 

 

BP 1177 f 048r 03 zo 17-05-1383. 

(dg: Antonius zv Johannes gnd Olij van B). 

 

(dg: Antonius filius Johannis dicti Olij de B). 

 

BP 1177 f 048r 04 zo 17-05-1383. 

Voornoemde Antonius Ywels en Henricus Buc ev Elizabeth dv voornoemde 

Johannes verkochten voornoemde 1 1/5 bunder aan Jacobus Dorre. 

 

Dicti Antonius Ywels! et Henricus Buc maritus legitimus ut asserebat 

Elizabeth sue uxoris filie predicti Johannis dictum bonarium et quintam 

partem unius bonarii vendiderunt (dg: Joh) Jacobo Dorre promittentes 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Lonijs et 

Jorden datum in octavis penthecostes. 

 

BP 1177 f 048r 05 zo 17-05-1383. 

Alardus zvw Johannes Olij van Berlikem vernaderde44. 

 

Alardus filius quondam Johannis Olij de Berlikem prebuit et obtinuit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048r 06 za 16-05-1383. 

Antonius zvw Johannes gnd Olij van Berlikem verkocht aan Arnoldus zvw 

Lambertus bakker een b-erfcijns van 36 schelling geld, die Jacobus zv 

Johannes gnd Dorre van Berlikem beloofd had aan voornoemde Antonius, met 

Kerstmis te betalen, gaande uit (1) een huis en tuin in Berlicum, tussen 

Jacobus gnd Weert enerzijds en Johannes gnd Scroels soen anderzijds, (2) 

een stuk land, van 3 lopen rogge, Bossche maat, in Berlicum, ter plaatse 

gnd Zanakker, tussen Johannes zv Enghelbertus enerzijds en erfgoed dat was 

van Theodericus Boef Smeersac anderzijds, welk stuk land voornoemde Jacobus 

met voornoemd huis en tuin tot onderpand had gesteld, voor voornoemde cijns 

van 36 schelling en voor een b-erfcijns van 36 schelling aan Johannes bv 

voornoemde Antonius, eveneens gaande uit voornoemd huis en tuin. 

 

Antonius filius quondam Johannis dicti Olij de Berlikem hereditarium 

censum XXXVI solidorum monete quem Jacobus filius Johannis dicti Dorre de 

Berlikem promisit se daturum et soluturum dicto Antonio hereditarie in 

festo nativitatis Domini ex domo et orto sitis in parochia de Berlikem 

inter hereditatem Jacobi dicti Weert ex uno et inter hereditatem Johannis 

dicti Scroels soen ex alio atque ex pecia terre tres lopinos siliginis 

mensure de Busco annuatim in (dg: se) semine capiente sita in dicta 

parochia in loco dicto Zanacker inter hereditatem Johannis filii 

Enghelberti ex uno et inter hereditatem que fuerat Theoderici Boef 

Smeersac ex alio quam peciam terre dictus (dg: .......) #Jacobus# simul 

cum dictis domo et orto pro solucione dicti (dg: pro solucione) #census 

XXXVI et pro solucione# hereditarii census XXXVI solidorum Johanni (dg: 

filio) fratri dicti Antonii ex dictis domo et orto eciam solvendi ad 

pignus imposuit prout in litteris vendidit Arnoldo filio quondam Lamberti 

pistoris supportavit cum litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Luce et Scilder datum sabbato 

                         
43 Aanvulling op basis van BP 1177 f 048r 04. 
44 Zie → BP 1177 f 120v 06 do 14-04-1384, Alardus zvw Johannes gnd Olij van 

Berlikem verkoopt. 
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post penthecostes. 

 

BP 1177 f 048r 07 za 16-05-1383. 

Johannes gnd Olij zv Willelmus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes (dg: de B) dictus Olij filius Willelmi prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048r 08 za 16-05-1383. 

Johannes van Berlikem zvw Johannes gnd Olij van Berlikem droeg over aan 

zijn kinderen Antonius en Ywels en aan Henricus Buc szv eerstgenoemde 

Johannes van Berlikem zijn vruchtgebruik in een b-erfcijns van 36 schelling 

geld, die Jacobus zvw Johannes gnd Dorre van Berlikem beloofd had met 

Kerstmis aan eerstgenoemde Johannes te betalen, gaande uit voornoemd huis 

en tuin, en uit voornoemd stuk land. 

 

Johannes de Berlikem filius quondam Johannis dicti Olij de Berlikem suum 

usufructum competentem in hereditario censu XXXVI solidorum monete (dg: 

solvendo hereditarie dicto ex nativitatis) quem Jacobus filius quondam 

Johannis dicti Dorre de Berlikem promisit se daturum et soluturum 

primodicto Johanni hereditarie nativitatis #Domini# ex domo et orto 

predictis et ex dicta pecia terre legitime supportavit !supportavit 

Antonio et Ywels suis liberis et Henrico (?dg: f) Buc genero primodicti 

Johannis de Berlikem promittens ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048r 09 zo 17-05-1383. 

Voornoemde broers Antonius en Yvels, kv Johannes van Berlikem zvw Johannes 

Olij van Berlikem, en Henricus Buc ev Elizabeth dv eerstgenoemde Johannes 

verkochten voornoemde cijns van 36 schelling geld, die nu aan hen behoort, 

aan Arnoldus zvw Lambertus bakker. 

 

Dicti Antonius (dg: Ys) Yvels fratres liberi Johannis de Berlikem filii 

quondam Johannis (dg: olim de) Olij de Berlikem et Henricus Buc maritus 

et tutor legitimus ut asserebat Elizabeth sue uxoris filie primodicti 

Johannis dictum censum XXXVI solidorum monete nunc ad se spectantem (dg: 

ut d sup) vendiderunt Arnoldo filio quondam Lamberti pistoris 

supportaverunt cum litteris et jure promittentes ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Dijnter et Wellen datum in 

octavis penthecostes. 

 

BP 1177 f 048r 10 di 12-05-1383. 

Johannes Mersman de jongere en zijn broer Henricus verkochten aan Elizabeth 

dvw Arnoldus van Westvalen en Wellinus Dircs soen van Eelwijc ¼ deel van 

een hofstad in Hees, tussen erfgoed gnd Boenhof enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, te weten het ¼ deel naast voornoemd erfgoed gnd die Boenhof. 

 

(dg: H) Johannes Mersman junior Henricus eius frater unam quartam partem 

(dg: in) cuiusdam domistadii siti in Hees inter hereditatem (dg: Johannis 

de Gheme) dictam Boenhof ex uno et inter communem plateam ex alio 

scilicet illam quartam partem que sita contigue iuxta dictam hereditatem 

dictam die Boenhof ut dicebant hereditarie (dg: sup) #v[endiderunt]# 

Elizabeth filie quondam Arnoldi de Westvalen et Wellino Dircs soen de 

Eelwijc promittentes warandiam et obligationem deponere tamquam de 

allodio. Testes Jordanus et Wellen datum tercia post penthecostes. 

 

BP 1177 f 048r 11 di 12-05-1383. 

Johannes van der Graft van Lijttoijen en Johannes zvw Theodericus Mersman 

de jongere verkochten aan voornoemde Elizabeth dvw Arnoldus van Westvalen 

en Wellinus Dircs soen van Eelwijc ½ van ¼ deel van voornoemde hofstad, te 

weten van het ¼ deel richting voornoemd erfgoed gnd Boenhof, met ¼ deel 
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ertussen. 

 

Johannes (dg: v) van der Graft de Lijttoijen et Johannes filius quondam 

Theoderici Mersman (dg: ...) #junioris# medietatem unius quarte partis 

dicti domistadii scilicet illius quarte partis que sita est versus 

hereditatem dictam Boenhof una quarta parte interiacente ut dicebant 

vendiderunt dictis Elizabeth et Wellino (dg: pro) emptoribus promittentes 

warandiam et obligationem deponere tamquam de allodio. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 048r 12 di 12-05-1383. 

Gerardus zv Johannes van der After verkocht aan voornoemde Elizabeth dvw 

Arnoldus van Westvalen en Wellinus Dircs soen van Eelwijc de helft van 

laatstgenoemd ¼ deel van voornoemde hofstad. Arnoldus minderjarige zvw 

Arnoldus Mersman de jongere zal, zodra hij meerderjarig is, afstand doen. 

 

Gerardus filius Johannis van der After (dg: unam quartam par) medietatem 

(dg: ad se s) #iamdicte# unius quarte partis dicti domistadii vendidit 

dictis Elizabeth et Wellino promittens warandiam et obligationem deponere 

tamquam de allodio et quod Arnoldum filium quondam Arnoldi Mersman 

junioris quamcito ad annos pubertatis pervenerit super dicta medietate 

dicte quartis faciet renunciare ad opus dictorum emptorum. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 048r 13 di 12-05-1383. 

Petrus Mersman verkocht aan voornoemde Elizabeth dvw Arnoldus van Westvalen 

en Wellinus Dircs soen van Eelwijc 1/10 deel van voornoemde hofstad, te 

weten het 1/10 deel naast de helft van ¼ deel, behorend aan G...... zv 

Johannes van der After. 

 

Petrus Mersman unam decimam partem dicti domistadii scilicet illam 

decimam partem que sita est contigue iuxta medietatem unius quarte partis 

spectantis ad G...... filium Johannis van der After ut dicebat (dg: .) 

vendidit dictis Elizabeth et Wellino emptoribus predictis promittes 

warandiam et obligationem deponere tamquam de allodio. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 048r 14 di 12-05-1383. 

De broers Johannes, Henricus en Nijcholaus, kvw Johannes Weijlen soen, 

verkochten aan voornoemde Elizabeth dvw Arnoldus van Westvalen en Wellinus 

Dircs soen van Eelwijc 1/10 deel van voornoemde hofstad, te weten het 1/10 

deel naast 1/10 deel dat behoorde aan Petrus Mersman. 

 

Johannes (dg: filius quondam Johannis dicti Weijlen soen et Henricus eius 

frater) Henricus et Nijcholaus fratres liberi quondam Johannis Weijlen 

soen unam decimam partem dicti domistadii scilicet illam decimam partem 

que sita est contigue iuxta unam (dg: d) decimam partem (dg: que si) 

#que# spectabat ad Petrum Mersman ut dicebant vendiderunt dictis 

Elizabeth et Wellino promittentes warandiam et aliam obligationem 

deponere tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048r 15 di 12-05-1383. 

Henricus Stevens verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Stevens prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048r 16 di 12-05-1383. 

(dg: Johannes Mersman de oudere en zijn zoon Rutgherus: 1/10 deel van 

voornoemde hofstad, te weten het 1/10 deel naast een). 
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(dg: Johannes Mersman senior et Rutgherus eius filius unam decimam partem 

que spectabat in dicto dicti domistadii scilicet illam decimam partem que 

sita est contigue iuxta unam). 

 

BP 1177 f 048r 17 di 12-05-1383. 

Johannes zvw Johannes Pepercoren met zijn vrouw Elizabeth dvw Ghiselbertus 

Bastart verklaarde ontvangen te hebben, in plaats van erfgoed, van Hilla wv 

voornoemde Ghisbertus, 50 oude schilden. Hij beloofde aan Ghibo Wael, tbv 

andere erfg vw voornoemde Ghisbertus Bastart en Hilla, dit in te brengen 

bij de deling van de goederen, die voornoemde wijlen Ghisbertus Bastart 

nagelaten heeft, resp. die voornoemde Hilla na zal laten. 

 

Johannes filius (dg: Jo) quondam Johannis Pepercoren palam recognovit se 

recepisse cum Elizabeth sua uxore filia quondam Ghiselberti Bastart (dg: 

scilicet) nomine dotis ad jus oppidi tamquam hereditates et (dg: val) 

loco hereditatis scilicet ab Hilla relicta dicti quondam Ghisberti L aude 

scilde et promisit super omnia (dg: ..) Ghiboni Wael ad opus aliorum 

heredum dictorum quondam Ghisberti Bastart et Hille quod (dg: s) si 

imposterum primodictus Johannes #seu dicta Elizabeth seu liberi ....... 

.......# ad divisionem faciendam de bonis que dictus quondam Ghisbertus 

Bastart in sua morte post se reliquit et que dicta Hilla in sua morte 

post se relinquet venire voluerit seu ....... extunc primodictus Johannes 

seu dicta Elizabeth aut heredes et liberi eusdem Elizabeth ad huiusmodi 

divisionem venientes reimportabunt ad eandem divisionem (dg: X) 

quin[quaginta] aude scilde antequam poterit seu poterint dicta bona 

condividere. Testes Jordanus et Wellen ut supra. 

 

BP 1177 f 048r 18 ±di 12-05-1383. 

Voornoemde Johannes zvw Johannes Pepercoren ontlastte Ghibo Wael en 

Ygrammus bvw Robbertus van Doerne van alle goederen en geldsommen, die 

voornoemde Ghibo en Ygrammus beloofd hadden aan eerstgenoemde Johannes, 

toen hij met zijn voornoemde vrouw Elizabeth trouwde. 

 

Dictus Johannes quitum clamavit Ghibonem Wael et Ygrammum fratrem quondam 

Robberti de (dg: Doe) Doerne ab omnibus bonis et pecuniarum summis que et 

quos dicti Ghibo et Ygrammus promiserant primodicto Johanni quando (dg: 

dicta Eliz) ipse et dicta Elizabeth eius uxor per matrimonium 

copulabantur. 

 

1177 mf2 B 05 f.48v. 

 Tercia post octavas penthecostes: dinsdag 12-05-1383. 

 in crastino sacramenti: vrijdag 22-05-1383. 

 in octavis sacramenti: donderdag 28-05-1383. 

 

BP 1177 f 048v 01 di 12-05-1383. 

Johannes Rover en Jutta nkv hr Johannes van Bakel investiet van de kerk van 

Dinther verkochten aan Theodericus gnd Hunenberc hun deel in alle 

erfgoederen van wijlen voornoemde hr Johannes gelegen onder Dinther en 

Heeswijk. 

 

Johannes Rover et Jutta pueri naturales (dg: ..) domini Johannis de Bakel 

investiti olim (dg : de e) ecclesie de Dijnther cum tutore totam partem 

et omne jus eis competentes in omnibus hereditatibus dicti quondam domini 

Johannis sitis infra parochiam de (dg: B) Dijnther et de Hezewijc ut 

dicebant hereditarie (dg: s) vendiderunt Theoderico dicto Hunenberc 

promittentes cum tutore warandiam et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Jorden et Wellen datum tercia post octavas penthecostes. 

 

BP 1177 f 048v 02 di 12-05-1383. 

Ywanus van Vauderic verhuurde aan Goeswinus Andries soen van Bernheze een 

kamp, 7 morgen groot, in het gebied van Megen, naast het water gnd die Meer 
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van Os, voor een periode van 2 jaar, ingaande Sint-Petrus-Stoel (ma 22-02-

1384). 

 

Ywanus de Vauderic (dg: se) quendam campum septem iugera terre 

continentem situm in territorio de Meghen iuxta aquam dictam die Meer de 

Os ut dicebat locavit Goeswino Andries soen de Bernheze ab eodem ad 

spacium duorum annorum a festo beati Petri ad cathedram #protunc# sine 

medio sequentium (dg: anno) libere possidendum promittens warandiam 

dictis duobus annis durantibus et obligationem deponere sic quod suum 

manipulum etc. Testes Dijnther et W...... datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 03 ±di 12-05-1383. 

(dg: Destijds had). 

 

(dg: Notum sit universis qu). 

 

BP 1177 f 048v 04 vr 22-05-1383. 

Schepenen van Den Bosch zagen een schepenbrief: “Belija dv Gerardus gnd 

Poijtfijn had beloofd aan Johannes zvw Johannes gnd Hoelcorf, tbv nkv 

voornoemde wijlen Johannes Hoelcorf verwekt bij Belija, 200 pond, geld dat 

in Den Bosch gangbaar is, na maning te betalen. Getuigen waren Adam van 

Neijnsel en Gerardus Scilder, datum zaterdag 29-05-1367.” Johannes, 

Johannes, Enghela en Katherina, nkv Belija dv Gerardus gnd Poijtfijn, 

verklaarden voornoemde brief ontvangen te hebben van Johannes zvw Johannes 

gnd Hoelcorf. 

 

Solvit 4 plack. 

Nos Ywanus et Scilder (dg: .at) notum facimus quod nos litteras 

scabinorum ?quorum ?continentiam [Be]lija filia Gerardi dicti Poijtfijn 

promisit ut debitrix [principalis] super se et bona sua omnia Johanni 

filio quondam Johannis dicti Hoelcorf ad opus puerorum naturalium a 

dictis quondam Johanne Hoelcorf et Belija pariter genitorum ducentas 

libras monete pro tempore solucionis dicte pecunie in Buscoducis ad 

bursam communiter currentis ad monitionem et voluntatem dictorum (dg: 

puerorum) puerorum naturalium persolvendas testes interfuerunt scabini in 

Buscoducis Adam de Neijnsel et Gerardus Scilder datum die sabbato post 

festum assumptionis Domini anno eiusdem Mo CCCmo sexagesimo septimo quibus 

litteris sic a nobis vis[is] constituti igitur coram nobis Johannes et 

Johannes Enghela et (dg: Ke) Katherina (dg: lib q) pueri naturales (dg: 

quondam) Belije filie (dg: quondam) Gerardi dicti Poijtfijn palam 

recognoverunt se (dg: here) dictas litteras a (dg: Johannis) Johanne 

filio quondam Johannis dicti Hoelcorf recepisse et promiserunt indivisi 

super omnia dictum Johannem filium quondam Johannis Hoelcorf ab omni 

impeticione sibi eveniente seu eventura occacione dictarum litterarum 

indempnes servare. Testes (dg: Yw) datum in crastino sacramenti. 

 

BP 1177 f 048v 05 do 28-05-1383. 

Hr Arnoldus van den Huijsken priester droeg over aan Thomas gnd die Hoege, 

tbv de armen van Helmond, een huis en tuin in Helmond, tussen Henricus 

Truden soen enerzijds en Johannes gnd Huijsman anderzijds, belast met de 

grondcijns. In voornoemd huis zullen altijd zoveel armen wonen als kan, 

naar het inzicht van de provisores. Hr Johannes Snoec en Elizabeth sv 

voornoemde hr Arnoldus zullen provisores en gubernatores zijn, zolang 

voornoemde hr Johannes Snoec en Elizabeth of een van hen beiden zal leven. 

Na overlijden van voornoemde hr Johannes en Elizabeth zullen de provisores 

en procuratores van de H.Geest in Helmond de gubernatores en provisores van 

voornoemd huis en tuin zijn. De brief overhandigen aan hr Johannes 

Duijssche. 

 

Dominus Arnoldus van den Huijsken presbiter domum et ortum sitos in 

Helmont inter hereditatem Henrici Truden soen ex uno et inter hereditatem 
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Johannis dicti Huijsman ex alio ut dicebat supportavit Thome dicto die 

Hoege ad opus pauperum de Helmont promittens warandiam et obligationem 

deponere excepto censu domini fundi exinde solvendo additis condicionibus 

sequentibus primo videlicet quod semper in dicta domo tot pauperes 

morabuntur quot poterint in eadem morari et visum fuerit provisoribus 

eiusdem domus expedire item quod dominus Johannes Snoec et Elizabeth 

soror dicti domini Arnoldi erunt provisores (dg: dicto) et gubernatores 

dictorum domus (dg: et orti) et orti quamdiu dicti (dg: Joh) dominus 

Johannes Snoec et Elizabeth seu eorum alter vixerint in humanis et post 

decessum dictorum domini Johannis et Elizabeth amborum provisores et 

procuratores mense sancti spiritus in Helmont erunt gubernatores et 

provisores domus et orti predictorum. Testes Luce et Jordanus datum in 

octavis sacramenti. Tradetur littera domino Johanni Duijssche. 

 

BP 1177 f 048v 06 do 28-05-1383. 

Rutgherus van Boemel zv Johannes verhuurde aan Theodericus gnd Prout zvw 

Johannes gnd Embesceijden 5 morgen land in Lith, tussen Jutta Wouters 

enerzijds en Gertrudis gnd Gerijts dochter anderzijds, voor een periode van 

6 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Remigius (do 01-10-1383), per jaar voor 15 

Hollandse dobbel of de waarde met Pasen te betalen, belast met cijnzen, 

dijken en waterlaten. Huurder en met hem Henricus Pels beloofden de cijnzen 

te betalen en de dijken en waterlaten te onderhouden. De brief van de 

buitenlui overhandigen aan voornoemde Henricus Pels. 

 

Solvit extraneus. 

Rutgherus de Boemel filius Johannis quinque iugera terre sita in parochia 

de Lijt inter Jutte Wouters ex uno et inter hereditatem Gertrudis dicte 

Gerijts dochter ex alio ut dicebat locavit Theoderico dicto Prout filio 

quondam Johannis dicti Embesceijden ab eodem ad spacium sex annorum a 

festo Remigii proxime preterito deinceps sine medio sequentium possidenda 

anno quolibet dictorum sex annorum (dg: qu) pro quindecim Hollant dobbel 

seu valore dandis sibi ab alio anno quolibet dictorum sex annorum pasce 

et pro primo termino (dg: pro) pasce proxime futuro promittens warandiam 

et aliam obligationem deponere ex ceptis censibus exinde de jure 

solvendis et aggeribus (dg: ad hoc de jure spectantibus et) aqueductibus 

ad hoc de jure spectantibus et alter et cum eo Henricus Pels 

repromiserunt indivisi super omnia et quod ipsi dictos census solvent 

dicto spacio pendente et quod ipsi dictos aggeres tenebunt dictis sex 

annis pendentibus in bona disposicione et quod ipsi dictos aqueductus 

dictis sex annis (dg: ..) durantibus tenebunt (dg: in i) cum sicht et 

zeijssen in bona disposicione sic quod dicto Rutghero dampna exinde non 

eveniant quovismodo. Testes Ywaus et Scilder datum supra. Tradetur 

littera extranei dicto Henrico Pels. 

 

BP 1177 f 048v 07 do 28-05-1383. 

Ghisbertus nzv hr Godefridus van Audenhoven priester beloofde aan de 

secretaris, tbv Elizabeth ndv voornoemde hr Godefridus, een n-erfpacht van 

2 mud rogge, maat van Oirschot, met Lichtmis in Oirschot te leveren, gaande 

uit45 een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, in Oirschot, tussen erfgoed 

van het gasthuis van Oirschot enerzijds en de gemeint anderzijds. 

 

Ghisbertus filius naturalis domini Godefridi de Audenhoven (dg: pro) 

presbitri promisit mihi ad opus Elizabeth filie naturalis dicti domini 

Godefridi se daturum et soluturum dicte Elizabeth hereditariam paccionem 

(dg: mo) duorum modiorum siliginis mensure de Oerscot hereditarie 

purificatione et in (dg: B) Oerscot tradendam ex domo et orto et 

hereditatibus eis adiacentibus sitis in parochia de Oerscot inter 

hereditatem hospitalis de Oerscot ex uno et inter communitatem ex alio. 

                         
45 Zie ← BP 1176 f 280v 02 wo 05-11-1382, verkoop van deze onderpanden. 
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Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 08 do 28-05-1383. 

Hermannus zvw Walterus gnd Loeders beloofde aan de secretaris, tbv Johannes 

bv voornoemde Hermannus en tbv Petrus zvw Arnoldus gnd Zeghers soen, 44 

oude schilden na maning te betalen. 

 

Solvit 2 plack. 

Hermannus filius quondam Walteri dicti Loeders promisit super omnia mihi 

ad opus Johannis fratris dicti Hermanni et Petri filii quondam Arnoldi 

dicti Zeghers soen XLIIII aude scilde ad monitionem et voluntatem 

dictorum Johannis et Petri persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 09 do 28-05-1383. 

Walterus zvw Walterus gnd Doerman droeg over aan zijn broer Johannes 1/7 

deel, dat aan hem gekomen was na overlijden van zijn ouders, in alle 

erfgoederen van voornoemde wijlen Walterus, gelegen onder Helvoirt, belast 

cijnzen aan de hertog en aan Johannes Steijmpel. 

 

Walterus filius (dg: ..) quondam Walteri dicti Doerman septimam partem 

sibi de morte quondam suorum parentum successione advolutam in (dg: -. 

domo et orto) omnibus hereditatibus dicti quondam Walteri quocumque 

locorum infra parochiam de Helvoert sitis ut dicebat (dg: sup ven) 

supportavit Johanni suo fratri promittens warandiam et obligationem 

exceptis (dg: exceptis) censibus (dg: ducis et) domino duci et Johanni 

Steijmpel exinde de jure solvendis. Testes Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 10 do 28-05-1383. 

Goeswinus van Best en Rodolphus van Gravia beloofden aan Philippus Jozollo 

etc 50 oude schilden met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383; 

3+30+31+31+30+1=126 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Goeswinus de Best et Rodolphus de Gravia promiserunt Philippo Jozollo etc 

L aude scilde ad Remigii proxime persolvendos sub pena V. Testes Ywanus 

et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 11 do 28-05-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 12 do 28-05-1383. 

Hermannus van den Hamme verkocht aan Johannes gnd Danels een stuk land in 

Tilburg, tussen Petrus zv Ghibekinus Claes soen enerzijds en Petrus zv 

Enghelbertus Zeghers anderzijds. 

 

Solvit X[II?] solidos. 

Hermannus van den Hamme peciam terre sitam in parochia de Tilborch inter 

hereditatem Petri filii (dg: Ghib) Ghibekini Claes soen ex uno et inter! 

Petri filii Enghelberti Zeghers ex alio ut dicebat hereditarie vendidit 

Johanni dicto Danels (dg: soen) promittens warandiam et obligationem 

deponere. Testes (dg: d) Luce et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 13 do 28-05-1383. 

Martinus nzv Jacobus gnd Ghovije droeg over aan Jacobus Leijten soen ¼ deel 

van een akker in Oss, ter plaatse gnd Westerakker, te weten het ¼ deel dat 

ligt tussen Johannes Zeijnssen soen enerzijds en Johannes zv Danijel gnd 

Gruijter anderzijds, aan hem verkocht door voornoemde Danijel Gruijter en 

zijn zoon Johannes. 
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Martinus filius naturalis Jacobi dicti Ghovije quartam partem cuiusdam 

agri siti in parochia de Os ad locum dictum Westeracker (dg: de) scilicet 

illam quartam partem dicti agri que sita est inter hereditatem Johannis 

Zeijnssen soen ex uno et inter hereditatem Johannis filii Danijelis dicti 

Gruijter ex alio venditam sibi a dictis Danijele Gruijter [et] Johanne 

eius filio prout in litteris hereditarie spportavit Jacobo Leijten soen 

cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 048v 14 do 28-05-1383. 

De broers Johannes en Ghisbertus, kvw Willelmus van Doerhout, en Johannes 

Vilt ev Heijlwigis dvw voornoemde Willelmus droegen over aan ?Johannes 

Gruijter zvw Johannes Gruijter van Os hun deel in een b-erfcijns van 20 

schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit 1½ morgen land in Oss, 

tussen Johannes Gruijter enerzijds en zijn zoon Hermannus Gruijter 

anderzijds, welke cijns aan voornoemde Willelmus van Doerhout was verkocht 

door Herburgis dvw Hermannus gnd Teije van Osse. 

 

Johannes Ghisbertus fratres liberi quondam Willelmi de Doerhout et 

Johannes (dg: Vul) Vilt maritus et tutor legitimus ut asserebat 

Heijlwigis sue uxoris filie dicti quondam Willelmi #totam partem et omne 

jus eis competentes in# hereditario censu XXti solidorum monete solvendo 

hereditarie nativitatis Johannis ex uno et dimidio iugeribus terre sitis 

in parochia de Osse inter hereditatem Johannis Gruijter ex uno et inter 

hereditatem Hermanni Gruijter eius filii ex alio vendito dicto Willelmo 

de Doerhout a Herburge filia quondam Hermanni dicti Teije de Osse [ut] 

dicebat hereditarie supportavit [?Johan]ni Gruijter filio quondam 

Johannis Gruijter de Os cum litteris et jure promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. ....... ....... [et] Lonijs datum 

supra. 

 

1177 mf2 B 06 f.49. 

 in octavis sacramenti: donderdag 28-05-1383. 

 

BP 1177 f 049r 01 ±do 28-05-1383. 

Reijmboldus zvw Johannes Reijmbouts soen van Gheffen gaf uit aan Johannes 

Bathen soen een stuk land, in Geffen, tussen voornoemde Johannes Bathen 

soen enerzijds en Batha Loden anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een 

n-erfpacht van 7 lopen rogge, maat van ......, met Lichtmis te leveren. 

Slechts op te geven met 14 lopen rogge eens. 

 

Reijmboldus filius (dg: ..) quondam Johannis [R]eijmbouts soen de Gheffen 

pediam terre sitam in parochia de Gheffen inter hereditatem Johannis 

Bathen soen [ex uno et inter hereditatem] Bathe Loden ex alio ut dicebat 

dedit ad hereditariam paccionem dicto Johanni Bathen soen ab eodem 

hereditarie possidendam pro hereditaria paccione septem lopinorum 

siliginis mensure de ...... danda [sibi] ab alio hereditarie 

purificationis (dg: ex predicta) ex premissis promittens warandiam et 

obligationem deponere et alter repromisit et non resignabit nisi cum (dg: 

sex XX) XIIII lopinis siliginis dicte mensure dicto Reijmboldo semel 

dandis. Testes Erpe et Lonijs ....... ....... ....... sacramenti. 

 

BP 1177 f 049r 02 do 28-05-1383. 

....... ....... ?van Henricus Roefs soen van Stiphout verkocht aan 

Nijcholaus gnd die ?Boec, tbv Arnoldus zv ....... ......., een n-erfpacht 

van ?12 lopen rogge, maat van Helmond, met ?Lichtmis in Stiphout te leveren, 

gaande uit 2 stukken land, in Stiphout, op de plaats gnd .... die Vonderen, 

(1) tussen voornoemde Henricus Roefs soen enerzijds en ?hr ....... ....... 

van ..verlake anderzijds, (2) tussen ....... ....... ?Hennenbrake enerzijds 

en kv Willelmus van den Velde anderzijds. 
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....... ....... ....... [Henrici?] Roefs soen de Stiphout hereditarie 

vendidit (dg: Arnoldo filio Arnoldi) Nijcholao dicto die (dg: K) ?Boec ad 

opus Arnoldi filii ....... ....... ....... [hereditariam] paccionem XII? 

lopinorum siliginis mensure de Helmont solvendam hereditarie 

p[urificartionis?] et in parochia de Stiphout tradendam ex (dg: pe) 

duabus peciis [terre sitis] in parochia de Stiphout supra locum dictum 

(?dg: d) .... die Vonderen quarum una inter hereditatem Henrici Roefs 

soen predicti ex uno et inter hereditatem ?domini ....... ....... de 

..verlake ex alio et altera inter hereditatem ....... ....... 
?Hennenbrake ex uno et inter hereditatem liberorum Willelmi van den Velde 

ex alio sunt site promittens warandiam et aliam obligationem deponere et 

sufficientem facere. Testes Erpe et Ywanus datum (dg: quinta post) in 

octavis sacramenti. 

 

BP 1177 f 049r 03 do 28-05-1383. 

Godefridus Heijnkens soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Godefridus Heijnkens soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 049r 04 do 28-05-1383. 

(dg: Arnoldus en Metta dvw Udo). 

 

(dg: Arnoldus et Metta filia quondam Udonis). 

 

BP 1177 f 049r 05 do 28-05-1383. 

Metta gnd Uden dochter verkocht aan Johannes gnd Zas schoenmaker een huis 

en tuin in Geffen, tussen wijlen Willelmus van der Perre enerzijds en 

Henricus van Ghestel anderzijds, strekkend vanaf een gemene weg tot aan 

Ghibo gnd Monic, belast met 16 schelling aan de kerk van Geffen en met 1 

penning cijns aan hr Henricus van Nuwelant. Arnoldus gnd Uden soen bv 

voornoemde Metta deed afstand. 

 

Metta dicta Uden dochter cum tutore (dg: ....) domum et ortum sitos in 

parochia de Gheffen (dg: ex u) inter hereditatem quondam Willelmi van der 

Perre ex uno et inter (dg: Willelmi) Henrici de Ghestel ex alio tendentes 

a communi platea ad hereditatem Ghibonis dicti Monic ut dicebat 

hereditarie vendidit Johanni dicto Zas sutori promittens cum tutore 

warandiam et obligationem deponere exceptis sedecim solidis ecclesie de 

Gheffen et uno denario census domino Henrico de Nuwelant exinde 

solvendis. Quo facto Arnoldus dictus Uden soen frater dicte Mette super 

premissis et jure ad opus dicti emptoris renunciavit promittens ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 049r 06 do 28-05-1383. 

Reijmboldus zvw Johannes Reijmbouts soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Reijmboldus filius quondam Johannis Reijmbouts soen prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 049r 07 do 28-05-1383. 

Egidius zv Godefridus van Vlijmen en Arnoldus Ternijnc beloofden aan 

Henricus van Uden 6 oude schilden met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-

1383) te betalen. 

 

Egidius filius Godefridi de Vlijmen et Arnoldus Ternijnc promiserunt 

Henrico de Uden VI aude scilde ad Martini proxime persolvendos. Testes 

#Erpe et# Ywanus datum in octavis sacramenti. 
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BP 1177 f 049r 08 do 28-05-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit VII solidos. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 049r 09 do 28-05-1383. 

Aleijdis dvw Henricus Bruijn droeg over aan de broers Engbertus en 

Johannes, kvw Johannes Grieten soen van Boect, alle goederen, die aan haar 

gekomen waren na overlijden van voornoemde Johannes Grijeten en diens vrouw 

Elisabeth, grootouders van voornoemde Aleidis. 

 

(dg: Ale) Aleijdis filia quondam Henrici Bruijn cum tutore omnia bona 

sibi de morte quondam Johannis Grijeten soen de Boect et Elisabeth eius 

uxoris avi et avije! dicte Aleidis successione hereditarie advoluta ut 

dicebat hereditarie supportavit (dg: Johanni) Engberto et Johanni 

fratribus liberis quondam dicti Johannis Grieten promittens cum tutore 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Johannes Erpe 

et Johannes Lonijs datum in octavis sacrmaneti. 

 

BP 1177 f 049r 10 do 28-05-1383. 

(dg: Henricus van den Broecke: zijn vruchtgebruik in goederen van w). 

 

(dg: Henricus van den Broecke usufructum suum etc quem habet in bonis q). 

 

BP 1177 f 049r 11 do 28-05-1383. 

Ghibo zv Johannes gnd Ghiben soen ev Metta dv Henricus van den Boer droeg 

over aan Leonius zv voornoemde Henricus van den Boer alle goederen, die aan 

hem en zijn voornoemde vrouw Metta gekomen waren na overlijden van 

Elisabeth mv voornoemde Metta. 

 

Ghibo filius Johannis dicti Ghiben soen maritus et tutor legitimus ut 

asserebat Mette sue uxoris filie Henrici van den (dg: Broec) Boer omnia 

bona sibi et dicte Mette sue uxori de morte Elisabeth matris dicte Mette 

successione hereditarie advoluta quocumque locorum sita ut dicebat 

hereditarie supportavit Leonio filio dicti Henrici van den (dg: Broecke) 

#Boer# promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. 

Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 049r 12 ±do 28-05-1383. 

Henricus van den Boer beloofde aan zijn zoon Leonius 40 {niet afgewerkt 

contract}. 

 

Henricus van den Boer promisit Leonio suo filio (dg: L) XL 

 

1177 mf2 B 07 f.49v. 

 in octavis sacramenti: donderdag 28-05-1383. 

 in crastino octavarum sacramenti: vrijdag 29-05-1383. 

 

BP 1177 f 049v 01 do 28-05-1383. 

Nijcolaus van Berze verklaarde dat ¼ deel van ongeveer 2½ morgen land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd in den Vossenen Beemd, en in 4 hont land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd in het Rot, aan wijlen zijn broer Gerardus 

gekomen was na overlijden van Nijcholaus gnd Wise en diens vrouw Katherina, 

sv voornoemde Nijcholaus en van Gerardus van Berze. 

 

(dg: Arnoldus) Nijcolaus de Berze palam recognovit (dg: qu) quod quarta 

pars duorum et dimidii iugerum terre vel circiter sitorum in parochia de 

Roesmalen in loco dicto in den Vossenen Beemt #{BP 1177 f 049v 02 

invoegen}# fuerat Gerardo quondam de Berze suo fratri successione 

advoluta de morte quondam Nijcholai dicti Wise et (dg: .) Katherine sue 
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uxoris (dg: fr) sororis olim dictorum Nijcholai et Gerardi de Berze (dg: 

et ?quod ?dicta una par). Testes Luce et Lonijs datum in octavis 

sacramenti. 

 

BP 1177 f 049v 02 do 28-05-1383. 

{invoegen in BP 1177 f 049v 01} 

et in quatuor hont terre sitis in dicta parochia in loco dicto int Rot. 

 

BP 1177 f 049v 03 do 28-05-1383. 

Gerardus zvw Jacobus gnd Berkelman ev Katherina dvw Engbertus gnd van den 

Nuwenhuze gaf uit aan Johannes van den Nuwenhuze zvw voornoemde Engbertus 

1/9 deel, dat aan hen gekomen was na overlijden van voornoemde Engbertus, 

resp. aan hen zal komen na overlijden van Aleijdis wv voornoemde Engbertus, 

in (1) de goederen van voornoemde wijlen Engbertus in Haaren bij 

Oisterwijk, ter plaatse Beilver, beiderzijds tussen kvw Willelmus gnd van 

den Nuwenhuze, (2) alle andere goederen van voornoemde wijlen Engbertus 

onder Haaren; de uitgifte geschiedde voor de lasten die voornoemde wijlen 

Engbertus hieruit had, en thans voor een n-erfpacht van 5 lopen rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis op voornoemde goederen te leveren. Voornoemde 

Gerardus zal deze pacht niet beuren zolang voornoemde Aleijdis leeft. 

 

Gerardus filius quondam Jacobi dicti Berkelman maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Katherine sue uxoris filie quondam Engberti dicti van den 

Nuwenhuze unam nonam partem sibi et dicte Katherine sue uxori de morte 

(dg: dicte Katherine) dicti quondam Engberti successione advolutam et 

post mortem Aleijdis relicte dicti quondam Engberti successione 

advolvendam in bonis dicti quondam Engberti sitis in parochia de Haren 

prope Oesterwijc in loco dicto Beilver inter hereditates liberorum 

quondam Willelmi dicti van den Nuwenhuze ex utroque latere coadiacentes 

atque in omnibus et singulis aliis bonis dicti quondam Engberti quocumque 

locorum infra dictam parochiam situatis ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Johanni van den Nuwenhuze filio dicti quondam Engberti ab eodem 

hereditarie possidendam pro oneribus que dictus quondam Engbertus exinde 

solvere consuevit dandis etc et pro hereditaria paccione quinque 

lopinorum siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio hereditarie 

purificatione et supra dicta bona tradenda ex dicta nona parte promittens 

warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit tali 

condicione quod dictus Gerardus dictam paccionem non levabit nec 

percipiet quamdiu dicta Aleijdis vixerit in humanis. Testes Luce et 

Wellen datum supra. 

 

BP 1177 f 049v 04 do 28-05-1383. 

Johannes zvw Arnoldus Gielijs soen ev Elizabeth dvw Engbertus van den 

Nuwenhuze droeg over aan Johannes zvw voornoemde Engbertus 1/9 deel, dat 

aan hen gekomen was na overlijden van voornoemde Engbertus, resp. aan hen 

zal komen na overlijden van Aleijdis wv voornoemde Engbertus, in (1) de 

goederen van voornoemde wijlen Engbertus in Haaren bij Oisterwijk, ter 

plaatse Beilver, beiderzijds tussen kvw Willelmus gnd van den Nuwenhuze, 

(2) alle andere goederen van voornoemde wijlen Engbertus onder Haaren; 

belast met de lasten die voornoemde wijlen Engbertus hieruit had. 

 

Johannes filius quondam Arnoldi Gielijs soen maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue uxoris filie quondam Engberti van den Nuwenhuze unam nonam 

partem sibi et dicte sue uxori de morte quondam dicti Engberti 

successione advolutam et post mortem Aleijdis relicte eiusdem quondam 

Engberti successione advolvendam in bonis dicti quondam Engberti sitis in 

parochia de Haren prope Oesterwijc in loco dicto Beilver inter 

hereditatem liberorum quondam Willelmi van den Nuwenhuze ex utroque 

latere coadiacentem atque in omnibus et singulis bonis dicti quondam 

Engberti infra dictam parochiam sitis ut dicebat hereditarie supportavit 

Johanni filio dicti quondam Engberti promittens warandiam et obligationem 
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(dg: ex parte sui dep) deponere exceptis oneribus que dictus quondam 

Enghelbertus ex dicta nona parte exinde solvere tenebatur. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 049v 05 do 28-05-1383. 

Voornoemde Johannes zv voornoemde Enghelbertus beloofde aan Johannes zvw 

Arnoldus Gielijs soen 10 Brabantse dobbel of de waarde direct na overlijden 

van Aleijdis mv eerstgenoemde Johannes te betalen. 

 

Dictus Johannes filius dicti Enghelberti promisit Johanni filio quondam 

Arnoldi Gielijs soen X Brabant dobbel seu valorem statim post decessum 

Aleijdis (dg: filie primodicti) matris primodicti Johannis persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 049v 06 do 28-05-1383. 

Reijnerus van den Loeken droeg over aan de broers Johannes en Matheus, kv 

Henricus van den Loeken, een stuk beemd in Nederwetten, ter plaatse gnd die 

Eikensvoert, naast erfgoed van kv Elizabeth van Catten, welk stuk beemd 

jaarlijks gedeeld wordt tegen voornoemd erfgoed van kv Elizabeth van 

Catten, belast met cijnzen aan het huis van Postel en aan erfg vw hr 

Rutgherus van Ouden. 

 

Reijnerus van den Loeken peciam prati sitam (dg: in parochia de Nuenen) 

in Nederwetten ad locum dictum die Eijkensvoert iuxta hereditatem 

liberorum Elizabeth de Catten (dg: ex uno et inter hereditatem 

spectantem) et que pecia prati annuatim dividitur contra (dg: ali) dictam 

hereditatem dictorum liberorum (dg: El) dicte Elizabeth de Catten ut 

dicebat (dg: locavit) hereditarie supportavit Johanni et Matheo fratribus 

liberis (dg: quondam) Henrici van den Loeken promittens warandiam et 

obligationem deponere exceptis censibus domui de Postula et heredibus 

quondam domini Rutgheri de Ouden exinde de jure solvendis. Testes Ywanus 

et Jorden datum crastino octavis sacramenti. 

 

BP 1177 f 049v 07 do 28-05-1383. 

Voornoemde Johannes en Matheus beloofden aan voornoemde Reijnerus een 

lijfrente van 24 Hollandse plakken of de waarde met Sint-Religius te 

betalen, gaande uit alle goederen van voornoemde Johannes en Matheus. 

 

Dicti Johannes et Matheus promiserunt indivisi super habita et habenda se 

daturos et soluturos dicto Reijnero vitalem pensionem XXIIII Hollant 

placken seu valorem anno quolibet ad vitam Reijneri et non ultra Religii 

de et ex omnibus et singulis bonis dictorum Johannis et Mathei habitis et 

habendis et cum mortuus fuerit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 049v 08 do 28-05-1383. 

Hr Henricus Buc maakte bezwaar tegen verkopingen en vervreemdingen gedaan 

door Johannes Spikerman met zijn goederen, door Andreas van den Noddenvelt 

met zijn goederen, en door Petrus van der Heijden met zijn goederen. 

 

Dominus Henricus Buc omnes vendiciones et alienaciones factas per (dg: 

He) Johannem Spikerman cum suis bonis per Andream van den Noddenvelt cum 

suis bonis et per Petrum van der Heijden cum suis bonis quibuscumque ut 

dicebat calumpniavit. Testes Luce et Ywanus datum (dg: supra) in octavis 

sacramenti. 

 

BP 1177 f 049v 09 vr 29-05-1383. 

Reijnerus gnd Kul de oudere droeg over aan mr Wolphardus van Ghiessen een 

n-erfcijns van 3 pond geld uit een b-erfcijns46 van 11 pond 10 schelling 

geld, welke cijns van 11 pond 10 schelling Hermannus Scutte zv Henricus gnd 

                         
46 Zie ← BP 1176 f 215r 03 do 08-08-1381, verkoop 5 pond uit deze erfcijns. 



Bosch’ Protocol jaar 1383 04. 

 

132 

Jonghe Heijn van Henxstem, Ghibo gnd Groet en Johannes gnd Rutghers soen 

zwager van voornoemde Hermannus beloofd hadden aan voornoemde Reijnerus, 

met Kerstmis te betalen, gaande uit (1) 32½ vadem in Maren, ter plaatse gnd 

die Delen, tussen kvw Gobelinus van Ghewanden enerzijds en Johannes van 

Hees zv Truda anderzijds, (2) 3 vadem in Maren, tussen voornoemde mr 

Wolphardus van Ghiessen enerzijds en Falco Grieten soen anderzijds. 

 

Reijnerus dictus Kul senior hereditarium censum trium librarum monete de 

hereditario censu undecim librarum et decem solidorum monete quem censum 

undecim librarum et X solidorum dicte monete Hermannus Scutte filius 

Henrici dicti Jonghe Heijn de Henxstem Ghibo dictus Groet et Johannes 

dictus Rutghers soen sororius dicti Hermanni promiserunt se daturos et 

(dg: da) soluturos dicto Reijnero hereditarie nativitatis Domini ex 

triginta duabus et dimidia mensuris terre dictis communiter vadem sitis 

in parochia de Maren in loco dicto communiter die Delen inter hereditatem 

liberorum quondam Gobelini de Ghewanden ex uno et inter hereditatem 

Johannis de Hees filii Trude ex alio atque ex tribus mensuris dictis 

vadem sitis in dicta parochia inter hereditatem magistri Wolphardi de 

Ghiessen ex uno et inter hereditatem Falconis Grieten soen ex alio prout 

in litteris hereditarie (dg: sup) supportavit dicto magistro Wolphardo de 

Ghiessen cum litteris et jure occacione dicti census trium librarum 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui in dicto censu 

trium librarum existentem deponere. Testes datum supra in crastino 

octavarum sacramenti. 

 

BP 1177 f 049v 10 vr 29-05-1383. 

Henricus Loze en Ghibo Lobbe zvw Ghibo gnd Lobbe beloofden aan Philippus 

Jozollo etc 68 oude Franse schilden met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-

1383; 2+30+31+31+30+1=125 dgn) te betalen, op straffe van 5. 

 

Henricus Loze et Ghibo Lobbe filius quondam Ghibonis dicti Lobbe (dg: -l) 

promiserunt Philippo Jozollo etc LXVIII aude scilde #Francie# ad Remigii 

proxime persolvendos sub pena quinque. Testes Ywanus et Dijnter datum 

supra. 

 

BP 1177 f 049v 11 vr 29-05-1383. 

Jacobus Tijt verpachtte te pachtersrecht aan Lambertus zvw Johannes van 

Evershoet de goederen gnd te Bubbendonk, in Schijndel, naast de plaats gnd 

aan Twijbos, voor een periode van 6 jaar, ingaande Pinksteren aanstaande 

(zo 10-06-1386). De brief overhandigen aan Johannes. 

 

Jacobus Tijt bona #(dg: ad se)# dicta te Bubbendonc (dg: sit) ad se 

spectantia sita in parochia de Scijnle iuxta locum dictum aen Twibosche 

cum suis attinentiis universis quocumque locorum sitis ut dicebat dedit 

ad (dg: annuum pactum) #jus coloni quod exponetur te laetrecht# Lamberto 

filio quondam Johannis de Evershoet ab eodem ad spacium sex annorum a 

festo penthecostes proxime futuro deinceps sine medio sequentium ad jus 

coloni (dg: qu) promittens ratam servare. Testes Jorden et Wellinus datum 

supra. Traditur Johanni!. 

 

BP 1177 f 049v 12 vr 29-05-1383. 

Jacobus verklaarde dat aan alle verplichtingen is voldaan, die wijlen 

Johannes van Evershoet, zijn vrouw Margareta en kvw voornoemde Johannes en 

Margareta, verschuldigd waren aan voornoemde Jacobus. De brief overhandigen 

aan Johannes zv voornoemde Margareta. 

 

Jacobus palam recognovit sibi fore satisfactum ab omnibus debitis (dg: et 

q) que Johannes (dg: qs) quondam de Evershoet et Margareta eius uxor et 

liberi dictorum quondam Johannis et Margarete debebant et tenebantur 

dicto Jacobo a quocumque tempore evoluto usque in diem presentem ut 

dicebat clamans inde quitum. Testes datum supra. Traditur Johanni filio 
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dicti Margarete. 

 

BP 1177 f 049v 13 vr 29-05-1383. 

Andreas zv Willelmus gnd Mol verklaarde verzoend te zijn met Rutgherus 

Wolf, zijn broer Hubertus en hun bloedverwanten, mbt de dood van Conrardus 

Writer zvw Hermannus Bac, veroorzaakt door voornoemde Rutgherus en 

Hubertus. 

 

Andreas filius Willelmi dicti Mol palam recognovit se fore reconciliatum 

cum Rutghero Wolf et (dg: Henrico) #Huberto# eius fratre et cum eorum 

amicis et consanguineis super nece et homicidio (dg: qu) Conrardi Writer 

filii quondam Hermanni Bac facta! ut dicebat per Rutgherum et (dg: 

Henricum predicto) Hubertum predictos promittens huiusmodi 

reconciliacionem ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 049v 14 vr 29-05-1383. 

Jordanus van Roesmalen smid verkocht aan Nijcholaus gnd Heijnen (1) een 

b-erfpacht van 12 lopen rogge, maat van Tilburg, die Johannes gnd Roekeloes 

met Lichtmis op het onderpand moet leveren aan voornoemde Jordanus, gaande 

uit een akker, in Tilburg, ter plaatse gnd tot Oerle, beiderzijds tussen 

voornoemde Johannes Roekeloes, (2) een b-erfpacht van 7 lopen rogge, maat 

van Tilburg, die de vrouw van Johannes gnd Scuijtken en haar kinderen met 

Kerstmis op de onderpanden moeten leveren aan voornoemde Jordanus, gaande 

uit erfgoederen van voornoemde wijlen Johannes Scuijtken, in Tilburg. De 

brief overhandigen aan voornoemde Jordanus. 

 

Solvit. 

Jordanus de Roesmalen faber hereditariam paccionem XII lopinorum 

siliginis mensure de (dg: Tiel) Tilborch quam (dg: se solven) Johannes 

dictus Roekeloes dicto Jordano solvere tenetur hereditarie purificatione 

et (dg: in Tilborch Westilborch) #supra agrum infrascriptum# tradendam ex 

(dg: pe) quodam agro terre sito in parochia de Tilborch in loco dicto tot 

Oerle inter hereditates dicti Johannis (dg: Johannis) Roekeloes ex 

utroque latere coadiacentes ut dicebat (dg: hereditarie vendidit 

Nijcholao dicto Heijen promittens warandiam et obligationem in dicta 

paccione existentem deponere) atque hereditariam paccionem septem 

lopinorum siliginis mensure predicte quam (dg: Jo) uxor Johannis dicti 

Scuijtken et eius liberi dicto Jordano solvere tenentur hereditarie 

nativitatis et supra hereditates infrascriptas tradere ex hereditatibus 

(dg: dictus) dicti quondam Johannis [Scuijtken] sitis in parochia 

predicta ut dicebat promittens warandiam et obligationem in dicta 

paccione existentem deponere. Testes Ywanus et Jordanus datum supra. 

Tradetur littera dicto Jordano. 

 

BP 1177 f 049v 15 vr 29-05-1383. 

{Invoegen in BP 1177 f 049v 14}. 

#hereditarie vendidit Nijcholao dicto Heijnen#. 

 

1177 mf2 B 08 f.50. 

 in crastino octavarum sacramenti: vrijdag 29-05-1383. 

 Sabbato post octavas sacramenti: zaterdag 30-05-1383. 

 Dominica post octavas sacramenti: zondag 31-05-1383. 

 Secunda post octavas sacramenti: maandag 01-06-1383. 

 anno LXXX tercio mensis junii die primo: maandag 01-06-1383. 

 

BP 1177 f 050r 01 vr 29-05-1383. 

Jacobus zvw Stephanus gnd Broecriemmaker verkocht aan Gerardus zvw 

Hermannus Bac leerbewerker een huis47 en erf, in Den Bosch, in de 

                         
47 Zie → BP 1177 f 107v 11 do 03-03-1384, belofte van een erfpacht uit dit 

huis. 
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Orthenstraat, tussen erfgoed van Nijcholaus van Kessel enerzijds en erfgoed 

van kv Johannes nzvw Arnoldus van de Kloot anderzijds. 

 

Jacobus filius quondam Stephani dicti Broecriem[m]ak[er] domum et [ar]eam 

sitam in Busco in vico Orthensi inter hereditatem Nijcholai de Kessel ex 

uno et inter hereditatem liberorum Johannis filii quondam naturalis 

Arnoldi de Globo ex alio (dg: sup) vendidit Gerardo filio quondam 

Hermanni Bac frunitoris supportavit cum omnibus litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Ywanus et Jorden datum (dg: sexta) in crastino octavarum sacramenti. 

 

BP 1177 f 050r 02 vr 29-05-1383. 

Voornoemde koper beloofde aan de verkoper 25 Brabantse dobbel48 of de 

waarde, een helft te betalen met Kerstmis (vr 25-12-1383) en de andere 

helft met Sint-Jan (vr 24-06-1384) over een jaar. 

 

Dictus emptor promisit dicto venditori XXV Brabant dobbel seu valorem 

mediatim Domini et mediatim a nativitatis Johannis proxime (dg: f) ultra 

annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050r 03 vr 29-05-1383. 

(dg: voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 50 Brabantse dobbel 

of de waarde na maning te betalen). 

 

(dg: dictus [emptor] promisit dicto venditori L Brabant dobbel seu 

valorem ad monitionem persolvendos). 

 

BP 1177 f 050r 04 vr 29-05-1383. 

Wellinus Rover droeg over aan zijn kinderen Arnoldus Rover, Gheerlacus, 

Arnoldus van Hackenen en Theodericus zijn vruchtgebruik in ¼ deel van de 

goederen gnd Dieperbeke in Erp, zoals dit ¼ deel aan voornoemde Wellinus 

gekomen was na erfdeling tussen hem en zijn medeërfgenamen. 

 

Welli[nus] Rover suum usufructum ad se spectantem in una quarta parte 

(dg: ..) bonorum dictorum Dieperbeke (dg: sitorum) cum suis attinentiis 

universis sitorum in parochia de Erpe prout huiusmodi quarta pars ibidem 

sita est et dicto Wellino mediante hereditaria (dg: paccione) divisione 

prius habita inter ipsum et suos in hoc (dg: qd) coheredes cessit in 

partem ut dicebat supportavit (dg: Ar) Arnoldo Rover Gheerlaco et Arnoldo 

de Hackenen et Theoderico suis liberis promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et Jordanus datum 

supra. 

 

BP 1177 f 050r 05 za 30-05-1383. 

Voornoemde Arnoldus Rover, Gheerlacus, Arnoldus van Hackenen en Theodericus 

verkochten voornoemd ¼ deel aan Jacobus van Dijeperbeke, belast met de 

grondcijns. 

 

Quo facto dicti Arnoldus Rover Gheerlacus Arnoldus de Hackenen et 

Theodericus dictam quartam partem hereditarie vendiderunt Jacobo de 

Dijeperbeke promittentes super omnia warandiam et obligationem deponere 

excepto censu domini (dg: ducis e) fundi exinde (dg: prius) solvendo de 

jure. Testes Ywanus et Wellinus datum sabbato post (dg: sacramenti) 

#octavas# sacramenti. 

 

BP 1177 f 050r 06 za 30-05-1383. 

Voornoemde Jacobus beloofde aan Wellinus Rover en Arnoldus Rover 20 oude 

                         
48 Zie → BP 1177 f 294v 22 ±do 12-04-1386, overdracht van de 

schuldbekentenis. 
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schilden met Allerheiligen aanstaande (zo 01-11-1383) te betalen. 

 

Dictus Jacobus promisit Wellino Rover et Arnoldo Rover super omnia XX 

aude scilde ad omnium sanctorum proxime persolvendos. Testes datum ut 

supra. 

 

BP 1177 f 050r 07 za 30-05-1383. 

Voornoemde Jacobus beloofde aan Arnoldus van Hackenen 20 oude schilden met 

Allerheiligen aanstaande (zo 01-11-1383) te betalen. 

 

Dictus Jacobus promisit (dg: Arnoldo de H) Arnoldo de Hackenen XX aude 

scilde ad omnium sanctorum proxime persolvendos. Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 050r 08 za 30-05-1383. 

Gheerlacus zv Wellinus Rover beloofde bij de deling van de goederen, die 

zijn voornoemde vader Wellinus achter zal laten, 60 oude schilden in te 

brengen. 

 

Gheerlacus filius Wellini Rover (dg: ..) promisit super omnia si ad 

divisionem hereditariam #faciendam de bonis# que dictus Wellinus eius 

pater in eius morte post se relinquet venire voluerit extunc ad eandem 

divisionem LX aude scilde importabit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050r 09 za 30-05-1383. 

Arnoldus van Hackenen zv Wellinus Rover beloofde bij die deling 20 oude 

schilden in te brengen. 

 

Arnoldus de Hackenen filius Wellini Rover promisit super omnia si ad 

divisionem etc ut supra venire voluerit extunc ad eandem divisionem XX 

aude scilde importabit ut in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050r 10 za 30-05-1383. 

Wellinus Rover beloofde aan zijn 4 kinderen de helft van een beemd gnd die 

Grote Wert, in Erp, ter plaatse gnd Hakkenen, niet te verkopen, te 

vervreemden of te bezwaren. Die helft zal, direct na zijn overlijden, naar 

zijn voornoemde 4 kinderen gaan en naar niemand anders. 

 

Wellinus Rover promisit super omnia dictis suis quatuor liberis quod ipse 
!in medietate prati dicti die Groten Wert siti in parochia de Erpe in 

loco dicto Hackenen (dg: quam medietatem ulla) non venderet nec alienabit 

nec ullam obligationem in eadem medietate faciet et quod huiusmod 

medietas (dg: immediate) immediate post mortem dicti Wellini ad dictos 4-

r liberos (dg: re) et ad neminem alium revertetur. Testes datum ut supra. 

 

BP 1177 f 050r 11 zo 31-05-1383. 

Gerardus van Mameren verkocht aan Elizabeth dvw Zegherus van Strinen, tbv 

natuurlijke kinderen, verwekt door voornoemde Elizabeth en Johannes van 

Mameren zv voornoemde Gerardus, een n-erfcijns van 7 zware gulden hellingen 

of de waarde, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan, gaande uit een huis en erf van voornoemde Gerardus, in Den Bosch, 

in de Orthenstraat, tussen Rutgherus van Boemel enerzijds en erfgoed van 

Johannes van Beircke anderzijds, strekkend van de Orthenstraat tot aan het 

water, reeds belast met 13 pond ...... Als een van voornoemde kinderen 

zonder wettig nageslacht overlijdt, gaat de cijns over naar de dan nog 

levende kinderen. 

 

Gerardus de Mameren hereditarie vendidit Elizabeth filie quondam Zegheri 

de Strinen ad opus puerorum naturalium a dicta Elizabeth et (dg: d) 

Johanne de Mameren filio dicti Gerardi pariter genitorum et generandorum 

hereditarium censum septem swaer gulden hellingen seu valorem solvendum 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex domo et area cum suis 
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attinentiis dicti Gerardi sita in Buscoducis in vico Orthensi inter! 

Rugheri! de Boemel ex uno et inter hereditatem Johannis de Beircke ex 

alio #tendente a dicto (dg: vico) vico retrorsum ad communem aquam# 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis XIII 

libris .....e exinde prius solvendis tali condictione si quis dictorum 

puerorum naturalium decesserit sine prole legitime extunc dictus census 

ad alios dictorum puerorum supervivos remanentes devolvetur. Testes 

Ywanus et Jordanus datum dominica post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 050r 12 ma 01-06-1383. 

Arnoldus van Lijebergen verkocht aan Erenbertus Wellens soen van Nijsterle 

een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit een stuk land in Nistelrode, tussen Wellinus 

Erenbrechts soen enerzijds en de waterlaat gnd die Koijgrave anderzijds, 

reeds belast met nabuurcijnzen en een b-erfpacht van 5 lopen rogge. De 

brief overhandigen aan hem of aan zijn vader Wellinus. 

 

Solvit. 

Arnoldus de Lijebergen hereditarie vendidit Erenberto Wellens soen de 

Nijsterle hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificatione et in Busco tradendam ex pecia terre 

sita in parochia de Nijsterle inter hereditatem Wellini Erenbrechts soen 

ex uno et inter (dg: h) aqueductum dictum die Koijgrave ex alio ut 

dicebat promittens warandiam et obligationem deponere exceptis censibus 

(dg: ..) vicinorum ibidem et hereditaria paccione quinque lopinorum 

siliginis exinde prius solvendis ut dicebat et promisit super omnia 

sufficientem. Testes Jordanus et Wellen datum secunda post #octavas# 

sacramenti. Tradetur littera sibi vel Wellino suo (dg: fr) patri. 

 

BP 1177 f 050r 13 ma 01-06-1383. 

Ghibo gnd van Eijcke verkocht aan zijn broer Johannes van Eijcke een stenen 

huis49,50 en erf in Den Bosch, aan de Markt, tussen erfgoed van Johannes 

Dicbier enerzijds en huis en erf van Henricus Steenwech anderzijds, aan hem 

verkocht door Laurencius zvw Petrus gnd Oer. 

 

Ghibo dictus de Eijcke domum lapideam et aream sitam in Busco ad forum 

inter hereditatem Johannis Dicbier ex uno et inter domum et aream Henrici 

Steenwech ex alio venditam sibi a Laurencio filio quondam Petri dicti Oer 

prout in litteris hereditarie vendidit Johanni de Eijcke suo fratri (dg: 

pro) supportavit cum litteris et aliis et jure promittens ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes Dijnter et Scilder datum 

supra. 

 

BP 1177 f 050r 14 ma 01-06-1383. 

En hij kan terugkopen51 gedurende 3 jaar, ingaande Sint-Jan aanstaande (wo 

24-06-1383), met 300 oude schilden. Opgesteld in de kamer van de 

schrijvers, in aanwezigheid van Goeswinus Steenwech de jongere, en Henricus 

zvw Johannes van Uden. 

 

A. 

Et poterit redimere ad spacium trium a festo nativitatis Johannis proxime 

(dg: ultra) futuro deinceps sine (dg: se) medio sequentium semper quando 

sibi placuerit cum CCC aude scilde solvendis dandis promittens ut in 

forma. Acta in camera scriptorum presentibus Goeswino Steenwech (dg: St) 

juniore et Henrico filio quondam Johannis de Uden datum anno LXXX tercio 

                         
49 Zie ← BP 1175 f 279v 05 do 07-08-1371 (1), Laurencius zvw Petrus Oer 

verkocht een erfcijns uit onder meer dit huis. 
50 Zie → BP 1177 f 110v 05 wo 16-03-1384, verkoop van het huis. 
51 Zie → BP 1177 f 110v 05 wo 16-03-1384, afstand van het recht van 

wederkoop. 
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mensis junii die prima hora complete. 

 

BP 1177 f 050r 15 ma 01-06-1383. 

Voornoemde Johannes van Eijcke verhuurde voornoemd huis en erf aan zijn 

voornoemde broer Ghibo voor een periode van 1 jaar, ingegaan afgelopen 

Sint-Jan (di 24-06-1382), voor de cijnzen die eruit gaan, en voor 15 oude 

schilden, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan. 

 

Dictus Johannes de Eijcke dictam domum et aream locavit dicto Ghiboni suo 

fratri ab eodem (dg: a festo nativitatis Johannis proxime) ad spacium 

unius anni a festo nativitatis Johannis proxime preterito deinceps sine 

medio sequentis possidendam pro (dg: quindecim aude) censibus exinde 

solvendis dandis et pro pro quindecim aude scilde dandis sibi (dg: 

emdiatim) ab alio mediatim Domini et mediatim Johannis et pro primo 

termino nativitatis Domini proxime promittens ratam servare et alter 

repromisit super omnia. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050r 16 ma 01-06-1383. 

Johannes zvw Arnoldus gnd die Man verkocht aan Gerardus Heijnen soen van 

Heeswijc kramer een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin in Alem, tussen 

Henricus Godevarts soen enerzijds en Baudekinus van Alem anderzijds, (2) 4 

hont in Alem, ter plaatse gnd in het Zelland, ter plaatse gnd uter Dijc, 

tussen de abt van Sint-Truiden enerzijds en de tuinen aldaar anderzijds, 

reeds belast met 4½ oude groot, (3) ½ morgen land in Alem, tussen Jacobus 

Judaes enerzijds en Walterus Liben soen anderzijds, (4) 2 hont land in 

Alem, tussen voornoemde Walterus Liben soen enerzijds en kvw Henrici Groijs 

anderzijds, (5) 1½ hont in Alem, tussen voornoemde abt van Sint-Truiden 

enerzijds en Jacobus Rolofs soen anderzijds, (6) 1½ hont land in Alem, 

tussen erfgoed van de kerk van van Alem enerzijds en Metta Luten 

anderzijds, belast met dijken. 

 

Johannes filius quondam Arnoldi dicti die Man hereditarie vendidit 

Gerardo Heijnen soen de Heeswijc institori hereditariam paccionem dimidii 

modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini 

et in Busco tradendam ex domo et orto cum suis attinentiis sitis in 

parochia de Alem inter hereditatem (dg: Joh) Henrici Godevarts soen ex 

uno et inter hereditatem Baudekini de Alem ex alio atque ex (dg: quinque) 

quatuor hont sitis in dicta parochia in loco dicto (dg: in Z) int Zellant 

ad locum dictum uter Dijc inter hereditatem abbatis sancti Trudonis ex 

alio et inter ortos ibidem ex alio item ex dimidio iugero terre sito in 

dicta parochia inter hereditatem Jacobi Judaes ex uno et inter 

he[reditatem] Walteri Liben soen ex alio item ex duobus hont terre sitis 

in dicta parochia inter hereditatem (dg: Jaco) #dicti# Walteri Liben soen 

ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici Groijs ex alio item 

ex uno et dimidio hont !sitis in dicta parochia inter hereditatem dicti 

abbatis sancti Trudonis ex uno et inter hereditatem Jacobi Rolofs soen ex 

alio item ex uno et dimidio hont terre sitis in dicta parochia inter 

hereditatem ecclesie de Alem ex uno et inter hereditatem Mette Luten ex 

alio ut dicebat promittens warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis quatuor et dimidio grossis antiquis ex dictis quatuor hont terre 

solvendis et aggeribus ad premissa de jure spectantibus et sufficientem 

facere. Testes Jordanus et Wellen datum secunda post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 050r 17 ma 01-06-1383. 

Goeswinus Steenwech maakte bezwaar tegen alle verkopingen en vervreemdingen 

gedaan met de goederen van Elizabeth wv Gerardus Steenwech en haar 

vruchtgebruik in verschillende goederen. 
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Goeswinus Steenwech omnes vendiciones et alienaciones factas cum bonis 

quibuscumque Elizabeth relicte quondam Gerardi Steenwech et cum usufructu 

dicte Elizabeth in bonis quibuscumque ut dicebat calumpniavit. Testes 

datum supra. 

 

1177 mf2 B 09 f.50v. 

 Secunda post octavas sacramenti: maandag 01-06-1383. 

 Tercia post octavas sacramenti: dinsdag 02-06-1383. 

 Quarta post octavas sacramenti: woensdag 03-06-1383. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 04-06-1383. 

 anno LXXXIII mensis junii die quarta: donderdag 04-06-1383. 

 

BP 1177 f 050v 01 ma 01-06-1383. 

Jacobus van Enghelant, zijn neef Johannes van Enghelant, Johannes Seps, 

Gerardus Loij Roelofs soen en Ghibo Herinc beloofden aan Philippus Jozollus 

etc 40 oude Franse schilden met Sint-Remigius aanstaande (do 01-10-1383; 

29+31+31+30+1=122 dgn) te betalen. 

 

Jacobus de Enghelant (dg: .......Seps) Johannes de [En]ghelant eius 

cognatus Johannes Seps et Gerardus Loij Roelofs soen et Ghibo Herinc 

promiserunt (dg: Ghi) Philippo Jozollo etc (dg: XXII ..) XL aude scilde 

Francie ad Remigii proxime persolvendos sub pena III. Testes Jordanus et 

Wellen datum secunda post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 050v 02 di 02-06-1383. 

....... Johannes Seps en Gerardus Loij beloofden Johannes van Enghelant en 

Ghibo schadeloos te houden. 

 

....... Johannes Seps et Gerardus Loij promiserunt Johannem de Enghelant 

et Ghibonem indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 03 di 02-06-1383. 

Johannes van Ghemert zvw Johannes Elije verkocht aan Rodolphus zv Arnoldus 

Koijt een erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch 

te leveren, gaande uit een hoeve in Nistelrode, tegenover goederen van 

Reijnerus van Barleham, op welke hoeve Johannes gnd Plassart als hoevenaar 

placht te wonen en uit toebehoren, welke hoeve te behoren aan wijlen 

Gerardus Vos schoonvader van voornoemde verkoper, belast met grondcijnzen 

en cijnzen aan de naburen aldaar, en een b-erfpacht52 van 3 mud aan de 

koper. 

 

[53Johann]es de Ghemert filius quondam Johannis Elije hereditarie 

vendidit Rodolpho filio Arnoldi Koijt hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in 

Busco tradendam ex quodam manso dicti venditoris sito in parochia de 

Nijsterle in opposito bonorum Reijn[eri de Barleh]am [in quo manso 

Johannes dictus Plass]art tamquam colens! residere consuevit et ex 

attinentiis dicti mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive [sitis et qui mansus cum suis attinentiis dudum ad 

Gerardum quondam] Vos socerum dicti venditoris spectare consuevit 

promittens warandiam et obligationem deponere !censibus domini fundi et 

[et vicinorum ibidem exinde prius solvendis et] hereditaria paccione 

trium modiorum dicto emptori exinde prius de jure solvendis [et] 

sufficientem facere. Testes Ywanus et Wellinus datum tercia post octavas 

sacramenti. 

 

                         
52 Zie ← BP 1177 f 045v 12 ma 04-05-1383, verkoop van een pacht van 1½ mud, 

boven een erfpacht van 1½ mud die de koper al had. 
53 Aanvulling op basis van BP 1177 f 045v 12. 
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BP 1177 f 050v 04 di 02-06-1383. 

Arnoldus Koijt verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Koijt prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 05 wo 03-06-1383. 

Ghibo gnd die Greve droeg over aan Willelmus Scilder een b-erfcijns van 3 

pond geld, die Henricus van Oerscot kramer aan voornoemde Ghibo beloofd 

had, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, 

gaande uit de helft van 3 kamers met ondergrond, in Den Bosch, aan de 

straat gnd Dravelgas, tussen erfgoed van Hilla gnd Wellens enerzijds en 

erfgoed van Henricus gnd Zeelmakers anderzijds. 

 

Ghibo dictus die Greve hereditarium censum trium librarum monete quem 

Henricus de Oerscot #institor# promisit se daturum et soluturum dicto 

Ghiboni hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex medietate 

trium camerarum cum earum fundis sitarum in Busco ad vicum dictum 

Dravelgas inter hereditatem Hille dicte Wellens ex uno et inter 

hereditatem Henrici dicti Zeelmakers ex alio prout in litteris 

supportavit Willelmo Scilder cum litteris promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Ywanus et Jordanus datum 

quarta post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 050v 06 wo 03-06-1383. 

De broers hr Theodericus Snoec kanunnik en Matheus, kvw Arnoldus Snoec 

handschoenmaker, Petrus zv Arnoldus gnd Smit van Berlikem en zijn vrouw 

Bela dvw voornoemde Arnoldus droegen over aan de secretaris, tbv Ghisbertus 

Vullinc, (1) alle goederen, die aan Aleijdis dv Arnoldus gnd van Oerde smid 

gekomen waren na overlijden van haar moeder Beatrix, resp. die aan haar 

zullen komen na overlijden van voornoemde Arnoldus van Oerde bv voornoemde 

Aleijdis, (2) alle goederen, die aan voornoemde Aleijdis gekomen waren na 

overlijden van haar zusters Katherina en Heijlwigis, welke goederen aan 

voornoemde wijlen Arnoldus Snoec waren verkocht door Theodericus zv 

Theodericus gnd Leijden soen en zijn vrouw voornoemde Aleijdis. 

 

Dominus Theodericus Snoec (dg: presbiter) #canonicus# Matheus fratres 

liberi quondam Arnoldi Snoec #cyrothecarii# Petrus filius Arnoldi dicti 

Smit de Berlikem maritus legitimus ut asserebat Bele sue uxoris filie 

dicti quondam Arnoldi et dicta Bela cum eodem tamquam cum tutore omnia et 

singula bona tam mobilia quam immobilia hereditaria atque parata Aleijdi 

filie Arnoldi dicti de Oerde (dg: fabr) fabri (dg: atque) de morte 

quondam Beatricis sue matris jure successionis hereditarie advoluta atque 

post mortem dicti Arnoldi de Oerde fratris dicte (dg: Aleijdis Alei) 

Aleijdis successione advolvenda quocumque locorum consistentia sive sita 

{BP 1177 f 050v 07 invoegen} vendita dicto quondam Arnoldo Snoec a 

Theoderico filio (dg: quondam) Theoderici dicti Leijden soen marito et 

tutore legitimo dicte Aleijdis #et ab eadem Aleijde# prout in litteris 

hereditarie supportaverunt mihi ad opus Ghisberti Vullinc cum litteris et 

jure promittens ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. 

Testes Ywanus et Dijnter datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 07 wo 03-06-1383. 

{Invoegen in BP 1177 f 050v 06}. 

atque omnia et singula bona mobilia quam immobilia hereditaria atque 

parata dicte Aleijdi de morte quondam Katherine et Heijlwigis sororum 

dudum dicte Aleijdis successione (dg: advolvenda) advoluta quocumque 

locorum consistentia sive sita. 

 

BP 1177 f 050v 08 wo 03-06-1383. 

Johannes van Zidewijnden ontlastte Ludekinus nzvw Henricus van de Poort van 

alle geldsommen, aan voornoemde Johannes in schepenbrieven beloofd door 
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voornoemde Ludekinus, uitgezonderd 22 gulden pieter, die voornoemde 

Ludekinus in een schepenbrief beloofd54 had aan voornoemde Johannes en aan 

Andreas Mol. 

 

Solvit VIII solidos. 

Johannes de Zidewijnden quitum clamavit Ludekinum filium naturalem 

quondam Henrici de Porta ab omnibus pecuniarum summis dicto Johanni 

promissis a dicto Ludekino in litteris scabinorum de Busco a quocumque 

tempore evoluto usque in diem presentem ut dicebat salvis dicto Johanni 

XXII gulden peter quos dictus Ludekinus prefato Johanni et Andree Mol 

promisit in litteris scabinorum de Busco ut dicebat. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 09 wo 03-06-1383. 

Arnoldus en Vreza, kvw Lambertus Witmeri, beloofden geen rechten te doen 

gelden op een huis en tuin van wijlen Arnoldus Snoec, in Den Bosch, in de 

Hinthamerstraat, tussen een erfgoed gnd Kuif Hof enerzijds en Henricus van 

der Rennen anderzijds, zolang Petrus zv Arnoldus Smit van Berlikem leeft. 

 

Arnoldus et Vreza liberi quondam Lamberti Witmeri cum tutore promiserunt 

indivisi super omnia quod ipsi nunquam presument de jus (dg: in) habere 

in domo et orto quondam Arnoldi Snoec sitis in Busco in vico Hijntamensi 

inter hereditatem dictam Kuijf (dg: Hof) Hof ex uno et inter hereditatem 

Henrici van der Rennen ex alio ut dicebant nunquam presument se jus (dg: 

he) habere (dg: in) quamdiu Petrus (dg: qu) Arnoldi Smit de Berlikem 

vixerit in humanis salvo dictis Arnoldo et Vreza (dg: jus e) jure eis 

competituro in dictis domo et orto post decessum dicti Petri quod jus eis 

poterit competere post decessum dicti Petri juxta legem jus et 

consuetudinem oppidi de Busco ut dicebant. Testes (dg: datum supra) 

Ywanus et Jorden datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 10 wo 03-06-1383. 

Petrus zv Arnoldus Smit van Berlikem en zijn vrouw Bela dv Arnoldus Snoec 

droegen over aan Henricus Buekentop een huis en erf in Den Bosch, aan het 

eind van de Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Lambertus van den Hoevel 

enerzijds en erfgoed van Arnoldus zvw Johannes Bessellen anderzijds, aan 

voornoemde Bela, toen ze weduwe was, verkocht door Matheus gnd Brenthen. 

 

Petrus filius Arnoldi Smit de Berlikem maritus legitimus ut asserebat 

Bele sue uxoris filie Arnoldi Snoec et dicta Bela cum eodem Petro (dg: 

cum) tamquam cum tutore domum et aream sitam in Busco ad finem vici 

Hijnthamensis inter hereditatem Lamberti van den Hoevel ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi filii quondam Johannis Bessellen ex alio venditam 

dicte Bele a Matheo dicto Brenthen prout in litteris (dg: pro) #et quam 

in sede sue viduitatis dicta Bela acquisiverat# supportaverunt Henrico 

(dg: Buc filio quondam Hen) Buekentop cum litteris et aliis et jure 

promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 11 do 04-06-1383. 

Johannes van Vaerlaer en zijn zoon Rodolpus Rover verkochten aan Henricus 

van Goederheile een n-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een mudzaad roggeland gnd die 

Stadeakker, in Nuenen, tussen Wautgherus Jutten soen enerzijds en Johannes 

van Adorpen anderzijds, (2) een hoeve gnd ten Worpe, in Nuenen, die 

voornoemde Rodolpus verworven had van het klooster Porta Celi, reeds belast 

met 10 mud rogge en 5 mud gerst, maat van Eindhoven, aan het klooster Porta 

Celi. 

 

                         
54 Zie ← BP 1176 f 294v 06 di 17-02-1383, deze schuldbekentenis. 
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Johannes de Vaerlaer et Rodolpus Rover eius filius hereditarie 

vendiderunt Henrico de Goederheile hereditariam paccionem duorum modiorum 

siliginis mensure [de Busco] solvendam hereditarie purificatione et in 

Busco tradendam ex modiata terre #siliginee# dicta die Stadeacker sita in 

parochia de Nuenen inter hereditatem Wautgheri Jutten soen ex uno et 

hereditatem Johannis de Adorpen ex alio atque ex manso dicto ten Worpe 

sito in dicta parochia quem (dg: ipse Roverus predicti) Rodolpus 

predictus erga conventum de Porta Celi acquisiverat ut dicebat 

promittentes warandiam et aliam obligationem deponere exceptis decem 

modiis siliginis et quinque modiis ordei mensure de Eijndoven dicto 

conventui prius (dg: inde) de dicto manso solvendis promittens #super 

habita et habenda# sufficientem facere. Testes Dijnter et Scilder datum 

quinta post (dg: p) octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 050v 12 do 04-06-1383. 

Gerardus zv Johannes van Ghemert droeg over aan zijn voornoemde vader 

Johannes, tbv zijn broers en zuster Johannes, Emondus, Gheerlacus, Hubertus 

en Bela, alle goederen, die aan hem zullen komen na overlijden van zijn 

ouders en van wie dan ook. 

 

Gerardus filius Johannis de Ghemert (dg: s) omnia bona tam mobilia quam 

immobilia hereditaria et parata sibi (dg: de) #post# mortem suorum 

parentum et post mortem quarumcumque aliarum personarum successione 

advolvenda quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat 

hereditarie supportavit dicto Johanni suo patri ad opus Johannis Emondi 

Gheerlaci et Huberti (dg: et Bele) suorum (dg: suor) fratrum et Bele sue 

sororis promittens ratam servare. Testes Dijnter et Scilder datum quinta 

post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 050v 13 do 04-06-1383. 

Hiervan een instrument maken. Opgesteld in aanwezigheid van voornoemde 

schepenen, Arnoldus Stamelart van de Kelder en Arnoldus van Ghele. 

 

A. 

Et fiet instrumentum super eodem presentibus dictis scabinis Arnoldo Sta 

de Penu et Arnoldo de Ghele datum anno LXXXIII mensis junii die (dg: 

quinto) quarta hora none actum in camera. 

 

BP 1177 f 050v 14 do 04-06-1383. 

Paulus van Riel zvw Walterus van Riel deed afstand van alle geschillen, 

waarmee hij Margareta wv Petrus gnd Scut bv voornoemde Paulus kan 

lastigvallen. 

 

Paulus de Riel filius quondam Walteri de Riel super omnibus et singulis 

causis et impeticionibus quibus mediantibus ipse Margaretam relictam 

Petri dicti Scut fratris olim dicti Pauli (dg: dic) impetere posset a 

quocumque tempore evoluto usque in diem presentem in judicio spirituali 

vel seculari ad opus dicte Margarete renunciavit promittens ratam 

servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 15 do 04-06-1383. 

Johannes van Ussen snijder beloofde aan Johannes gnd van Hoessche zv 

Arnoldus 8 franken, 33 Hollandse plakken voor 1 frank gerekend, met Sint-

Remigius aanstaande (do 01-10-1383) te betalen. 

 

Johannes de Ussen sartor promisit Johanni dicto de Hoessche filio Arnoldi 

octo francken seu XXXIII Hollant placken pro quolibet franken computato 

ad Remigii proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 16 do 04-06-1383. 

Rodolphus Lambrechts soen van Gheffen droeg over aan Arnoldus Stamelart van 
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de Kelder 2 hont heide, in Geffen, in een kamp behorend aan voornoemde 

Arnoldus Stamelart van de Kelder, tussen Johannes Ghiben soen enerzijds en 

Johannes Barnier anderzijds. 

 

Rodolphus Lambrechts soen de Gheffen duo hont terre mericalis sita in 

parochia de Gheffen in quodam campo spectante ad Arnoldum Stamelart de 

Penu inter hereditatem Johannis Ghiben (dg: de) soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis Barnier ex alio ut dicebat hereditarie supportavit 

dicto Arnoldo Sta de Penu promittens [ratam servare] et obligationem 

deponere tamquam de allodio. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 050v 17 do 04-06-1383. 

....... Muijl zvw Johannes gnd Muijl beloofde aan Henricus van Best 18 

Brabantse dobbel met Kerstmis aanstaande (vr 25-12-1383) te betalen. 

 

....... Muijl (dg: die) filius quondam Johannis dicti Muijl promisit 

Henrico de Best XVIII Brabant dobbel ad nativitatis Domini proxime 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 B 10 f.51. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 04-06-1383. 

 

BP 1177 f 051r 01 do 04-06-1383. 

Godefridus gnd Stripen beloofde aan ....... zv Theodericus van Megen ?54 

lichte schilden, 12 Hollands plakken voor een schild gerekend, met ....... 

aanstaande te betalen. 

 

Godefridus dictus Stripen promisit ....... filio Theoderici de Megen 
?LIIII licht [scilde] scilicet XII Hollant placken [pro] quolibet 

computato ad ....... proxime persolvendos. [Testes] ....... Scilder datum 

quinta post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 051r 02 do 04-06-1383. 

Johannes van Uden zvw Arnoldus van den Opstal beloofde aan Wautgherus gnd 

Wellens soen 16½  lichte schild, 12 Hollandse plakken voor 1 schild 

gerekend, met Sint-Jan over een jaar te betalen. 

 

Johannes de Uden filius quondam Arnoldi van den Opstal promisit (dg: Wat) 

Wautghero dicto Wellens soen XVI et dimidium licht scilde scilicet XII 

H[ollant] placken [pro quolibet] scilt computato (dg: ad ad) a 

nativitatis Johannis proxime ultra annum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 051r 03 do 04-06-1383. 

....... ....... deed afstand van geschillen, geldsommen en aanspraken op 

Gobelinus van den Berge. 

 

....... ....... ....... ....... causis pecuniarum summis et 

impeticionibus quibus mediantibus ipse Gobelinum van den Berge impetere 

posset a quocumque [tempore evoluto usque] in diem presentem ut dicebat 

ad opus ad opus eiusdem Gobelini renunciavit promittens ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051r 04 do 04-06-1383. 

....... Grieten soen verkocht aan Rodolphus gnd Metten soen van Tefelen, 

tbv hem en zijn zusters Ermgardis en Metta, de helft van een stuk land in 

Oss, ter plaatse gnd in het Dorselaar, tussen Rutgherus zv Henricus 

Rijcouts soen enerzijds en Weijla gnd Oems anderzijds, met een eind 

strekkend aan een gemene weg. De brief overhandigen aan hem of aan broeder 

Henricus van Mierd. 
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Solvit 3 plack. 

....... Grieten soen (dg: peciam) medietatem (dg: pe trium lopinatarum 

terre siliginee) #pecie terre# site in parochia de Os in loco dicto int 

Dorsselaer inter hereditatem Rutgheri filii Henrici (dg: Rut) Rijcouts 

soen ex uno et inter hereditatem Weijle dicte Oems ex alio (dg: ut) 

tendentis cum uno fine ad communem plateam in ea quantitate qua ibidem 

sita est ut dicebat vendidit Rodolpho dicto Metten soen de Tefelen ad 

opus sui et ad opus Ermgardis et Mette sororum dicti Rodolphi promittens 

warandiam et obligationem deponere tamquam de allodio. Testes datum 

supra. Tradetur sibi vel fratri Henrico de Mierd. 

 

BP 1177 f 051r 05 do 04-06-1383. 

Theodericus zvw Theodericus van Meghen en zijn vrouw Aleijdis dvw Petrus 

gnd Heijnen soen droegen over aan Johannes zvw Johannes van Zelant en 

Petrus zvw Theodericus gnd Bouwelkens soen het vruchtgebruik, dat 

voornoemde Aleijdis heeft, in een hoeve, die was van voornoemde wijlen 

Johannes van Zelant, in Uden, ter plaatse gnd Zeeland, en in 3 morgen land 

in Herpen, ter plaatse gnd in het Ridebroek. Het testament van wijlen 

Lambertus zvw voornoemde Johannes van Zelant ev voornoemde Aleijdis blijft 

van kracht. De brief overhandigen aan een van hen, die het eerste komt. 

 

Theodericus filius quondam Theoderici de Meghen maritus legitimus ut 

asserebat Aleijdis sue uxoris filie quondam Petri dicti Heijnen soen et 

dicta Aleijdis cum eodem tamquam cum tutore usufructum (dg: sibi) #dicte 

Aleijdi# competentem in quodam manso qui fuerat quondam Johannis de (dg: 

Ze) Zelant sito in parochia de Uden in loco dicto Zelant et in tribus 

iugeribus terre sitis in parochia de Herpen in loco dicto int (dg: Re) 

Ridebroec ut dicebant supportaverunt Johanni filio quondam dicti Johannis 

de Zelant et Petro (dg: de) filio quondam Theoderici dicti Bouwelkens 

soen promittentes ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. 

(dg: .) salvo testamento quondam Lamberti filii dicti quondam Johannis de 

Zelant mariti olim dicte Aleijdis in suo (dg: perman) vigore permansuro 

(dg: quod testamentum). Testes datum supra. Tradetur littera (dg: dicto 

Petro) alteri prius venienti. 

 

BP 1177 f 051r 06 do 04-06-1383. 

Voornoemde Johannes en Petrus beloofden aan voornoemde Aleijdis een 

lijfpacht van 2½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit al hun goederen. Ze zullen voornoemde Aleijdis 

vrijwaren van het testament van wijlen Lambertus van Zelant zvw Johannes 

van Zelant ev voornoemde Aleijdis. 

 

Dicti Johannes et Petrus promiserunt indivisi super habita et habenda se 

daturos et soluturos dicte Aleijdi vitalem pensionem duorum et dimidii 

modiorum siliginis mensure de Busco anno quolibet ad vitam dicte Aleijdis 

et non ultra purificiatione et in Busco tradendam ex omnibus suis bonis 

habitis et habendis quocumque sitis (dg: promittens) et cum mortua fuerit 

etc et quod ipsi dictam Aleijdem a testamento quondam Lamberti de Zelant 

filii quondam Johannis de Zelant mariti olim dicte Aleijdis indempnem 

servabunt et quitabunt. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051r 07 do 04-06-1383. 

Jkr Johannes van Barlaer heer van Helmond en Keerberch gaf uit aan 

Theodericus gnd Jorijs van Doerne (1) een stuk land in Deurne, naast de 

plaats gnd aan den Groenen Weg, tussen kv Aleijdis gnd Philips enerzijds en 

Lambertus van Lijessel anderzijds, (2) een stukje land aldaar, tussen 

erfgoed van de goederen van den Bogaarden enerzijds en erfgoed behorend aan 

de goederen van Espe anderzijds, (3) een stuk land aldaar, tussen Arnoldus 

Leijten soen enerzijds en Willelmus van der Beke anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor (a) een n-erfpacht van 14 lopen rogge, maat van Helmond, 

met Lichtmis op de onderpanden te leveren, voor het eerst over een jaar (do 
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02-02-1385), (b) de helft van 1 kapoen, (c) 1/12 deel van 1 kapoen, met 

Sint-Remigius op de onderpanden te leveren, voor het eerst over een jaar 

(za 01-10-1384). Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde Theodericus tot 

onderpand (4) 1 lopen roggeland, aldaar, naast de goederen ten Bogaarden, 

tussen Willelmus van den Heijde enerzijds en een gemene weg anderzijds. 

 

Solvit Theodericus. 

Domicellus Johannes de Barlaer dominus de Helmont #et# de (dg: de) 

Keerberch peciam terre sitam in parochia de Doerne iuxta locum dictum aen 

den Gruenen Wech inter hereditatem liberorum Aleijdis dicte Philips ex 

uno et inter hereditatem Lamberti de Lijessel ex alio atque particulam 

terre sitam ibidem inter hereditatem bonorum van den Bogarde ex uno et 

inter hereditatem spectantem ad bona de Espe ex alio item peciam terre 

sitam ibidem inter hereditatem Arnoldi Leijten soen ex uno et inter 

hereditatem Willelmi van der Beke ex alio ut dciebat dedit ad 

hereditariam paccionem Theoderico dicto Jorijs de Doerne ab eodem 

hereditarie possidendas pro hereditaria paccione XIIII lopinorum 

siliginis mensure de Helmont danda sibi ab alio hereditarie purificatione 

#et supra dictas hereditates tradenda et pro primo termino ultra annum# 

et pro (dg: di) medietate unius caponis et pro duodecima parte unius 

caponis dandis sibi ab alio (dg: inde) #Remigii et supra dictas 

hereditates tradendis et pro primo termino ultra annum# ex premissis 

promittens warandiam et aliam obligationem deponere et alter repromisit 

et ad maiorem securitatem solucionis (dg: dicte) premissorum dictus 

Theodericus unam lopinatam terre siliginee sitam ibidem iuxta bona ten 

Boegarde inter hereditatem Willelmi van den Heijde ex uno et inter 

communem viam (dg: vi) ex alio ut dicebat ad pignus imposuit promittens 

#super omnia# dictam lopinatam terre pro solucione quatuor lopinorum 

siliginis #dicte mensure# sufficientem facere. Testes Jordanus et Wellen 

datum supra. 

 

BP 1177 f 051r 08 do 04-06-1383. 

Voornoemde jkr Johannes van Berlaer heer van Helmond en van Keerberg gaf 

uit aan Johannes gnd des Hertogen soen (1) een stuk land in Deurne, ter 

plaatse gnd op den Stappen Pad, tussen Johannes Colen enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (2) een beemd in Deurne, ter plaatse gnd in die 

Beirct, tussen Henricus Mannarts enerzijds en Rodolphus gnd Roef van der 

Bernen anderzijds; de uitgifte geschiedde voor (a) een n-erfpacht van 18 

lopen rogge, maat van Helmond, met Lichtmis op de onderpanden te leveren, 

(b) ¾ kapoen met Sint-Remigius te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Johannes des Hertogen soen tot onderpand (3) een huis en tuin in 

Deurne, tussen Elizabeth Heijnen enerzijds en een gemene weg anderzijds, 

welk onderpand hij zal houden op een waarde van 6 lopen rogge. 

 

Solvit XII. 

Dictus domicellus Johannes peciam terre sitam in parochia de Doerne ad 

locum dictum op den Stappen Pat inter hereditatem Johannis Colen ex uno 

et inter communem plateam ex alio atque pratum situm in dicta parochia in 

loco dicto in die Beirct inter hereditatem Henrici Mannarts ex uno et 

inter hereditatem Rodolphi dicti Roef (dg: de) van der Bernen ex alio ut 

dicebat dedit ad hereditariam paccionem Johanni dicto des Hertogen soen 

(dg: promittens) pro hereditaria paccione decem et octo lopinorum 

siliginis mensure de Helmont danda sibi ab alio hereditarie purificatione 

#et pro primo termino ultra annum# et supra dictas hereditates tradenda 

hereditarie purificatione et pro (dg: d) medietate unius caponis et una 

quarta parte (dg: unius cap) caponis dandis sibi ab alio hereditarie (dg: 

Andree) Remigii #et primo termino ultra annum# et supra dictas 

hereditates tradendis ex premissis promittens warandiam et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem 

dictus Johannes des Hertogen soen domum et ortum sitos in dicta parochia 

inter hereditatem Elizabeth Heijnen ex uno et inter (dg: hereditatem) 
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communem plateam ex alio ad pignus imposuit promittens super omnia dictos 

domum et ortum pro solucione sex lopinorum siliginis dicte mensure 

sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051r 09 do 04-06-1383. 

Willelmus Hoernken van Erpe droeg over aan Willelmus Hoernken zv voornoemde 

Willelmus een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Erp, met Lichtmis te 

leveren, gaande uit (1) een stuk land gnd die Heest, in Erp, tussen 

Martinus van Os enerzijds en Zebertus van Ypenlaer anderzijds, (2) 2 

stukken land in Erp, ter plaatse gnd Willekens Berg, aan hem overgedragen 

door hr Theodericus van Hoerne heer van Perwijs en Duffel ridder. De brief 

overhandigen aan Arnoldus Hoernken. 

 

Willelmus Hoernken de Erpe hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Erpe solvendam hereditarie purificatione ex (dg: p) quadam 

pecia terre dicta communiter die Heest sita in parochia de Erpe inter 

hereditatem Martini de Os ex uno et inter hereditatem Zeberti (dg: v) de 

Ypenlaer ex alio atque ex duabus peciis terre sitis in dicta parochia in 

loco dicto Willekens Berch supportatam sibi (dg: ad) a domino Theoderico 

de Hoerne domino de Pereweijs et de Duffel milite prout in litteris 

hereditarie supportavit Willelmo #Ho[ern]ken# (dg: suo) filii #dicti 

Willelmi# (dg: promittens ratam servare ..) cum litteris et jure 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Jordanus et Wellen datum supra. Tradetur littera Arnoldo Hoernken. 

 

BP 1177 f 051r 10 do 04-06-1383. 

Jkr Johannes van Berlaer heer van Helmond en Keerberg gaf uit aan Lambertus 

gnd des Hertogen soen 5 stukken land in Deurne, (1) naast Henricus van den 

Kalke, (2) gnd dat Kesiken naast de plaats gnd de Groene Weg, (3) tussen 

Johannes van Bae... enerzijds en Lambertus Hellinc en zijn broer Gerardus 

anderzijds, (4) gnd dat Manderzaad, naast de plaats gnd de Groene Weg, 

naast voornoemde broers Lambertus en Gerardus, (5) naast Gerardus Aleijten 

soen enerzijds en Theodericus des Hertogen soen anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Helmond, met 

Lichtmis in Deurne te leveren, voor het eerst over een jaar (do 02-02-

1385), en voor de helft van een kapoen, met Sint-Remigius te leveren, voor 

het eerst over een jaar (za 01-10-1384). Ter meerdere zekerheid stelde 

verkrijger tot onderpand een b-erfpacht van 3 lopen rogge, maat van 

Helmond, gaande uit ½ bunder beemd, in Deurne, ter plaatse gnd in die 

Beirkt, welke ½ bunder jaarlijks gedeeld wordt tegen een erfgoed van 

Zeelkinus gnd Scoen Yde Suager aldaar. 

 

Solvit Lambertus. 

Domicellus Johannes (dg: Jo) de Berlaer dominus de Helmont et de 

Keerberch quinque (dg: lopinatas) #pecias# terre sitas in parochia de 

Doerne quarum una (dg: inter) #contigue iuxta# hereditatem Henrici van 

den Kalke (dg: ex uno et) secunda (dg: iuxta loc) dicta dat Kesiken sita 

iuxta locum dictum den Gruenen Wech (dg: in) tercia inter hereditatem 

Johannis de Bae... ex uno et inter hereditatem Lamberti Hellinc et 

Gerardi sui fratris ex alio quarta dicta dat Mandersaet (dg: inter) iuxta 

dictum locum den Gruenen Wech vocatum iuxta hereditatem dictorum Lamberti 

et Gerardi fratrum et quinta iuxta hereditatem Gerardi Aleijten soen ex 

uno et inter hereditatem Theoderici des Hertogen soen ex alio sunt site 

ut d[icebat] dedit ad hereditariam paccionem Lamberto dicto des Hertogen 

soen ab eodem hereditarie possidendas pro hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Helmont danda sibi ab alio hereditarie 

purificatione #et pro primo termino ultra annum# (dg: supra) in parochia 

de Doerne tradenda et pro medietate unius caponis danda sibi ab alio 

hereditarie Remigii #et primo termino ultra annum# et supra dictas 

hereditates tradenda promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem (dg: 
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p) hereditariam paccionem trium lopinorum siliginis dicte mensure 

solvendam hereditarie ex dimidio bonario prati sito in predicta parochia 

(dg: s) in loco dicto in die Beirct et quod dimidium bonarium prati 

annuatim dividitur contra hereditatem Zeelkini dicti Scoen Yde Sua[ger] 

situm ibidem ut dicebat ad pignus imposuit #et# promisit warandiam de 

dicta paccione trium lopinorum siliginis. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 B 11 f.51v. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 04-06-1383. 

 

BP 1177 f 051v 01 ±do 04-06-1383. 

Arnoldus gnd die Moelnere van Vechel gaf uit aan Theodericus Writer van 

Vechel een akker in Veghel, tussen Heijlwigis Hermans enerzijds en ....... 

gnd Moelnere anderzijds; de uitgifte geschiedde voor 3 penning grondcijns 

en thans voor een erfpacht van 2 mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis 

te leveren. 

 

Arnoldus dictus die Moelnere de Vechel quendam agrum terre situm in 

parochia de Vechel inter hereditatem Heijlwigis Hermans ex uno et inter 

hereditatem ....... dicti Moelnere ex alio ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem Theoderico Writer de Vechel ab eodem hereditarie 

possidendum pro tribus denariis census domino fundi exinde solvendis 

dandis etc atque pro hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

mensure de Vechel danda sibi ab alio hereditarie purificatione [et primo 

termino ultra annum et in] Vechel tradenda ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Jordanus et Wellen datum q[?uinta] post octavas 

sacramenti. 

 

BP 1177 f 051v 02 ±do 04-06-1383. 

Voornoemde Theodericus beloofde aan voornoemde Arnoldus 22 Brabantse dobbel 

of de waarde met Sint-Jan over een jaar (vr 24-06-1384) te betalen. 

 

Dictus Theodericus promisit dicto Arnoldo XXII Brabant dobbel seu valorem 

a nativitatis Johannis proxime ultra annum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 051v 03 ±do 04-06-1383. 

Arnoldus Heijme verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Arnoldus Heijme prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 04 ±do 04-06-1383. 

Johannes van der Bolst beloofde aan Elizabeth wv Reijnerus Willems 3 gulden 

hellingen of de waarde, een helft te betalen met Sint-Jan over een jaar (vr 

24-06-1384) en de andere helft met Sint-Jan over twee jaar (za 24-06-1385). 

 

Johannes van der Bolst (dg: et Yda eius filia) promisit Elizabeth relicte 

quondam Reijneri Willems tres gulden hellingen seu valorem mediatim [a] 

nativitatis Johannis proxime ultra annum et mediatim a nativitatis 

Johannis proxime ultra duos annos persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 05 ±do 04-06-1383. 

Voornoemde Johannes van der Bolst beloofde aan Luijta gnd Bauderics wv 

Tielmannus smid 8 gulden hellingen, een helft te betalen met Sint-Jan over 

een jaar (vr 24-06-1384) en de andere helft met Sint-Jan over twee jaar (za 

24-06-1385). 

 

Dictus Johannes (dg: et Yda) promisit (dg: ..) Luijte dicte Bauderics 

relicte quondam Tielmanni fabri octo gulden hellingen seu valorem ad 
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dictos terminos persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 06 ±do 04-06-1383. 

Voornoemde Johannes van der Bolst beloofde aan Nijcholaus van Colen 7 

lichte schilden, 12 Hollandse plakken voor 1 schild gerekend, een helft te 

betalen met Sint-Jan over een jaar (vr 24-06-1384) en de andere helft met 

Sint-Jan over twee jaar (za 24-06-1385). 

 

Dictus Johannes (dg: et Yda) promiserunt! Nijcholao de Colen septem licht 

scilde scilicet XII Hollant placken pro scilt computato ad dictos 

terminos persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 07 ±do 04-06-1383. 

Bruijstinus zvw Willelmus van Hamvelt droeg over aan Gerardus gnd die 

Vriese een b-erfpacht van 1 mud rogge en 1 mud gerst, maat van Sint-

Oedenrode, die Arnoldus gnd Bossche beloofd had aan voornoemde Bruijstinus, 

met Lichtmis op de onderpanden te leveren, gaande uit (1) de helft in een 

akker, 4 strepen akkerland en een stuk heideland, deels in Veghel en deels 

in Sint-Oedenrode gelegen, tussen Gerardus van den Eijkenhoevel enerzijds 

en Willelmus gnd Ghisellen soen anderzijds, (2) de andere helft, die 

voornoemde Arnoldus Bossche mede tot onderpand had gesteld. 

 

Solvit XII solidos. 

Bruijstinus filius quondam Willelmi de Hamvelt hereditariam paccionem 

unius modii siliginis et unius modii ordei mensure de Rode sancte Ode 

quam Arnoldus dictus Bossche promisit se daturum et soluturum dicto 

Bruijstino hereditarie purificatione ex medietate in agro terre quatuor 

strepis terre arabilibus et pecia terre mericalis sitis #partim# in 

parochia de Vechel #et# partim in parochia de Rode sancte Ode inter 

hereditatem !hereditatem Gerardi van den Eijkenhoevel (dg: et i) ex uno 

et inter hereditatem (dg: hereditatem) Willelmi dicti Ghisellen soen ex 

alio et supra dictas hereditates tradendam atque ex reliqua medietate 

dictarum hereditatum quam reliquam medietatem dictus Arnoldus (dg: van 

de) Bossche prefato Bruijstino pro solucione dicte paccionis ad pignus 

imposuit prout in litteris hereditarie supportavit Gerardo dicto die 

Vriese cum litteris et jure promittens ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 08 ±do 04-06-1383. 

Jkr Johannes van Berlaer heer van Helmond en van Keerberg gaf uit aan 

Gerardus zv Johannes gnd Coman (1) een stuk land in Deurne, tussen 

Marcelius gnd Ziseken enerzijds en Arnoldus Leijten anderzijds, (2) een 

stukje land in Deurne, tussen Johannes Coman enerzijds en kv Arnoldus van 

den Hoevel anderzijds, (3) een stuk eusel in Deurne, tussen Gerardus zv 

Aleijdis Philips enerzijds en kinderen gnd Scoen Yden Kijnderen anderzijds; 

de uitgifte geschiedde voor (a) een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Helmond, met Lichtmis te leveren, voor het eerst over een jaar (do 02-02-

1385), (b) ½ kapoen, met Sint-Remigius op de onderpanden te leveren, voor 

het eerst over een jaar (za 01-10-1384). Ter meerdere zekerheid stelde 

voornoemde Gerardus tot onderpand (4) een b-erfpacht van 4 lopen rogge, 

maat van Helmond, gaande uit ½ bunder beemd, in Deurne, ter plaatse gnd die 

Beirct, tussen Lambertus des Hertogen soen enerzijds en voornoemde 

Marcelius gnd Ziseken anderzijds. 

 

Domicellus Johannes de Berlaer dominus de Helmont et de Keerberch peciam 

terre sitam in parochia de Doerne inter hereditatem Marcelii dicti 

Ziseken ex uno et inter (dg: communitatem ex alio) hereditatem Arnoldi 

Leijten ex alio atque particulam terre sitam in dicta (dg: pecia sit) 

parochia (dg: s) inter hereditatem Johannis Coman ex uno et inter 

hereditatem liberorum Arnoldi van den Hoevel ex alio item peciam (dg: 

terre) pascue dicte eeusel sitam in dicta parochia inter hereditatem 
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Gerardi filii Aleijdis Philips ex uno et inter hereditatem liberorum 

dictorum Scoen Yden Kijnderen ex alio ut dicebat dedit ad hereditariam 

paccionem Gerardo filio Johannis dicti Coman ab eodem hereditarie 

possidendas pro hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de 

Helmont danda sibi ab alio hereditarie purificatione et primo termino 

ultra annum et (dg: su) pro (dg: pe) medietate unius caponis danda sibi 

ab alio Remigii et primo termino ultra annum et supra dictas hereditates 

tradendis ex premissis promittens warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem 

solucionis dicte paccionis dictus Gerardus hereditariam paccionem quatuor 

lopinorum siliginis dicte mensure solvendam hereditarie ex dimidio 

bonario prati sito in dicta parochia in loco dicto die Beirct inter 

hereditatem Lamberti des Hertogen soen ex uno et inter hereditatem dicti 

Marcelii dicti Ziseken ex alio ut dicebat ad pignus imposuit et promisit 

super omnia dictum dimidium bonarium prati pro solucione dicte paccionis 

quatuor lopinorum siliginis sufficiens facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 09 ±do 04-06-1383. 

Johannes gnd Watermael zvw Nijcholaus gnd Boudens soen deed tbv Zebertus 

zvw Henricus van der Westlaken afstand van alle erfgoederen die voornoemde 

Henricus van der Westlaken eertijds verworven had van Boudewinus van den 

Water, grootvader van voornoemde Johannes, gelegen onder de vrijdom van Den 

Bosch, ter plaatse gnd Dungen, ter plaatse gnd Westlaken. 

 

Johannes dictus Watermael filius quondam Nijcholai dicti Boudens soen 

super omnibus hereditatibus quas Henricus van der Westlaken olim erga 

Boudewinum van den Water #avum olim dicti Johannis# acquisiverat sitis 

infra libertatem opidi de Busco ad locum dictum Dungen ad locum dictum 

Westlaken ut dicebat ad opus Zeberti filii dicti quondam Henrici van der 

Westlaken renunicavit promittens ratam servare (dg: te) et obligationem 

ex parte sui deponere. Testes Jordanus Jordanus et Scilder datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 10 ±do 04-06-1383. 

Albertus zvw Arnoldus gnd Lodewijchs soen van Kessel gaf uit aan Marcelius 

zvw Willelmus gnd die Hoel een stuk land, 11½ hont minus 10½ roeden groot, 

in Empel, ter plaatse gnd Heinkstem, tussen kv Ghibo Melijs soen enerzijds 

en Nijcholaus gnd Clemenssen soen en zijn medeërgenamen anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor de onraad, en thans voor een n-erfcijns van 5 pond 

geld, met Kerstmis te betalen. 

 

Solvit extraneus. Solvit Albertus 3 plack. 

Albertus filius quondam Arnoldi dicti Lodewijchs soen de Kessel #peciam 

terre# undecim (dg: ho) et dimidium hont terre minus X et dimidia 

virgatis #continentem# sitam in parochia de Empel in loco dicto 

Heijmxstem inter hereditatem liberorum Ghibonis Melijs soen ex uno et 

inter hereditatem Nijcholai dicti Clemenssen soen et suorum coheredum ex 

alio ut dicebat dedit ad hereditarium censum (dg: Willelmo Marcel 

Marcelio) Marcelio filio quondam Willelmi dicti die Hoel ab eodem 

hereditarie possidendam pro (dg: fossatis et aqueductibus ad hoc de j) 

oneribus dictis onraet ad hoc de jure spectantibus et infra terram sitis 

tenendis (dg: ...) atque pro hereditario censu quinque librarum monete 

dando sibi ab alio hereditarie nativitatis Domini ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 11 ±do 04-06-1383. 

Johannes zvw Arnoldus gnd Gielijs soen verkocht aan Henricus Truden soen en 

Bertoldus van Arle ½ bunder beemd in Helvoirt, ter plaatse gnd op die 

Meerdonk, tussen Gobelinus van den Berge enerzijds en voornoemde Henricus 

Truden soen anderzijds, belast met ½ oude groot aan de hertog. 
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Johannes filius quondam Arnoldi dicti Gielijs soen dimidium bonarium 

prati situm in parochia de Helvoert ad locum (dg: locum) op die Meerdonc 

inter hereditatem Gobelini van den Berge ex uno et inter hereditatem 

Henrici Truden soen ex alio ut dicebat hereditarie vendidit dicto Henrico 

Truden soen et Bertoldo de Arle ab eisdem hereditarie possidendum 

promittens warandiam et obligationem deponere excepto dimidio grosso 

antiquo (dg: exinde solven) domino duci exinde solvendo. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 051v 12 ±do 04-06-1383. 

Johannes van den Nuwenhuse verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes van den Nuwenhuse prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 13 ±do 04-06-1383. 

Johannes zvw Johannes Vriese droeg over aan Ludekinus nzvw Henricus van der 

Porten de helft, die aan hem gekomen was na overlijden van zijn zuster 

Batha en van kv voornoemde Batha, in een b-erfcijns van 4 pond geld, met 

Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) een huis en tuin in Alem, naast 

Theodericus gnd metten Voet, (2) 5 morgen land, in Alem, naast voornoemd 

huis en tuin, (3) 5 morgen land in Alem, buiten de dijk aldaar, achter 

voornoemd huis en tuin, welke cijns mr Johannes Basijn gekocht had van 

Gerardus van Amersoijen. 

 

Johannes filius quondam Johannis Vriese medietatem (dg: ad) sibi de morte 

quondam Bathe sue sororis et liberorum eiusdem Bathe successione 

advolutam in hereditario censu quatuor librarum monete solvendo 

hereditarie nativitatis Johannis de domo et orto sitis in parochia de 

Alem (dg: inter) #iuxta# hereditatem Theoderici dicti metten Voet (dg: ex 

uno et inter hereditatem) #et ex quinque iugeribus terre sitis in dicta 

parochia iuxta domum et ortum predictos# atque ex quinque iugeribus terre 

sitis in parochia de Alem extra aggerem ibidem retro domum et ortum 

predictos quem censum magister Johannes Basijn erga Gerardum de 

Amersoijen acquisiverat emendo prout in litteris hereditarie supportavit 

Ludekino filio naturali quondam Henrici van der Porten cum litters #et 

aliis# et jure promittens ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 051v 14 ±do 04-06-1383. 

Voornoemde Johannes zvw Johannes Vriese beloofde aan voornoemde Ludekinus 

nzvw Henricus van der Porten een n-erfcijns van 50 schelling geld, met 

Sint-Jan te betalen, gaande uit alle goederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn zuster Batha. 

 

Dictus Johannes (dg: Vriese) filius quondam Johannis Vriese promisit se 

daturum et soluturum dicto Ludekino hereditarium censum quinquaginta 

solidorum monete hereditarie nativitatis Johannis ex omnibus bonis sibi 

de morte quondam Bathe sue sororis successione advolutis quocumque 

locorum sitis ut dicebat promittens super omnia warandiam. Testes datum 

supra. 

 

BP 1177 f 051v 15 ±do 04-06-1383. 

Bartholomeus en Metta, kvw Henricus van den Hoernoc, verkochten aan 

Bernijerus Andries soen een n-erfcijns van 4 pond, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit (1) 4 bunder land, aan voornoemde Bartholomeus behorend, in een 

kamp, gnd die Weikamp, in de dingbank van Herlaer, ter plaatse gnd die 

Hoernik, tussen Johannes van der Borch enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, (2) 4 lopen roggeland, behorend aan voornoemde Metta, in de 

dingbank van Herlaer, ter plaatse gnd in het Gasthuis Donk, tussen wijlen 

Johannes gnd Vrancken enerzijds en erfgoed van het gasthuis in Den Bosch 

anderzijds, (3) 4 lopen land aldaar, tussen Arnoldus van den Steen 
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enerzijds en Petrus Boudens soen anderzijds, (4) 4 lopen land, aldaar, 

tussen wijlen Johannes Francken soen enerzijds en Johannes Marcelijs 

anderzijds, reeds belast met cijnzen en pachten. 

 

Bartholomeus et Metta liberi quondam Henrici van den Hoernoc cum tutore 

hereditarie vendiderunt Bernijero Andries soen hereditarium censum (dg: 

ce) quatuor librarum solvendum hereditarie nativitatis Domini ex quatuor 

bonariis terre ad se #dictum Bartholomeum# spectantibus in quodam campo 

dicto die (dg: Weij) Weijcamp sito in jurisdictione Herlaer in loco dicto 

die Hoernic inter hereditatem Johannis van der Borch ex uno et inter 

communem plateam ex alio atque ex (dg: duodecim) #quatuor# lopinatis 

terre siliginee ad dictam Mettam spectantibus sitis in dicta 

jurisdictione in loco dicto int Gasthuus Donc inter hereditatem quondam 

Johannis dicti Vrancken ex uno et inter hereditatem hospitalis in 

Buscoducis alio atque ex (dg: duabus lo) quatuor lopinatis terre sitis 

ibidem inter! Arnoldi van den Steen ex uno et inter hereditatem Petri 

Boudens soen [ex alio] atque ex (dg: uno) quatuor lopinatis terre sitis 

ibidem inter hereditatem quondam Johannis Francken soen ex uno et inter 

hereditatem Johannis Marcelijs ex alio ut dicebant promittentes cum 

tutore super [habita] et habenda warandiam et aliam obligationem deponere 

(dg: et s) exceptis censibus et paccionibus exinde prius solvendis et 

sufficientem facere. Testes datum supra. #Testes Dijnter et Wellen datum 

supra.# 

 

BP 1177 f 051v 16 ±do 04-06-1383. 

....... ....... beloofde voornoemde Bartholomeus schadeloos te houden. 

 

....... ....... ....... ....... promisit dictum Bartholomeum indempnem 

servare. Testes datum supra. 

 

1177 mf2 B 12 f.52. 

 Quinta post octavas sacramenti: donderdag 04-06-1383. 

 in festo Bonafacii: vrijdag 05-06-1383. 

 

BP 1177 f 052r 01 do 04-06-1383. 

Johannes Boerman droeg over aan Elizabeth van Neijnsel een stukje land in 

Helvoirt, naast de brug aldaar, in een tuin gnd Wout Nennens soens Hof, 

tussen voornoemde Elizabeth van Neijnsel enerzijds en Johannes Vos 

anderzijds, belast met een pacht aan de H.Geest in Helvoirt. 

 

Johannes Boerman particulam terre sitam in parochia de Helvoert iuxta 

pontem ibidem in orto dicto Wout Nennens soens Hof inter hereditatem 

Elizabeth de Neijnsel ex uno et inter hereditatem Johannis Vos ex alio ut 

dicebat hereditarie (dg: vendidit) #supportavit# dicte Elizabeth de 

Neijnsel promittens warandiam et obligationem deponere exceptis paccione 

[mense] sancti spiritus in Helvoert exinde solvenda. Testes (dg: W) 

Dijnter et Wellen datum (dg: ..) quinta post octavas sacramenti. 

 

BP 1177 f 052r 02 do 04-06-1383. 

Johannes van den Berge beloofde aan Johannes Nellen 22 gulden pieter of de 

waarde met Pinksteren aanstaande (zo 29-05-1384) te betalen. 

 

Johannes van den Berge promisit Johanni Nellen XXII gulden peter seu 

valorem ad penthecostes proxime persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 03 vr 05-06-1383. 

Ghiselbertus zvw Hermannus van Rietfort verkocht aan Willelmus Posteel een 

n-erfpacht van 1½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, gaande uit (1) ¼ deel in een akker gnd ?Peter ?Ghoer ?Acker en 

aangelegen beemd, in Beek bij Aarle, tussen Willelmus van Kriekenbeke 

enerzijds en Ancelmus Dircs soen anderzijds, (2) ¼ deel in een beemd gnd 
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die Krom Rijt, in Beek bij Aarle, tussen Metta van Rietfoert enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, (3) een stuk land in Beek nabij Aarle, tussen 

erfgoed van het klooster van Bijnderen enerzijds en Hubertus van den Eijnde 

anderzijds, (4) een stuk land in Beek bij Aarle, ter plaatse gnd die 

Bijndert, tussen voornoemde Hubertus enerzijds en erfgoed van voornoemd 

klooster anderzijds, (5) een stuk land aldaar, tussen voornoemde Hubertus 

enerzijds en erfgoed van de commendator van Ghemert anderzijds, (6) een 

b-erfpacht van 4½ mud rogge, maat van Aarle, die Ancelmus Dircs soen met 

Lichtmis moet leveren aan voornoemde verkoper, gaande uit een huis en tuin, 

gnd Donker Eike, stukken land, beemden en erfgoederen aldaar, welk huis, 

tuin, stukken land, beemden en erfgoederen voornoemde Ancelmus in pacht 

verworven had van voornoemde verkoper, reeds belast met grondcijnzen. 

 

Ghiselbertus filius quondam Hermanni de Rietfort hereditarie vendidit 

Willelmo (dg: Postel) Posteel (dg: et Henrico filio quondam Godefridi 

Posteel) hereditariam paccionem unius et dimidii modiorum siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificatione et in Busco 

tradendam ex quarta parte ad dictum venditorem spectante in quodam agro 

dicto ?Peter ?Ghoer ?Acker et in prato eidem agro adiacente sitis in 

parochia de Beke prope Arle inter hereditatem Willelmi de Kriekenbeke ex 

uno et inter hereditatem Ancelmi Dircs soen ex alio item ex quarta parte 

ad dictum venditorem spectante in quodam prato dicto die Crom Rijt sito 

in dicta parochia inter hereditatem Mette de Rietfoert ex uno et inter 

(dg: hereditatem) communem plateam ex alio ut dicebat item (dg: ex 

hereditaria paccione) ex pecia terre sita in dicta parochia inter 

hereditatem conventus de Bijnderen ex uno et inter hereditatem Huberti 

van den Eijnde ex alio item ex pecia terre sita in dicta parochia #in 

loco dicto die Bijndert# inter hereditatem dicti Huberti ex uno et inter 

hereditatem dicti conventus ex alio item ex pecia terre sita ibidem inter 

hereditatem dicti Huberti ex uno et inter hereditatem commendatoris de 

Ghemert ex alio atque ex hereditaria paccione quatuor et dimidii modiorum 

siliginis mensure de Arle quam (dg: Marcelius) Ancelmus Dircs soen dicto 

venditori solvere tenetur hereditarie termino solucionis predicto ex domo 

et orto (dg: sitis) cum eorum attinentiis dictis communiter Doncker 

Eijcke et ex diversis peciis terre et pratis ac hereditatibus sitis 

ibidem quos domum ortum cum suis attinentiis et diversas pecias terre 

prata et hereditates iamdictas dictus Ancelmus erga dictum venditorem ad 

pactum acquisiverat ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censibus domini fundi 

exinde solvendis et sufficientem facere. Testes Ywanus et Jorden datum in 

festo Bonafacii. 

 

BP 1177 f 052r 04 vr 05-06-1383. 

Theodericus zvw Theodericus gnd Nobel deed tbv Nijcholaus van Kessel 

afstand van (1) een stuk land gnd die Groet Hostat, in de dingbank van 

Empel, tussen Johannes Rogge enerzijds en Theodericus gnd Witte anderzijds, 

(2) een erfgoed gnd die Klein Hostat, daar onder en boven, dwz “doergaens” 

uitstrekkend, naast Henricus gnd Lemmens, (3) een stuk land in een kamp gnd 

in die Slagenkamp, naast een kamp gnd der Kerken Kamp enerzijds en hr 

Theodericus Rover ridder anderzijds, (4) de helft van een kamp gnd die 

Overste Boet Kamp, in Empel, naast Elizabeth Ghevarts enerzijds en erfgoed 

gnd der Kerken Kamp anderzijds, te weten de helft naast voornoemde 

Elizabeth Ghevarts. Zou hij gerechtelijk worden uitgewonnen, dan zal 

voornoemde Theodericus 1/3 deel van de schade dragen. 

 

Theodericus filius quondam Theoderici dicti Nobel super pecia terre dicta 

die (dg: Gro) Groet Hostat sita in (dg: parochia de) jurisdictione de 

Empel inter hereditatem Johannis Rogge ex uno et hereditatem Theoderici 

dicti Witte ex alio item super hereditate dicta die Cleijn Hostat 

tendente ibidem inferius et superius quod exponetur doergaens sita 

contigue iuxta hereditatem Henrici dicti Lemmens item super pecia terre 
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sita in campo dicto in die Slagencamp contigue iuxta campum dictum der 

Kercken Camp ex uno et inter hereditatem domini Theoderici Rover militis 

ex alio item super medietate campi dicti communiter die Overste Boet Camp 

siti in parochia de Empel (dg: contigue iuxta camoum dictum situm in 

parochia de Empel) contigue iuxta hereditatem Elizabeth Ghevarts ex uno 

et inter hereditatem dictam der Kercken Camp ex alio scilicet super illa 

medietate que sita est contigue iuxta dictam hereditatem dicte Elizabeth 

Ghevarts ut dicebat et super jure ad opus Nijcholai de Kessel renunciavit 

promittens ratam servare et obligationem ex parte sui deponere Testes 

(dg: datum supra) et si via juris evincetur (dg: qu) extunc dictus 

Theodericus terciam partem dampnorum portabit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 05 vr 05-06-1383. 

Nijcholaus van Kessel deed tbv Theodericus zvw Theodericus Nobel afstand 

(1) van een kamp, in Kessel, ter plaatse gnd in die Beemden, tussen kv 

Theodericus Luwe enerzijds en Elizabeth van Zonne anderzijds, (2) een 

erfgoed gnd een half sponken, aldaar, aan het eind van voornoemd kamp, 

tussen Margareta Hoernics enerzijds en Henricus gnd Jonghe van Heijnxstem 

anderzijds, (3) de helft van een stuk land gnd die Bredeakker, in Kessel, 

naast Lambertus Raet, (4) 1 morgen land in Kessel, ter plaatse gnd Scorf, 

(5) 1 hont land aldaar, (6) een huis en tuin in Kessel, naast de kerk, 

tussen Danijel gnd Voer enerzijds en Theodericus Lemmens soen anderzijds. 

Zou er iets uitgewonnen worden, dan zal Nijcholaus 1/3 deel van de kosten 

dragen. 

 

Solvit. 

Nijcholaus de Kessel super quodam campo sito in parochia de Kessel in 

loco dicto in die Beemden inter hereditatem liberorum Theoderici Luwe ex 

uno et inter hereditatem Elizabeth de Zonne ex alio item super hereditate 

dicta een half sponken sita (dg: in op) ibidem ad finem dicti campi inter 

hereditatem Margarete Hoernics ex uno et inter hereditatem Henrici dicti 

Jonghe de Heijnxstem ex alio item super medietate (dg: ..) pecie terre 

dicte die Bredeacker site in dicta parochia iuxta hereditatem Lamberti 

Raet (dg: ex uno et inter) item super uno iugero terre sito in dicta 

#parochia# in loco dicto (dg: Scorfe) Scorf item super uno hont terre 

sito ibidem (dg: item super duobus hont terre) item super domo et orto 

sitis in dicta parochia iuxta (dg: hereditatem) ecclesiam inter 

hereditatem Danijelis dicti Voer ex uno et inter hereditatem Theoderici 

Lemmens soen ex alio ut dicebat et super jure ad opus Theoderici filii 

quondam Theoderici Nobel renunciavit promittens ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere (dg: testes datum supra) et si aliquid 

sibi via juris evincetur extunc Nijcholaus terciam partem dampnorum 

portabit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 06 vr 05-06-1383. 

Thomas die Hage van Helmont gaf uit aan Theodericus Sijmons soen (1) een 

hofstad uit de goederen gnd Goed ten Berge, in Aarle, tussen wijlen 

Henricus van den Broecke enerzijds en Marcelius van der Doeseldonc 

anderzijds, met een eind strekkend aan de weg gnd die Kerkweg en met het 

andere eind aan een gemene weg, (2) een stuk land in Aarle, naast de 

windmolen, tussen voornoemde Theodericus Sijmons soen enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, (3) een stuk land aldaar, tussen Johannes van 

Audehoesden enerzijds en voornoemde Theodericus Sijmons soen anderzijds; de 

uitgifte geschiedde voor 1 oude groot met Sint-Remigius te betalen en een 

n-erfpacht van 1½ mud rogge, maat van Helmond, met Lichtmis op de hofstad 

te leveren. 

 

Thomas die (dg: Haegh) Hage de Helmont domistadium de bonis dictis Goet 

ten Berghe situm in parochia de Arle inter hereditatem quondam Henrici 

van den Broecke ex uno et inter hereditatem Marcelii van der Doeseldonc 

ex alio tendens cum uno fine ad viam dictam die Kercwech et cum reliquo 
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fine ad communem plateam atque peciam terre sitam in dicta parochia iuxta 

molendinum venti inter hereditatem Theoderici (dg: Sijmonis) Sijmons soen 

ex uno et inter communem viam ex alio (dg: ut dicebat) atque peciam terre 

sitam ibidem (dg: ?ad) inter hereditatem Johannis (dg: Pauwels) de 

Audehoesden ex uno et inter hereditatem dicti Theoderici Sijmons soen ex 

alio ut dicebat dedit ad hereditariam paccionem Theoderico Sijmons soen 

predicto ab eodem hereditarie possidendas pro uno grosso antiquo #dando 

sibi ab alio hereditarie Remigii# et pro hereditaria paccione unius et 

dimidii modiorum siliginis mensure de Helmont danda sibi ab alio 

hereditarie purificatione et supra dictum domistadium tradendis ex 

premissis promittens warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit et (dg: alter) dictus Theodericus promisit 

super omnia sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 07 vr 05-06-1383. 

Voornoemde Theodericus Sijmons soen verkocht aan Thomas gnd die Hoghe van 

Helmont 1/3 deel in een stuk beemd gnd die Wert, in Aarle, tussen hr 

Theodericus Rogge ridder enerzijds en een gemene weg anderzijds, te weten 

het 1/3 deel in het midden. 

 

Dictus (dg: ve) Theodericus Sijmons soen (dg: peciam prati #dictam d# 

sitam in parochia de Arle in loco) terciam partem ad se spectantem in 

pecia prati dicta die Wert sita in parochia de Arle inter hereditatem 

(dg: Henri Kuijst ex alio) domini Theoderici Rogge militis ex uno et 

inter (dg: hereditatem) communem plateam ex alio scilicet illam terciam 

partem que sita est in medio dicte pecie prati ut dicebat hereditarie 

vendidit Thome dicto die Hoghe de Helmont promittens warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 08 vr 05-06-1383. 

Johannes gnd Houbraken van Scijnle verkocht aan hr Henricus Buc, tbv hem en 

Johanna ndv voornoemde hr Henricus, een lijfpacht van 1 mud rogge, Bossche 

maat, met Pasen in Den Bosch te leveren, gaande uit 10 bunder beemd55 in 

Boxtel, ter plaatse gnd Groter Liemde, tussen Johannes van Meijelsfoert 

enerzijds en Johannes van Casteren anderzijds, reeds belast met 10 oude 

groten. De langstlevende krijgt geheel de pacht. 

 

Johannes dictus Houbraken de Scijnle hereditarie vendidit domino Henrico 

Buc ad opus sui et ad opus Johanne (dg: sue) filie naturalis eiusdem 

domini Henrici vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco 

solvendam anno quolibet ad vitam dictorum domini Henrici et Johanne et 

non ultra pasche et in Busco tradendam ex decem bonariis prati (dg: sit) 

dicti venditoris sitis in parochia de Bucstel in loco dicto Groter 

Lijemde inter hereditatem Johannis de Meijelsfoert ex uno et inter 

Johannis de Casteren ex alio ut dicebat promittens super habita et 

habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis X grossis 

antiquis exinde prius solvendis et sufficientem facere et alter eorundem 

diutius vivens integraliter possidebit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 09 vr 05-06-1383. 

Stephanus van Berze en Gerardus die Langhe, poorters van Den Bosch, 

verklaarden, op vordering van de rechter, dat Johannes zvw Nijcholaus Broet 

buiten het huis, de leefgemeenschap en kosten was van zijn moeder 

Margareta, wv voornoemde Nijcholaus, gedurende de laatste 12 weken en 

langer. 

 

Stephanus de Berze et Gerardus die Langhe oppidanus! in Busco (dg: q) 

deposuerunt ad requisitionem judicis quod Johannes filius quondam 

                         
55 Zie → BP 1177 f 379v 14 ±vr 07-07-1385, verkoop van een lijfpacht uit 

waarschijnlijk deze 10 bunder beemd. 
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Nijcholai Broe[t] fuerat extra domum convictum et expensas Margarete sue 

(dg: .) matris relicte dicti quondam Nijcholai (dg: sp) per spacium XII 

septimanarum proxime preteritarum et amplius. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052r 10 vr 05-06-1383. 

Voornoemde Johannes zvw Nijcholaus Broet plaatste zich met zijn voornoemde 

moeder Margareta in haar huis, de leefgemeenschap en kosten, gedurende 2 

jaar, ingegaan heden. De plaatssom is voldaan. 

 

Dictus #Johannes# filius quondam Nijcholai Broet locavit se #cum# dicta 

Margareta sua matre ad essendum in domo convictu et expensis eiusdem 

Margarete [ad spacium] duorum annorum (dg: proxime preter fut) datum 

presentium deinceps sine medio sequentium et dicta Margareta in dicta 

locacione consensiit et ....... ....... ....... ....... tota pecunia 

huiusmodi locacionis (dg: .......) sibi fore satisfactum. Testes datum 

supra. 

 

1177 mf2 B 13 f.52v. 

 in crastino Bonefacii: zaterdag 06-06-1383. 

 Secunda post Bonefacii: maandag 08-06-1383. 

 Tercia post Bonefacii: dinsdag 09-06-1383. 

 

BP 1177 f 052v 01 ±za 06-06-1383. 

Sophia dvw Engbertus van den Camp, haar kinderen Theodericus en Engbertus, 

en Engbertus van den Zande ev Agnes dv voornoemde Sophia wilden 

waarschijnlijk afstand doen van een (1) tuin van voornoemde wijlen 

Engbertus, gelegen op de plaats gnd Dungen, tussen Johannes van den Camp 

enerzijds en Petrus gnd Boudens soen anderzijds, (2) een erfgoed dat was 

van voornoemde wijlen Engbertus, gnd die Kamp, ter plaatse gnd die Dungen, 

(3) een akker en heideveld in Gestel, tussen erfgoed gnd ?Cruvinks Hoeve 

enerzijds en de gemene weg anderzijds, (4) 4 bunder land in Dungen, (5) een 

kamp gelegen achter Porta Celi {niet afgewerkt contract}. 

 

Sophia filia quondam Engberti van den Camp #cum tutore# Theodericus 

Engbertus eius liberi Engbertus van den Zande maritus et tutor legitimus 

ut asserebat Agnetis sue uxoris filie dicte Sophie super ?quodam orto 

dicti quondam Engberti sito super locum dictum Dungen inter hereditatem 

Johannis van den Camp [!et inter] hereditatem Petri dicti Boudens soen ex 

alio atque super quadam hereditate que fuerat dicti quondam Engberti 

dicta communiter die Camp sita in dicto loco die Dungen vocato et super 

agro ?atque campo merice sitis in parochia de Gestel inter hereditatem 

dictam [?Cru]vincs Hoeve ex uno et inter communem platheam ex alio item 

super IIIIor (dg: peciis) #bonariis# terre sitis in Dungen predicto (dg: 

inter hereditatem) item super uno campo sito retro Portam Celi atque s. 

 

BP 1177 f 052v 02 za 06-06-1383. 

Johannes Batenborch en Johannes van Neijnsel beloofden aan de secretaris, 

tbv Thomas Asinarius etc, 120 oude schilden met Sint-Remigius aanstaande 

(do 01-10-1383; 24+31+31+30+1=117 dgn) te betalen, op straffe van 3. 

 

Johannes Batenborch et Johannes de Neijnsel promiserunt mihi ad opus 

Thome Asinarii etc C et XX aude scilde ad Remigii proxime pena III. 

Testes Johannes Lonijs Weijnken et Jorden datum in crastino Bonefacii. 

 

BP 1177 f 052v 03 za 06-06-1383. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum ut supra. 
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BP 1177 f 052v 04 ma 08-06-1383. 

Henricus Vos zvw Willelmus Vos van Berze beloofde aan Boudewinus Beijs 31 

oude schilden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 10-04-1384) te betalen. 

 

Henricus Vos filius quondam Willelmi Vos de Berze promisit Boudewino 

Beijs XXXI aude scilde seu valorem ad pasca proxime persolvendos. Testes 

Jordanus et Wellinus datum secunda post Bonefacii. 

 

BP 1177 f 052v 05 ma 08-06-1383. 

Margareta dvw Willelmus Neve en Tielmannus van Hanswijc en zijn vrouw 

Elizabeth dvw Nijcholaus gnd Reijmbrant verkochten aan Jacobus gnd Pouwels 

soen den Cuper een deel van een huis56,57 en erf van voornoemde wijlen 

Willelmus Neven, in Den Bosch, in de Vughterstraat, tussen erfgoed van 

Laurencius Kersmaker enerzijds en erfgoed van Johannes van Vlimen 

anderzijds, welk deel reikt vanaf de Vughterstraat tot aan een gebouw gnd 

gevel in voornoemde deel, en voorbij deze gevel tot aan de Achterstraat 

over een ruimte van 10 voet, het gehele huis belast met (1) de 

hertogencijns, (2) een b-erfcijns van 30 schelling geld aan Theodericus van 

Beke, (3) een b-erfcijns van 20 schelling voornoemd geld aan de priesters 

van de kerk van Sint-Jan in Den Bosch, (4) 20 schelling voornoemd geld aan 

de infirmerie van het Groot Begijnhof in Den Bosch, (5) een b-erfcijns van 

10 schelling voornoemd geld !in Den Bosch, (6) een b-erfcijns van 5 

schelling geld aan het klooster Porta Celi, (7) een b-erfcijns van 20 

schelling oude pecunia aan het huis van Postel, en dit deel belast met (8) 

een b-erfcijns van 20 schelling geld aan Johannes zvw Willelmus Neve, (9) 

een b-erfcijns van 20 schelling geld aan Gertrudis dvw voornoemde Willelmus 

Neve. 

 

Margareta filia quondam Willelmi Neve #cum tutore# et Tielmannus de 

Hanswijc maritus legitimus ut asserebat Elizabeth sue uxoris filie 

quondam Nijcholai dicti Reijmbrant et dicta Elizabeth cum eodem Tielmanno 

tamquam cum tutore quandam partem domus et aree dicti quondam Willelmi 

Neven site in Busco in vico Vuchtensi inter hereditatem Laurencii 

Kersmaker ex uno et inter hereditatem (dg: G quondam Godefridi de Ghele 

sutoris ex) Johannis de Vlimen ex alio et que pars tendit a dicto vico 

Vuchtensi usque ad edificium dictum ghevel in dicta parte consistens et 

ultra ab huiusmodi edificio ghevel vocato #versus vicum dictum 

Afterstraet# ad spacium decem pedatarum (dg: ut dicebant dederunt ad 

hereditarium Jacobo #Pauwels soen# die Cuper pro ab eodem ad spacium 

hereditarie poss) hereditarie vendiderunt Jacobo dicto Pouwels soen den 

Cuper promittentes cum tutore warandiam et obligationem deponere exceptis 

(dg: hereditario censu ..... novem) censu domini ducis ex dicta integra 

domo et area (dg: exin) de jure solvendo atque hereditario censu XXXta 

solidorum monete Theoderico de Beke et hereditario censu XX solidorum 

dicte monete presbitris ecclesie sancti Johannis in Busco item XX solidis 

dicte monete infirmarie maioris curie beghinarum de Busco item 

hereditario censu X solidorum monete predicte !in Busco item hereditario 

censu (dg: X) quinque solidorum monete conventui de Porta Celi item 

hereditario censu XX solidorum antique pecunie domui de Postula ex dicta 

integra domo et area de jure solvendis atque hereditario censu XXti 

solidorum monete Johanni filio quondam Willelmi Neve ex dicta parte et 

hereditario censu XX solidorum monete Gertrudi filie dicti quondam 

Willelmi Neve ex dicta parte (dg: prius) de jure solvendis ut dicebat. 

Testes datum supra. 

 

                         
56 Zie → BP 1177 f 092r 03 ±do 17-12-1383, Margareta wv Jacobus gnd die 

Cuper verhuurt het huis. 
57 Zie → BP 1176 f 364r 05 vr 20-05-1384, verkoop van een helft van dit huis 

en vruchtgebruik in de andere helft. 
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BP 1177 f 052v 06 ma 08-06-1383. 

Gerardus van Wijel verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

(dg: Johannes Herinc prebuit et reportavit testes) Gerardus de Wijel 

prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052v 07 ma 08-06-1383. 

Voornoemde koper beloofde aan de verkopers voornoemde cijnzen uit dit deel 

te betalen. De brief overhandigen aan Johannes Neve of zijn zuster Truda. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dictis venditoribus quod ipse dictos 

census solvet perpetue taliter ex dicta parte sic quod dictis 

venditoribus #et alteri parti dicte domus et aree# dampna exinde non (dg: 

exin) eveniant. Testes datum supra. Traditur (dg: d) Johanni Neve vel 

Trude sue sorori. 

 

BP 1177 f 052v 08 ma 08-06-1383. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Margareta 24 oude schilden met 

Vastenavond aanstaande (di 23-02-1384) te betalen. 

 

Dictus emptor promisit dicte Margarete XXIIII aude {hier staat een 

puntje} ad carnisprivium proxime persolvendos. Testes (dg: datum) datum 

supra. 

 

BP 1177 f 052v 09 ma 08-06-1383. 

Gertrudis dvw Heijmericus van Boevenrode gaf uit aan Petrus van den Placke 

(1) een stuk land gnd die Heuvel, in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd 

Bovenrode, tussen Gerardus Mertens soen enerzijds en Rodolphus 

Weijndelmoeden soen anderzijds, (2) 1/5 deel in een huis, hofstad en tuin, 

in Sint-Oedenrode, ter plaatse gnd Bovenrode, beiderzijds tussen voornoemde 

Gerardus Mertens soen; de uitgifte geschiedde voor de cijnzen die eruit 

gaan, en thans voor een n-erfpacht van 6 zester rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren. Ter meerdere zekerheid stelde voornoemde 

Petrus tot onderpand (3) een stuk beemd aldaar, aan het eind van voornoemde 

tuin, tussen voornoemde Gerardus Mertens soen enerzijds en voornoemde 

Petrus anderzijds. 

 

Gertrudis filia quondam Heijmerici de Boevenrode cum tutore peciam terre 

#dictam die Hoevel# sitam in parochia de Rode sancte Ode ad locum dictum 

Boevenrode inter hereditatem Gerardi Mertens soen !et inter hereditatem 

Rodolphi Weijndelmoeden soen ex alio item quintam partem ad se spectantem 

#in# domo domistadio et orto sitis (dg: ibidem) in parochia et loco 

predictis inter hereditatem dicti Gerardi Mertens soen (dg: et inter he 

communem) ex !ex utroque latere coadiacentem ut dicebat dedit ad 

hereditariam paccionem #Petro van den Placke pro censibus exinde prius 

solvendis dandis etc et pro hereditaria paccione# sex sextariorum 

siliginis mensure de Busco danda sibi ab alio purificatione et in Busco 

tradenda ex premissis promittens cum tutore warandiam et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit et ad maiorem securitatem 

solucionis dicte paccionis prefatus Petrus peciam prati sitam ad finem 

dicti orti inter hereditatem Gerardi Mertens soen predicti ex uno et 

inter dicti Petri ex alio ut dicebat ad pignus imposuit. Testes (dg: 

datum) Ywanus et Jordanus datum supra. 

 

BP 1177 f 052v 10 ma 08-06-1383. 

Hr Theodericus Snoec kanunnik van de kerk van Sint-Jan in Luik, zvw 

Arnoldus Snoec gaf uit aan Johannes zvw Tielmannus Pouwels soen mette Hant 

een kamp, 3 morgen groot, van voornoemde wijlen Arnoldus Snoec, ter plaatse 

gnd in die Hoge Vliedert, tussen Johannes van Boert enerzijds en Thomas van 

Hijntam anderzijds, met een eind strekkend aan de groene? steeg; de 

uitgifte geschiedde voor 18 schelling aan de stad Den Bosch, en thans voor 
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een n-erfcijns van 4 Brabantse dobbel mottoen of de waarde, met Sint-

Martinus te betalen, voor het eerst over een jaar (vr 11-11-1384). 

 

Dominus Theodericus Snoec #canonicus ecclesie sancti Johannis Leodiensis# 

filius quondam Arnoldi Snoec quendam campum tria iugera terre continentem 

(dg: sit) dicti quondam Arnoldi Snoec situm in loco dicto in die Hoghe 

Vliedert inter hereditatem Johannes! de Boert ex uno et inter hereditatem 

Thome de Hijntam ex alio (dg: ut d) tendentem cum uno fine (dg: virid) 

viridem? stegam ibidem (dg: ut dicebat de) in ea quantitate qua ibidem 

situm est ut dicebat dedit ad hereditarium censum Johanni filio quondam 

Tielmanni Pouwels soen mette Hant ab eodem hereditarie possidendum pro 

(dg: sex solidis de quolibet de iugero de) XVIII solidis oppido de Busco 

exinde dandis etc atque (dg: pro) pro hereditario censu quatuor Brabant 

dobbel mottoen #seu valorem# dandis sibi ab alio hereditarie Martini et 

pro primo termino a Martini proxime ultra annum ex premissis promittens 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052v 11 ma 08-06-1383. 

Henricus Buekentop verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Buekentop prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052v 12 ma 08-06-1383. 

Voornoemde Johannes beloofde aan voornoemde hr Theodericus 38 Brabantse 

dobbel mottoen of de waarde met Sint-Martinus aanstaande (wo 11-11-1383) te 

betalen. De brief van hr Theodericus overhandigen aan Henricus Buekentop. 

 

Dictus Johannes promisit dicto domino Theoderico XXXVIII Brabants dobbel 

mottoen seu valorem ad Martini proxime futurum. Testes datum supra. 

Tradetur littera domini Theoderici Henrico Buekentop. 

 

BP 1177 f 052v 13 ma 08-06-1383. 

Elizabeth wv Johannes van Strijpe droeg over aan haar zoon Johannes haar 

vruchtgebruik in alle goederen, die aan laatstgenoemde Johannes gekomen 

waren na overlijden van diens vader eerstgenoemde Johannes, resp. die aan 

hem zullen komen na overlijden van voornoemde Elizabeth, gelegen onder 

Vught en Esch. 

 

Elizabeth relicta quondam Johannis (dg: van den) #de# Strijpe cum tutore 

suum usufructum sibi competentem in omnibus bonis que Johanni suo filio 

de morte dicti quondam Johannis sui patris successione sunt advoluta et 

post mortem dicte (dg: Jo) Elizabeth successione advolventur quocumque 

locorum infra parochias de Vucht et de (dg: Gh) Essche consistentibus 

sive sitis ut dicebat supportavit dicto Johanni suo filio promittens cum 

tutore ratam servare. Testes datum supra. 

 

BP 1177 f 052v 14 di 09-06-1383. 

Voornoemde Johannes zvw Johannes van Strijpe verkocht aan Johannes zvw 

Petrus van den Strijpe (1) alle goederen, die aan hem gekomen waren na 

overlijden van zijn voornoemde vader Johannes resp. die aan hem zullen 

komen na overlijden van zijn moeder Elizabeth, gelegen onder Vught en Esch, 

van welke goederen voornoemde Elizabeth haar vruchtgebruik had afgestaan 

aan haar voornoemde zoon Johannes, (2) alle goederen, die aan hem gekomen 

waren na overlijden van zijn zuster Guedeldis, gelegen onder Vught en Esch, 

belast met een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, en een b-erfcijns 

van 3 pond geld. 

 

Dictus Johannes omnia (dg: bona) et singula bona sibi de morte quondam 

Johannis sui patris successione advoluta atque post mortem (dg: dicti qu) 

Elizabeth sue matris successione advolvenda #[quocumque locorum] infra 
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parochias de Vucht et Essche consistentia sive sita ut dicebat# et de 

quibus bonis omnibus et singulis dicta Elizabeth suum usufructum predicto 

Johanni suo filio supportavit ut dicebat insuper omnia et singula bona 

sibi de morte quondam Guedeldis sue sororis successione advoluta 

quocumque locorum infra dictas parochias de Vucht et de Essche 

consistentia sive sita ut dicebat hereditarie vendidit Johanni filio 

quondam Petri van den Strijpe promittens warandiam et obligationem 

deponere exceptis hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de 

Busco et hereditario censu trium librarum monete exinde [solvendis. 

Testes] Ywanus et Scilder datum tercia post Bonefacii. 

 

BP 1177 f 052v 15 di 09-06-1383. 

(dg: Voornoemde koper beloofde aan Elizabeth wv). 

 

(dg: Dictus emptor promisit Elizabeth relicte quondam). 


